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JluarBuctuka u oopazoanue. 2024. Tom 4. Ne4. C. 6-8
Linguistics & education. 2024. Vol. 4, No. 4. P. 6-8

IMAMATHU BUKTOPA AHAPEEBUYA TATAPUHOBA
(7 mronss 1952 — 9 Hosiopsi 2024)

IN MEMORY OF TATARINOV VIKTOR ANDREEVICH
(June 7, 1952 — November 9, 2024)

C TspKeNbIM 4yBCTBOM CKOPOM MPUXOAMUTCS OCO3HABATh, YTO YIIET U3 JKU3HU
Buktop AHapeeBud TaTtapuHOB, Ybe UMS HA MPOTSHKEHUH MHOTHX TOCICIHUX JIET
BOCIPUHHMAJIOCH KaK UMsI XOPOIIIO U3BECTHOTO TEPMHHOBEIA-KIIaCCHKA.

®duonoruyeckoe obOpazoBaHue Bukrtop AHApeeBHY MOTY4YWsI HAa POMAaHO-
repPMAHCKOM OTHAeNeHun Quionorudyeckoro Qaxkynbrera MI'Y. 3gecs xe, B MI'Y,
ObLTM  3alUIICHBl  JUCCEpTAlMM:  KaHAWAATcKas  «JIeKCMKO-CeMaHTHYEeCKOe
BapbUPOBAHUE TEPMHUHOJIOTUYCCKHUX SAUHUI] M MPOoOIeMbl TepMuHorpadun» (1987) u
nokTopckas «Mcropudeckue M TEOPETUYECKHE OCHOBAHHSI TEPMHUHOBEICHUS Kak
OTpacid OTEYECTBEHHOTO s3bikO3HaHMs» (1996). CBoumu yumtenssmu cuutan KA.
JleBkoBckyro, O.C. AxmanoBy, P.A. bymaroBa um Jpyrux H3BECTHBIX YYEHBIX,
MPeroAaBaBIINX B TO BpeMs Ha PaKyIbTeTe.

Buktop AHmpeeBud o0jaganm  He3aypsAAHBIMH ~ OPTaHU3aTOPCKUMHU U
TBOPYECKUMHU CIOCOOHOCTSMH M He3aBUCHUMOU mo3unuen. Ero HaydHasi kapbepa
Oblma crpemutensHOl — B cepenuHe 1980-x rogoB ero BOCHPUHUMAIH Kak
HAYMHAIOIIETO TEPMUHOJIOTA, a YXKE uepe3 HECKOJBKO JIET BEAYyIIUE TEPMUHOBEIIBI
OTHOCWINCh K HEMYy C OOJIbIIMM YyBaXXE€HHUEM. YK€ B CBOECM KaHAMIATCKOMN
JUCCEpTAllMK OH BBEJ B HAy4HbIH 00uX0J 17 HOBBIX TMOHSATHNA, OOOTATHUBIIUX
TEPMHUHOBECHHE, BKIIOYas TaKWe Ba)KHbIC TOHATHS, KaK aMOUCEeMHUs M SBPUCEMUSI
TEPMHUHA, ¥ 3HAYUTEIILHO PACIHIMPUI HCCIEIO0BAaHUS MPOOJIEMbl HEOTHO3HAYHOCTH
TEpMHUHA.

B 1990-e roapl mpou3oliia HEBEPOATHAS BCIHBIIIKA TBOPYECKON AKTUBHOCTHU
BuxTtopa AnapeeBrnya: OH CO3AA€T psAJl OCHOBATEIBHBIX PadOT MO UCTOPUH U TEOPUH
TEpPMUHOBEICHUS, BKJIIOYasi Takue, kak «Teopus tepmuHoBeneHus» (B 3 Tomax);

«HcTopust oreuecTBeHHOTro TepMuHOBeneHus:: Ouepk u xpectomarusi». B 3 1. (T.1 —
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1994, T.2. Ku.1 — 1995: Ku. 2 — 1999; T.3 — 2003); «TepMuHOBe[CHHE: yKa3aTellb
paboT, OnmyOJMKOBAaHHBIX OTEYECTBEHHBIMH TepMmuHogoramMmu B XX Beke» (1998);
«OO01miee TepMUHOBEICHUE: SHITUKIIOeAnIeckuid ciioBapb» (2006); a Taxke OoJbIIoe
yucino crareid. CriemyeT OTMETUTh 0coOyro poib «lcTtopuu TepMHUHOBEIECHUSY,
coOpaBiel (parMeHThl HauboJee 3HAYUTEIBHBIX TEPMUHOJIOTMUECKUX ITyOIUKAIINA
¥ TIO3BOJIUBIICH MOABITOKUTH PE3ydbTaThbl PA3BUTHA TEPMHHOBEICHHS B HaIlIe
CTpaHe.

B T0 xe camoe Bpems Buktop AHIOpeeBHMY IIPOBOAUT OIPOMHYIO
opraHuzanuoHHyio pabory: B 1993 r. coszman Poccuiickoe TepMHUHOJIOTHYECKOE
obmectBo (PocTepm) m Obu1 OeccmeHHBIM ero Ilpe3wpeHTOM; OCHOBAll Psif
xypHanoB — «TepmuuoBenenue» (1993-98), «TepMUHOIOTHYECKUI BECTHUKY
(2000); B 1994 r. npeanpuHSIT MONBITKY BO300OHOBHUTH M3MaBaBiimiics B 1879-1917
IT.  S3BIKOBEOTYECKMM WM HUCTOPUKO-JIUTEPATYpHbIM  KypHan  «Pycckui
Odwunonornyeckuii Bectauk. 1994-98 rr.»

B nauane XXI| Beka oH Obul M30paH mpexacenarenaeM TepMHHOIOTHYECKON
ceKMu MexXIyHapOJHOTO KOMUTETA CIaBUCTOB M B ’TOM Ka4eCTBE OCHOBAJI KypHAI
«CnaBsiHCKO€ TEPMUHOBEICHUEY.

TBopueckass mpodeccroHanbHasg NeATeNbHOCT, Bukropa AnapeeBnua Oblia
MHOTOTPAHHOW, CBSI3aHHOM C T€PMAHUCTHKOM, JIMHTBOAMIAKTUKOW, TEOpUEH
nepeBofa, C OOMKMM M MCTOPUYECKUM TEPMHHOBEICHHEM, JIeKCUKorpaduend u
tepmuHorpagueii. OH  OTAMYANCA  CIOCOOHOCTBIO  IIMPOKOIO  OXBaTa
TEPMUHOBEIUECKUX MPOOIIEM.

Crana yxe 3HaMeHMTON ero pabora «OOmee TEpMHHOBEICHHE.
DHIMKIIONEeINnYeCKUil ciioBapb» (MockBa, «MockoBckuii juiein», 2006).

3a 3acnyru B 00JacTH TepMHHOBeneHUs Buktop AHIpeeBUY ObLT HArpaXKaeH
oco0bivu ipemusimu umenu J[.C. Jlorre (1994 r.) u umenu E. Broctepa (2006 1.).

Cnemyer 0co0O0 TOTYEPKHYTH TO, UYTO TMPAKTHYECKH BO  BCEX
TEPMUHOBEIUECKUX HCCIICIOBAaHUAX MMs BukTopa AHIpeeBrnYa Beerja yIIOMUHACTCS
M KaKk TEOpeTWKa TEPMUHOBEICHUS, M KaK HCTOPUKA TEPMUHOBENEHHUS, U Kak

TepMuHOTpada.
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Brictynnenuss TarapuHoBa B.A. Ha MHOTOYUCICHHBIX POCCHUHCKUX U
MEXAYHApPOIHbIX KOH(EpEeHIUsIX Bcerga ObUIM MHTEPECHBIMU M 3MOLIMOHAIBHBIMH.
Buktop AnapeeBud HEOJJHOKPATHO MOBTOPSUT TO, YTO TEPMUHOBEICHUE HEOOXOIUMO
BBECTM B KadecTBe YYCOHOW JUCHUIUIMHBI BO BCE Y4YeOHBIE MPOTrpaMMBlI,
MOCBAIIEHHBIE O0y4YeHHIO MPOoGEeCCHOHAIBHBIM 3HaHWUAM. [lo ero MHEHHIO,
MpEenoJaBaHle WHOCTPAHHOTO SI3bIKA I CHEHUANbHBIX 1EJIed JOJDKHO HMETh
JTVCKYPCHUBHYIO OCHOBY.

Bce, xomy mnocuacTiauBmiIOCh ObITH cobeceannkoM Bukropa AnapeeBuuya,
3alIOMHUJIM €r0 00asATeNbHYIO YIBIOKY, CBO€OOpa3HOE MBIIUIEHHE, CaMOOBITHOCTD
BeZICHUsI Oecebl.

TBopueckoe Hacnmenue Buktopa AmnapeeBuya TartapunoBa (6omee 250
HAay4YHBIX M HAy4YHO-METOJUYECKHX paboT) 3aKkperusieT €ero uMs B CIIHMCKe
TEPMHUHOBENOB-KIIACCHKOB.

Nms Buktopa AnapeeBuua TartapuHoBa u ero obOpa3 OyAyT XpaHHUThCS B
HAIlIeH TTaMsITH.

HHoxmop ¢hunonoeuueckux nayx, npogheccop Cepeeii Buxmopoguu

I'punes-1 punesuu (benocmox, Ilonvua),

Hoxkmop ¢unonocuneckux nayx, npogheccop Inveupa Anamonvesua
Copoxuna (Mockea, Poccus),

Jloxkmop gpunonocuueckux Hayk, npogheccop Canwvsa Hopacumosna Maoowcaesa,
KOJLIeKMU8 dcypHana «Jluneeucmuxa u oopasosanuey
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Linguistics & education. 2024. Vol. 4, No. 4. P. 9-18

Hayunas crates

YK 811.111.8 5.9.6. SI3b1kM HapOIOB 3apyOCIKHBIX CTPaH
https://doi.org/10.17021/2712-9519-2024-4-9-18  (dbpaHiry3cKHii)

OOHETUYECKHUE OCOBEHHOCTHU ®PAHIY3CKOI'O A3bIKA
CEHET'AJIA

’Kepom Baranal, Tarbsina Biagumuposna Jlyruna?, Anacracus Bukroposna Ceupuaona’

'Benropockuii rocyapcTBeHHBIH HAIMOHABHBIH HCCIIE0BaTeNbCKHI yHUBEpCHTET, benropox,
Poccus

23 Poccuiicknii rocyJapCTBEHHBIH COIMANbHBIH yHIBEpcuTeT, Mocksa, Poccus
haghana@yandex.ru,

“tatianadugina@yandex.ru,

3 OstaninaAV@rgsu.net,

Annomayun. B cratbe paccmarpuBaroTcs (OHETUYECKHE OCOOEHHOCTU (PaHIy3CKOTrO
si3pIKa Ha Tepputopun Cenerana. B akpoiekTHOM, 0a3MJIEKTHOM M ME30JICKTHOM BapUaHTE SI3bIKa
paccMoTpenbl  (poHeTHMUeckue mpeoOpa3oBaHUs, KOTOPBIE MPOUCXOMAT TMOJA  BIHSHHEM
ABTOXTOHHBIX S3BIKOB. [IpUBOASTCS IPUMEPHI U aHATN3 (OHETUICCKUX 3aMEH M OTIO3HIIMHA KaK
TJIACHBIX, TAK M COTJIACHBIX 3BYKOB. IHTepdepeH Iy 3aBUCUT TaKkKe OT COLIMOJIUHTBUCTHYECKUX
(hakTOpOB, TAKUX KaK YPOBEHb 00pa30BaHUs U JIOCTATOK CEMbH, MECTO IPOKUBAHHUS.

Knrouesvie cnosa: akponeKTHBIA BapuaHT, Oa3MIEKTHI BapHaHT, ME30JEKThIM BapHUaHT,
doneruka, ppaniry3ckuii 1361k B CeHeralne, HHTepQEpeHINS

Jna wumupoeanua: barana XK., Jyruna T.B., CBupumgoBa A.B. ®doneruueckue
oco0eHHOCTH (Ppaniry3ckoro si3bika Cenerana // Jlunrsuctuka u obpaszosanue. 2024. — Tom 4. —

Ne4. — C. 9-18. https://doi.org/10.17021/2712-9519-2024-4-9-18

Original article
PHONETIC FEATURES OF THE FRENCH LANGUAGE IN SENEGAL

Jerome Baghanat, Dugina Tatiana Vladimirovna?, Sviridova Anastasia Viktorovna®
1Belgorod state university, Belgorod, Russia
23 Russian state social university, Moscow, Russia
paghana@yandex.ru,
’tatianadugina@yandex.ru,
3 OstaninaAV@rgsu.net,

Abstract. The article examines the phonetic features of the French language in Senegal.
The phonetic transformations that occur under the influence of autochthonous languages are
considered in the acrolect, basilect and mesolect versions of the language. Examples and analysis
of phonetic substitutions and oppositions of both vowels and consonants are given. Interference
also depends on sociolinguistic factors, such as the level of education and wealth of the family,
and the place of residence.

Keywords: acrolect variant, basilect variant, mesolect variant, phonetics, French in
Senegal, interference
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Okpyxaromiasi 4eaoBeKa JIEUCTBUTEIBHOCTh M €ro MPEACTABICHUS O MHpPE
HaxoIsST CBOE OTPaXEHUE B S3bIKE, KOTOPBIM SIBISETCS BaXHBIM HHCTPYMEHTOM
OTOOpaXeHMsI KapTUHbI MHpa HE TOJBKO HWHAMBHAYYMa, HO M IIEJIOr0 Hapoja.
CrnenoBatenbHO, GpaHIly3CKUM A3bIK, UMIOPTUPOBaHHBIA B CeHeran, IOJKeH OyleT
M3MEHSATCS T0J] BO3JCHCTBHEM COIMOJIMHTBHCTHUCCKHUX, HHTEP()EPEHIIMOHHBIX H
COIMOKYJBTYpHBIX siBIeHWWA. [0 CpaBHEHHMIO C S3BIKOM OBIBIICH METPOIOJIUN
dpaniry3ckuii s3plk B AQpuke B 1eiaoM U B CeHerane B YaCTHOCTH HMMEET CBOIO
cnienuuKy, KOTOpast MPOSIBIIIETCS HA BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSX.

B pamkax maHHOTO UCCJIENOBAHUS COCPENOTOUYMMCS Ha (OHETHUYECKUX
OCOOCHHOCTSIX, CII€JOBAaTENbHO, HEOOXOOUMO JaTh OIpeNeJeHHEe TEepMHUHA
«poneruka». . Opumku paccMaTpuBaeT (POHETHKY KAK «aKyCTHYECKYIO
O0COOEHHOCTh PEYH, 3BYKOBOM aCHEKT S3bIKa, COCTOSIIIMMA U3 CETMEHTapHBIX (POHEM,
OXBAaTBIBAIOIIMX TJIACHBIE U COTJIACHBIC; U HAJICETMEHTAPHBIX (POHEM, BKIFOUAIOIINUX B
cebsi BbICOTY HampsbkeHust sizbikay [1, c. 77]. . HOn numer, yto «(oHeTHKa
IPE/ICTaBIIAECT COOOM ONMKMCAaHUE CUCTEM M MAaTTEPHOB PEUYEBBIX 3BYKOB B SI3bIKE» [2, C.
289], K. Hdxoncon, JI. Jlanegorn moa GoHETUKONW MOHUMAIOT «OMUCAHUE CUCTEM U
NaTTEPHOB 3BYKOB, KOTOPbIE BCTPEUAOTCs B sA3bIKe» [3, c. 209].

HccnenoBanusi ppaHIly3CKOTO SI3bIKA, OBITYIOLIETO B TaKMX cTpaHax Adpuku
kak PecnyOnuka Konro, J[lemokpatuueckas Pecnybmuka Konro, Pecmy0iuka
KamepyH mo0ka3plBalOT, 4TO B MPOM3HOIICHUH M JIEKCUKE HMMeeTcs crernuduka,
KOTOpasi OTTPAaHUYMBAET LEHTPAIbHOPPAHIY3CKUNA BapHaHT oOT a(pPUKAHCKUX
BapuaHTOB (paHiry3ckoro si3bika. [lo mHenuio A.M. UepenHuueHKO, «IEKCHKA,
KOTOPO# TOJNB3YIOTCSA MECTHBIE KUTENU, Ha (DOHETUYECKOM YpPOBHE MPENICTABIISET
co0Ol HMCTOPUYECKH CIIOKHUBIIYIOCS COBOKYIHOCTBH MPU3HAKOB, XapaKTePU3YIOMIMX
3TOT apeall Kak B 1IeJIOM, TaK U MO OTJICJIbHBIM ero 30Ham» [4, c. 73].

HNurtepdepeniius pOHETUUECKUX CHCTEM JOKAJIbHBIX A3BIKOB OOYCIOBIMBAET
dbonernueckyro crnenuduky dpaHiy3ckoro sizpika Ha Tepputopun Adpuku. Kak
orMmedaeT A.M. MomnoakuH, «OHOTOTHYECKHE YEPTHI S3bIKa, N3Y4aeMOTO B Ka4eCTBE
BTOPOI0, MOTYT PacCMaTpUBATHCA MO/ YTIIOM UHTEP(EPEHIIMU CO CTOPOHBI POJIHOTO

A3bIKa, BCJICACTBHUEC YCTO (1)OHOJ'IOFI/I‘-ICCKa$I CUCTCMA PA3HOBHUIHOCTH BTOPOI'O A3BIKA
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dopmupyeTcss B pe3yJbTaTe€ MOPUCTIOCOOJIEHHMs K  HEW  CyIIeCTBYIOLIEH
(hOHOJIOTHYECKOU CUCTEMBI POJHOTO s3bIKay [5, c. 144]. KonTakTHbIe (hOHETHUUECKHE
MaHU(pECTAIlMH MPOUCXOIAT B TEX TOYKaX, I/Ie COCTaB (POHEM MEPBOTO M BTOPOTO
A3bIKOB HeoauHakoBbIM. O.A. ['yibira MOAYEPKUBAET, YTO «HAOIIOJEHUS Haj
¢doHONOTHENH NEeNaloT BO3MOXKHBIM aHAIN3 CHEHU(UYECKOTO BapbHUPOBAHUS —
COLIMOCUTYaTUBHOTO. MIMEHHO 3Bydallasi yCcTHasi pedb BBIJAET COLMAJIBHBINA CTaTyC
ropopsiero» [6, c. 170].

PaccmaTpuBast GoHeTHueckrue M3MEHEHHs] Ha MpuMepe (PpaHIly3CKOTO S3bIKa
Cenerana, oTMe4yaeM, YTO MX MHTEHCHUBHOCTb 3aBHCHUT OT COLMAIbHBIX (PAKTOPOB:
MECTO KHUTEJIbCTBA, YPOBEHb JOCTATKa CEMbU M 0Opa30BaHUsI.

OOpa3 KU3HU KaXJOr0 CEHerajbllda ONpeNesieT CTENEHb BIAJICHUA
opuIaATBHBIM (PPAHITY3CKUM SI3BIKOM.

CreneHb UHTEPPEPEHIIMHU CO CTOPOHBI MECTHBIX SI3bIKOB MEHBIIE Y HOCUTENEH
aKpOJIEKTHOIO BapHaHTa (paHIly3cKoro sizbika B CeHerasne, Tak Kak OOJIBIIMHCTBO
MOJKET MO3BOJUTH ce0e MoNy4YHuTh Bbiciiee oOpa3oBanue Bo ®panuuu. Hanbonbmas
CTeNeHb HHTEp(EpPEeHUMU TMPOSBISETCS B PEYM  CEHEralblieB, HOCHUTENIEH
0a3WJIEKTHOTO BapHaHTa (PPaAHI[y3CKOTO s3bIKa, COOTBETCTBEHHO B UX peuu
HaOmogatoTcss (QoHeTndeckue omuoOku. CreneHb HHTEp(EPEHUUU OIpeAeaeTCs
TAaK)K€ MECTOM JkuTenbecTBa. Hampumep, xurenmn CeHerana, NPOKHUBAIOIIME B
ropojiax, 4amie HCIOIb3YI0T (PaHIly3CKHM S3bIK U ypOBEHb BJIQJCHHUS UM BBHIIIIE,
MOTOMY YTO OH BBICTYIAET B POJIH S3bIKA MEKITHUYECKOTO OOILIEHUS.

«B cenbckoit MecTHOCTH (paHITy3CKMM SI3BIK HCKakaeTcs, Onaromaps
B3aUMOJICHCTBUIO C JIOKAJIbHBIMU $I3bIKAMH, JAHHOE SIBJICHUE MOJYyYWJIO Ha3BaHUE
«3THONEKTa». [log ATHOJMEKTaMM TMOHMMAIOTCS AKIEHTHI, XapaKTEPHU3YIOIIUE peyb
OTpeeIEHHOW STHOIMHIBUCTUYECKOM TPyl WM OOIIHOCTH, COPMUPOBABIIKECS
B pe3yJbTaTe MHTEPPEPEHIIMOHHOTO BIMSHMS Ha HErO POJIHBIX SI3bIKOB HOCUTENEI
[7,c. 112].

Takum o6Opazom, OwnmnHrBu3smM B CeHerase 0O0yCIOBIMBAET (POHETHUECKYIO

UHTEPPEPEHIINIO U (GOPMHUPOBAHUE CEHETAIBCKOTO BapraHTa (PPaHIy3CKOTO S3bIKa.
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KauecTBO mpou3HOLIEHUS! CEHETalbleB, TOBOPAIIMX Ha (PPAHIy3CKOM S3BIKE,
Kak ObLIO CKa3aHO BBIIIE, CUIHHO 3aBUCHUT OT X YPOBHSI 00pa30oBaHUs WM KauecTBa
ux o0yueHus. CyIiecTBYIOT JBE OCHOBHBIE Pa3HOBUIHOCTH (HPAHKOCEHETAIbCKOTO
POU3HOIICHUS:

1.  Me30leKTaJlbHOE MPOU3HOIIEHUE, COOTBETCTBYIOIIEE CpPEIHEMY

YPOBHIO BJQJACHUS S3BIKOM, JIOIMYyCKAloIlee HEKOTOpble (HOHETUYECKUE

HETOYHOCTH;

2.  aKpOJIEKTHOE MPOU3HOIIECHUE, XapaKTEPHOE JIJIS «AJIUTHBIX)» TPYIII
oOuiecTBa, BIaACIOMNX (PPaHIy3CKUM SI3bIKOM Ha BHICOKOM YPOBHE.

Baxnyio ponp B (dopmupoBaHuM (HpaHIy3CKOIO akI€HTa y CEHETajblEeB
UIpaeT WIKOJbHOE OOydeHHe (PaHIy3CKOMY S3bIKY (Ka4ecTBO IPOU3HOILICHUS
yuuTeNeH, KauecTBO IpEnoAaBaHus U Ap.), a Takke BIUSHUE (OHETUKH POIAHOIO
s3bIKa (Yalie BCEro BOJIO(), AIEMEHTHhI MPOW3HOIICHHUS KOTOPOTO MPOHUKAIOT BO
dbpaHIy3cKui S3bIK [8, ¢. 62].

[TockonpKy KOJIMYECTBO HOCHUTENEH $3bIKa, TOBOPSALIETO HA AKPOJIEKTHOM
BapHaHTe (PpaHIly3CKOTo si3bika, B CeHerane KpaiiHe OTpaHHuYEHO, YTO OOBICHAETCS
COLIMAJIbHBIM M MaTepUalbHBIM I[OJIOXKEHUEM 3THX UWHAMBHIOB B OOLIECTBE,
paccMOTpUM  MOJAPOOHEE OCOOEHHOCTH ME30JICKTAILHOIO  IMPOU3HOIICHUS B
Ceneraite.

Jlis  ceHeranbCKOro akueHTa (PaHKOTOBOPAILIMX HHIWBUIOB XapaKTEpHO
MCIIONIb30BaHUE OoJiee OKPYIJIBIX TEpeAHEsI3bIYHBIX TJacHbIX. Peub wuumer 00
HcuYe3HOBeHUHU onmo3unuii [0] — [ce] u [y] — [1]=[u]. 3BykH [ce] u [y] OTCYyTCTBYIOT B
A3blke€ BOJIOQ) KaKk W B JIPYTMX AaBTOXTOHHBIX S3bIKAaX, IO3TOMY 3a4acTylo
HaOM0Aat0TCs cienytomue GoHETHYECKUE MPeoOpa3zoBaHusl BO (PPAHILY3CKOM SI3bIKE
Cenerana:

1) [0] — [ee]: chauffeur [sofoor]; couleur [kuloor] (mrodep);

2) [yl — [i]: piqure [pikkiir] (yxom); minute [minit] (munyTa);

3) [y] — [u]: Surtout [surtu] (ocobenno).

ISSN 2712-9519. IMHI'BUCTUKA 11 OBPA3OBAHUE. 2024. Tom 4 Ne4(16) 12



[Tockonbky B onmo3utiuu [y] — [1]=[u] BO3MOXXHBI IBE€ paBHOMPABHBIE 3aMEHHI,
KOTOpbIE MapajiyleNIbHO CYIIECTBYIOT B SI3bIKE, BO3MOXHBI J[Ba CIOCO0a 3aMEHbI
donHemnI [y]: ceinture [sentir]=[sentur] (pemeHb).

Hns  dpanmysckoro  sizbika  CeHerajga  CBOMCTBEHHO — HETHITMYHOE
WCIOJB30BaHME 3ByKa [d], B TE€X YacTAX CJIOBa, IJ€ OH JUOO BBINMANACT B
o0medpaHITy3CKOM S3BIKE, TNOO HE MPOU3HOCUTCS BOBCE.

Tak, Harpumep, [9] MOKHO YCIBIIIATh B CEPEIMHE U Hayaje CJIOB B MO3UIIMU
(V)-C-E-C-V mm C-V-E-C-V (rne C — 3to coriacHbii 3ByK (dpp. consonant), V —
riacHbid 3ByK ((p. voyelle), E — OykBa ¢paniry3ckoro andasuta): €picerie [episori]
(npoxykToBBIi MarasuH), acheter [afote] (mokymnaTh), petit [poti] (ManeHbKwHil), tuerie
[tuori] (yOuiicTBO).

OTMeTuM Takke MPOU3HECEHUE 3BYKa [9] B KOHIIE CJIOB, TJI€ HamucaHa OyKBa
«e», Harpumep: poste [posta] (mouta), sucre [su:kra] (caxap).

B ceneranbckoM BapuaHTe (DpaHIy3CKOTO Si3bIKa OTMEYAETCS TEHICHIUS K
MCYE3HOBEHHUIO HOCOBBIX TJIACHBIX 3BYKOB, BbI3BaHHAsi T€M, YTO HHU B BOJO(], HU B
JIPYTUX HAITMOHAIBHBIX S3BIKAX HET HOCOBBIX TJIACHBIX 3BYKOB. OTCYTCTBHE HOBBIX
TJIACHBIX 3BYKOB MPUBOJIUT K HEKOTOPHIM TpaHCHOPMAIIHMSIM TIPHU IPOU3HECECHUH CJIOB
(G paHITy3CKOTO s3bIKa B 3aBUCIMOCTH OT MECTa MX IOJIOKEHUS B CIIOBE:

1) B Hayaye CJIoBa HOCOBBIC 3BYKH 3aMEHSIOTCS HA HEHOCOBOW DKBHBAJICHT C
nobamiaeHHeM 3BYKOB [n] mim [m]: continuer [Kontinie] (mpomoipkarth), confiture
[konfitir] (Bapenbe);

2) Ha KOHIIE CJIOBA B 3aKPHITOM CJIOT'€ HOCOBBIE 3BYKH 3BydYar 00jee MPOTIKHO
u npepsiBUcTO: ordonnance [ordonaas] (pement Ha jnekapcTtBa), dimanche [dimaas]
(BockpeceHne), trente [traato] (Tpuauath);

3) Ha KOHIIE CJIOBa B OTKPBITOM CJIOT€ HOCOBOM 3BYK 3aMEHSETCS Ha HEHOCOBOM
SKBUBAJICHT, 32 KOTOPBIM CJIEAYyeT 3ByKOocoueTaHue [ng]: ciment [simang] (LieMeHT),
commandant [komandang] (koMeHIaHT YKUH B apMUN).

Takum o6pa3om, Bo (paniry3ckom si3bike CeHerana OTCYTCTBYIOT TJIACHBIC

3BYKHM [y] U [ce], @ TAaK)KE TTOJTHOCTBIO OTCYTCTBYIOT HOCOBBIE 3BYKH.
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@paHily3cKuil s3bIK MOJABEpPrcs MHTEPPEPEeHIMH HE TOJBKO CO CTOPOHBI
TJIACHBIX 3BYKOB MECTHBIX SI3bIKOB, HO TaK)K€ U CO CTOPOHBI COTJIACHBIX 3BYKOB.

B cucrteme coriacHbIX 3ByKOB MECTHBIX SI3BIKOB (B YACTHOCTH B SI3BIKE BOJIO()
OTCYTCTBYIOT HEKOTOpPBIE€ COTJIaCHBbIE 3BYKH, XapaKTepHbIe sl oOmiedpaHIly3CKOro
MIPOU3HOIIICHHUS, TTOATOMY 3BYKH, XapaKTEPHBIE JIJIT MECTHBIX SI3BIKOB HCITOIB3YIOTCS
B (oHETHUECKOW CHCTEME CEHETaJhCKOTO BapuaHTa (PpaHIy3CKOTO s3bIKa. Tak,
HECBOMCTBEHHBIC BOJIODY 3BYKH (PpAHITy3CKOTO s3bIKA i, [3] u [z] 3amMeHsAIOTCS Ha
3BYK [s], @ 3ByK [V] 4acTo 3aMeHsIeTCs] Ha HEXapaKTepHBIN i (GpaHIly3CKOTO S3bIKa
3BYK [W], LIHPOKO Hcronb3yeMsiit B Bonode. Hampumep, [[] — [s] chef [seef] (wed,
HauvanbHUK), cheri [seeri] (moporoii), machine [masin] (mammua); [3] — [S] marge
[marse] (mose), page [pas] (ctpanuna); [z] — [S] crise [cris] (kpu3uc), Visite [visit]
(BU3MT).

OTtMeTuM ocoOble ciydad, Korjga (oHeThyeckass MHTEpPEpEeHIUs] MECTHBIX
SI3BIKOB MOYKET TPUBECTH K HETOYHOCTH MPOU3HOIICHHS M HEAOMOHUMHHUIO B Iapax
cioB: manche (pykaB) — mange (ect) = [mans]; page (cTpaHuiia) — passe (IIPOXOIUT)
= [pas]; lache (TpycnuBbiit Haxan) — lasse (ycTaBmmii) = [las] u T.4.

[TomygaeTcsi, 4TO pa3Hble TPU HANMMCAHUU W TPOM3HECEHUWU CJIOBA B CHITY
UHTEepPEPEHITUN CTAaHOBATCS OMO(OHAMH B CEHETaIhCKOM BapHWaHTE (PaHITy3CKOTO
SI3BIKA.

B oOmedpaniry3ckoMm si3bIKE TaK ke, KaK U B €r0 CEHETralbCKOM BapUaHTE
cymectByroT onmo3uiuu [b] — [p], [g] — [K], [d] — [t]. HecMoTps Ha Hanuuue maHHBIX
ONMMO3UIMI B OOOMX BapuUaHTaX, B CEHETAIBCKOM (PpaHIy3CKOM  SI3bIKE
IPOCTEKUBACTCS TEHJCHIMS K OIJIYIIEHWIO KOHEYHBIX COTJIACHBIX, KOTOpas
NPUBOJUT K IIOJTHOMY HWCYC3HOBEHHIO BCEX BBIMICTIEPCUNUCICHHBIX OMIO3UIUN B
CTOPOHY TJIyXUX 3BYKOB:

[b] — [p]: pub [pup] (pexiama), bombe [bomp] (6Gomba), tube [tip] (THOOUK),
cube [cup] (kyOuKk);

[g] — [K]: bague [bak] (xomabmo), blague [blak] (umytka), dingue [denk]

(cymacuemmii);
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[d] — [t]: facade [fasato] (dacam), malade [malat] (6omwHoit), liquid [likit]
(KMIKOCTB ).

TunuyHas O CEHETalbCKOTO BapuaHTa (paHITy3CKOTO s3bIKa 3aMeHa 3BYyKa
[v] Ha 3Byk [w] (uHOTHa Ha [b]) 00BsCHSETCS OTCYTCTBHEM (paHIly3CKOro [v] B
MECTHBIX sI3bIKaX. JlaHHOE SIBJICHHE MPOSIBISETCS BHE 3aBUCUMOCTH OT TOJOKCHHUS
3Byka [v] B cioBe: velo [welo] (Bemocumen), voiture [watir] (MammHa), vinaigre
[bineeger] (ykcyc), cravate [carawaat] (TajicTyk), avion [awion] (camolieT), grave
[garaaw ] (TspkenbIi), gréve [gereew] (3abacToBKa).

[locnennelt  BaxkHOW  (DOHETHYECKOM  OCOOCHHOCTBIO  CEHETallbCKOTO
IIPOU3HOIIEHHUS SIBJIETCA OTCYTCTBHE THIIMYHBIX I 0OIIedpaHIy3cKOro si3bIKa
IPYIIl COTIACHBIX (KpoMe KoMOMHaIuii mb, nd, ng ¢ HOCOBBIMU 3ByKaMH), & UMEHHO
ctpykrypa C+C+V B Hauase clioBa He TUIMYHA ]IS MECTHBIX A3BIKOB. [lociennum
cBoiicTBeHHa CcTpykTypa C+V+C, KOTOpPYHO CEHerajablibl MEPEHECIHn B CBOM
dbpaHiy3cKuil s3bIK: programme [porogaraam| (mporpamma), place [palaas] (mecTo,
wiomaar), glace [galas] (men).

['pynma 3BykoB V+C+R B KOHIIE CJIOB TakKe NPETEPIIEBAECT W3MECHECHUS B
CTPYKType B YCTHOM peun ¢ go0aBJIeHHMEM TJIACHOTO 3ByKa [a] wiau [e] Mexmy
coracibiM U R, uto gaetr HOByw ctpyktypy V+CH+(A/E)+R, nanpumep: poudre
[puuder] (mynpa), vinaigre [bineeger] (ykcyc), poivre [poober] (mieper).

[TockonbKy OONBIIMHCTBO CEHETAIBCKUX SI3BIKOB UMEET (HOHETHUECKYIO
cTpyktypy cnoB CH+V+C+V, TO »3Ta CTpyKTypa TaKXe TMEpPEXOOUT U B
oO1edpaHIty3CKHil S3bIK.

Kak u3BecTHO, B 00IIEPPAHITY3CKOM SI3bIKE yJIapeHUE MajaeT Ha MOCICIHHMA
CJIOT CJIOBA WJIM Ha KOHEYHBIH CIIOT IOCJIEITHEr0 CJIO0Ba PUTMUYECKON TPYMIIBI, T.C.
yaapeHre BO (paHI[y3CKOM S3BIKE MOXKET CMEIIaTbCcsl B paMKaxX pPa3jIMdHbIX
pUTMUYECKUX Trpynm. SI3piku ke Bosod, mnpeodnanaromue B CeHerarne,
XapaKTepHU3yIOTCs (PUKCUPOBAHHBIM ynapeHueM ciioB. Kak mpaBuiio, yaapHbeIM OyaeT
nepBsIit cior [12].

BonododoHbl UMEIOT TEHIEHIINIO TaK)Ke CO3/1aBaTh MPOCOAUYCCKUE TPYIIIHI,

OJIHAKO B OTJIMYUE OT MPOCOJUKH 00IIehPaHITy3CKOTO SI3bIKA, CEHETAThCKUN BapUaHT
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TATOTEET K MHTOHALIMOHHOMY W/MJIM TOHAJIbHOMY BBIJIEJIEHUIO MIEPBOTO CJI0Ta IPYIIIbI
[13, c. 155]. /Jlpyroéi OTJIWYWUTEIBHON YEPTON CEHETAIBCKOTO IPOU3HOIICHUS
(b paHITy3CKOTO S3bIKa SIBISCTCA TOHIDKCHHE TOHA W CHIDKCHHE WHTEHCUBHOCTH
rojjoca B KOHIle puTmuueckux rpynm. Il. /[roMOoH oTMeuaeT, 4To, HECMOTps Ha
CMEIIEHUE yIapeHuss Ha Hadajao ciioBa/(paspl, a TakKe MOHWKEHWE WHTOHAIIUU B
KOHIIE KaXJO0W pPUTMUYECKON Tpynmbl, JaHHbIE OTKJIOHEHHS HE BIHUSIOT Ha
noHuManue (QpaHkos3pluHOM peun  ceHerambueB [11, c¢.  50]. Opnnako
(IPOU3HOCUTEIIHHBIC TIPUBBIUKI» B CEHETATHCKOM BapHWaHTE (PaHITy3CKOTO S3bIKa
najeku ot kogudukamuu [12, c. 81].

B 1menmom B OONBIIMHCTBE cCily4aeB HaOmrogaembie (QOHETUYECKHE W
MPOCOIMYECKUE PA3TUYMUS CEHETaIbCKOro U 00IIedpaHIly3CKOro MPOU3HOIICHUS
CBSI3aHBI C A3BIKAMU CyOCTpaTa, TO €CTh MECTHOT'O SI3bIKa, KOTOPBIN SIBIISIETCS POIHBIM
i uHAUMBUA. ['oBopsilMe, Kak MpaBWIO, MpU MEepexoae Ha (PpaHIly3CKUM S3bIK
3aMEHSIOT 3BYKH Uy KOTO sI3bIKa OJIM3KUMU 1O 3BYYaHUIO 3ByKaMH POJHOTO S3bIKa, a
TAK)K€ COXPAHSIOT TMPUBBIYHYIO WHTOHAIMIO W JieJieHHe (pa3 Ha PUTMUYECKUE
TPYIIIIHIL.

© barana K., llyruna T.B., Ceupugona A.B., 2024
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Annomayusn. B N1aHHOW cTaTbe MPEINPUHATA TMOIBITKA JaTh MOJIHOE IMPEACTABICHHE O
CYILIHOCTH MPUYUHHO-CJIECTBEHHOTO B3aHUMOJICHCTBUS U J0Ka3aTh, YTO OHO SIBJISIETCS OCHOBOM
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Abstract. This paper makes an attempt to provide a thorough insight into the essence of
causative-consecutive interaction and prove that it is the base of scientific knowledge. Everything
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in the world has its cause and effect. They are essential components of medical knowledge which
are reflected in medical terms. The aim of the article is to investigate the way medical terms
represent the gnoseological category of cause and effect, to reveal its explicit and implicit
characteristics. The methods of definitional, derivational, semantic, categorical, conceptual, and
compositional analysis are used in the investigation. The paper assumes the terms representing the
category of cause and effect prevail in medical terminology. This prevalence is due to
extralinguistic factors such as aetiology and the consequences of a disease. The authors introduce
the notion “causal term relevance” and develop a number of rules of relevance. These rules and
the study of extralinguistic factors and implicit logical links between word(term)-building
elements revealed 11 prototype causative-consecutive characteristics. Each group represent one
type of causative-consecutive relations. Definite category features, demonstrating cause and effect
categories, combine terms in every group. Conclusion. The category of cause and effect is one of
the most important medical concepts because it deals with the theory of pathology and is able to
represent both the aetiology of the diseases and the conditions of the development of the disease
by language means. The choice of language means by the author of the term influence the
evolution of the scientific concept.

Keywords: medical terminology, cognitive linguistics, category of cause-effect relations,
causal term relevance, term-building, word structure, aetiology

For citation: Bekisheva E.V., Rozhkova T.V., Rylkina O.M. The representation of
causative-consecutive category in medical terminology, Linguistics & education, 2024. — Vol. 4 —
No. 4. — Pp. 19-31. https://doi.org/10.17021/2712-9519-2024-4-19-31

Introduction

The problem of how everything happens and what is the cause of the events
and what they can result into has always attracted people’s attention. Cause-effect
relations are essential for the linking of objects or phenomena. Since the beginning of
modern science, the meaning of the term «cause» is restricted to «efficient cause, or
extrinsic motive agent, or external influence producing change — in contrast to other
kinds of cause, such as final, internal» [1. p. 33]. Causation focuses “on prolonged
progression rather than instantaneous events, and their causation to a particular
process” [2. p. 6]. Thus, on closer inspection cause falls into external circumstances,
whereby something is happening, internal circumstances due to which something is
happening, and excitement which is the immediate trigger. The notion of causality
generalizes the idea that some event takes place only being conditioned upon the
other one which is its cause. Nonetheless one can easily confuse post hoc with
propter hoc.

The issue of cause-effect relation in the language of science and in the
language of medicine has not been studied enough. There are several works devoted

to this phenomenon in a sentence at the syntactic level (Shapiro, 2008, Holonina
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N.A., 2001, Vsevolodova M.V., YAshchenko T.A., 2001 etc.). The number of studies
which deal with cause-effect relations in medical terminology is limited by the
following works: “Otrazhenie gnoseologicheskoj kategorii kazual'nosti v nazvaniyah
boleznej” [3], “Otrazhenie kategorij prichiny i sledstviya v terminologii psihiatrii”
[4].

A.M. Amatov [5. p. 3] states that implicit and explicit constructions possess
similar causative-consecutive traits. Thus language means of expression can be
divided into marked and unmarked. Language system is determined and all its
functions are conditioned. Thus the principles of causality account for the sheer
language system and guarantee language levels interplay in speech-making. Being
not a trivial layering of language levels but a strict, clear multilayer organization, the
systemic structure of the language involves co-subordination of all language levels in
the speech-making process.

The aim of this work is to reveal conceptual features, which represent the
cause-effect relations in the medical terminology and to classify their types and
verbal terminological markers taking into consideration explicit and implicit
characteristics represented in the structure and semantics of medical terms.

Material and methods

We have analyzed the means of the representation of cause-effect relations as
exemplified in the medical terms which were chosen from the following medical
dictionaries [6, 7, 8, 9, 19, 11].

We consider that complex approach allows investigating and adequately
describing the cognitive processes which are reflected in medical terminology. The
methods include definitional, derivational, semantic, categorical, conceptual, and
compositional analyses. They allow present the studied problem in an integrated
manner.

Results and discussion

The development of nosology was connected with the one of etiological signs

of the diseases and their neat characterization. However, statistical analysis

demonstrates that 28% of nosologic units reflect the seme of causality in their names.
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This can be explained by the extralinguistic reasons, the most important of which is
the lack of information on the etiology of diseases. The etiology of many somatic
disorders hasn’t been studied enough yet. Clinical terms reflecting the category of
causality began to appear in the mid-19" century when advancement in medicine
allowed us to explain the ways of pathogenic organisms invade into the human body.

Nowadays the terminology of infectious diseases and helminthology represent
the category of etiology most explicitly. In these term systems structural model
“term-element + -osis, (-iasis)” (causative agent + disease) is highly productive The
suffixes -osis and -iasis have a common categorical meaning «consequence» and
disciplinary meaning «general disease». Categorical meaning of causality,
disciplinary meaning of etiology are represented by an attributive term-element.
Pathogenic microorganisms are the causative agents of infectious diseases and belong
to groups of bacteria, fungi, protozoa. Morphologically the first term-elements
represent these concepts (e.g., toxoplasmosis — a parasitic disease caused by the
protozoan Toxoplasma gondii; mycosis — a fungal infection of animals and humans.
Such structure of the terms contributes to terminological systemacity of these medical
field and speak for the status of etiological issues in these fields of medicine. Thus
the structure of a derivative term is determined both by the orders of morphology,
term-elements semantic combinability, and the cognitive basis of creative processes
In science.

Language being not a mere set of signs used for information transfer. It is a
system in which the principle of semantic interaction comes to the fore. Term-
elements, being minimal segmental elements of terms, are likely to express causal
meanings only being a part of a derivative word. This is conditioned by close
semantic interaction with the basic elements having consecutive meaning, which are
represented by the suffixes -osis, -iasis.

The use of the model containing the suffixes -osis and -iasis in term-building
of other medical term systems as well as propositional lexical gaps filling, which
miss the seme «causative agent», results in terminological polysemy. E.g. alcalosis —

a disturbance of the body’s acid-base balance in which there is an accumulation of
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alkali or a loss of acid; tabacosis — chronic tobacco poisoning brought about by
excessive use of or exposure to tobacco, especially the occupational disease from
inhaling the dust in cigar and tobacco factories. Relations between term-elements in
the analyzed model are not limited by cause-and-effect links i.e. the term alcalosis
represents the link a disease and its manifestation at biochemical level, the term
tabacosis (syn. pneumoconiosis) represents a disease and an affected anatomical
object (lung).

Interpretation of such terms and their semantic differentiation on the recipient’s
mental level demand the work of conceptual instruments of medical domain
knowledge. Semantics of the terms formed according to this model depend not only
on explicitly represented meanings of term-elements, but on implicit correlations,
affiliation to different lexico-semantic fields, recipient’s cognitive and interpretative
abilities acquired from professional background. This conclusion supports the idea
that a word is a form of thought, while notion is the result of intellectual operation.
A.A. Potebnya considered conceptual space to be an elastic sphere capable of both
contracting till point-size and extending endlessly. Within this space there may be a
blending of sense particles which is evaluated as semantic variation.

Being not explicit in elements of various medical term subsystems, causal sign
IS an obscure cognitive foundation of the term naming unit. For instance, the term
dactylitis (Gr. dactylos — a finger + -itis — inflammation) means inflammation of
fingers due to chronic pulmonary disease or syphilis. Its definition presupposes that
medical professionals using the term in communication imply the appearance of
conceptual components either «pulmonary disease» oOr «syphilis» representing the
etiology of the disease. This conclusion demonstrates the influence of terminology on
the diagnostic thinking of a doctor.

Cause-effect links as an indispensable component of scientific thinking can be
represented by an attributive terminological word-combination. Meanings of some
terms can be actualized and specificated in a word-combination. The essence of
scientific concept is also disclosed in a word-combination. Being a level element of

terminology, a word-combination conveys cause-effect relation to the fullest extent.
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Interaction of explicit and implicit ways of causality expression takes place in a
word-combination as well.

A.M. Amatov singled out the rules of causative constructions relevance which
run at the level of word-combination: «By relevance of causal utterance we mean its
correspondence to people’s ideas about cause-and-effect links and the possibility to
include an utterance into a certain discourse» [5. p. 3-10]. Further the author
emphasizes: «In other words we don’t speak about grammaticalness of the utterance,
observance/violation of lexical co-occurrence rules, but we speak about the utterance
meeting of the requirements which are demanded by the situation, as well as the
speaker and listener’s competence in the issues of cause-effect relations» [5. p. 3-10].

Having analyzed this quotation in the context of studied terms we suggest the
following working definition of the causal term relevance. By causal term relevance
we mean its correspondence to the professional image of aetiology of diseases taking
into consideration the health professional’s competence in the understanding of
multicausality and conditionalism.

Terminological word-combinations analysis showed that the connection
between cause and effect is based on the following rules of relevance.

Time domain relevance results from the linear character of the causal link, i.e.
from two propositions: the cause a is certain to precede the consequence b. It is clear
that this rule is not obligatory for all attributive constructions because “post hoc non
est propter hoc”.

Genetic relevance presupposes nomenclator’s assurance, based on the reality
and objectivity of scientific knowledge, that the cause a is fundamental to the
consequence b, or at least ranks among these conditions. However, etymology of
some terms created at the early stages of medicine shows genetic relevance to be a
relative concept. For example, the cause revealed in the term rheumatism (Gr.
rheuma — fluid discharge + —ismus — sickness) represents Hippocrates’ humoralism
relevant for ancient Greek medicine. Nevertheless, the real cause of this disorder,
streptococcus A, is not indicated in the term structure. In view of a large amount of

such terms in modern medicine we can state about historical aspect of relevance.
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Choice relevance means that a is the basic condition for the formation of b.
The condition of the relevance is viewed as a factor which allows to represent the
nomenclator’s subjective choice of the condition when the disease is developing. Yet
this choice should correspond to current scientific ideas about aetiology of diseases. It
means that term building should be studied both from the perspective of objective
scientific data and anthropocentrism. Thus it’s necessary to take into consideration
both ontological and gnoseological aspects, as well as the background knowledge of a
specialist.

By means of logical inference we classified medical terms into several groups.
The members of the groups are combined by the revealed prototype cause-effect
characteristics explicitly represented in a term structure and implicit characteristics
derived from term-elements meanings.

1. Names of diseases, caused by a known causative agent (e.g. streptococcal
pneumonia, candidal angina, amebic urethritis). Members of this group are semantic
variants of derived terms with initial term-element «causative element» described
above. However, when the seme “disease” is represented in the terminological word-
combination (location and clinical manifestation of a disease), the suffixes -osis and -
lasis represent the disease more abstractedly as «non-inflammatory morbid
conditiony.

2. Names of pathological states or diseases resulting from predisposing or
comorbid conditions. Cause-effect relations are the commonest type of links.
International Classification of Diseases, 10" Edition [12] contains word families with
specific differential characteristics representing causal relations, e.g. atherosclerotic
retinopathy, anaemic retinopathy, hypertensive retinopathy, leukaemic retinopathy
(L. retina — amphiblestrodes, Gr. pathia — suffering).

Scientific medical vision of the inseparable link between etiology and
pathogenesis is represented in the structure of medical terms both at the semantic and
structural level. For example, the term reflux esophagitis demonstrates the close link
between the cause (esophagitis — inflammation of the esophagus) and consequence

(reflux — an abnormal backward or return flow of liquid). This phenomenon is
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confirmed by structural transformation of an attributive word-combination into a
substantive one (in Russian such word-combinations contain a hyphen, e.g. pegoxc-
azo¢pacum). Etiological signs prevail in the semantic link, while word-combination
structure predicates pathogenesis (simultaneity of both pathological processes).
Terminological word-combinations with the basic seme “pathological object or
neoplasm” are also included in this group, e.g. atherosclerotic aortic aneurism,
tumour thrombus, syphilitic roseola etc.

The cause predating the consequence is a necessary condition of causality in its
ontology. Progressive development of the event and generative phenomenon
preceding a generated one, causative relations are oftentimes represented by prefixes
after- and post-, e.g. postoperative cicatrix, postconcussion syndrome, afterimage etc.

Prefix post- in combination with the term-element meaning «surgical
intervention» IS highly productive in the names of syndromes, e.g. postcardiotomy
syndrome, postcholecystectomy syndrome, postgastrectomy syndrome.

Terms containing element pseudo- (false) adjoin this group as well, e.g.
pseudonephrotic retinitis — degeneration of retina accompanying kidney disease.
Term-element pseudo- has an implicit seme “prevention of misdiagnosis” and
indicates the possibility of an incorrect diagnostic sign. Being useful pragmatically,
the given semantic pattern is productive in the names of syndromes, e.qg.
pseudoabdominal syndrome — a group of symptoms characteristic of acute abdominal
conditions which develop in the other place for example in case of myocardial
infarction.

False representation of disease causes is provided by the suffix -oid (“similar
to”) and a compound term-element false, e.g. lupoid sycosis — is a cutaneous
condition of unknown aetiology that is characterized by a scarring form of deep
folliculitis, typically affecting the beard area (disease occurs in lupus).

3. Names of diseases representing the shift of pathologic process from one
organ to another. In this group the term element -genic is highly productive, e.g.
otogenic brain abscess (abscess of the ear spreads to the brain). The seme shift is

revealed in the word-building structure of the term metastasis — spread of pathologic
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material. In oncological terminology there are dozens of terms with the attributive
component metastatic, e.g. metastatic retinitis — inflammation of the retina caused by
the invasion of the pathogen from a remote focus of infection. The adjective reactive
and its synonym satellite in combination with the name of a disease imply the cause
of the disease, e.g. reactive hepatitis or satellite hepatitis — hepatitis resulting from
other inner organs damage.

4. Names of diseases representing a body system disturbance, e.g. immune
agranulocytosis — a disease which results from weakening of the immune system;
hematogenic sigmoiditis — inflammation of the sigmoid colon due to invasion of the
causative agent into the intestinal wall through the blood flow.

5. Names of diseases caused by external mechanical damage or endogenic
(internal) mechanical agent. This group includes surgical terms which are the
names of wounds and some other injuries, e.g. incised wound (post a cut), gunshot
wound (post firearms injury).

All the above mentioned examples of term word combinations show the
capability of scientific language to represent a complex concept, because they
simultaneously demonstrate several categorical characteristics (terminological
component wound represents the categories of object and consequence, while the
word incised represents cause and sign).

Some single-word terms contain two semes “cause” and “consequence”, €.g.
poisoning, injury (trauma), burn etc. They demonstrate term semantic extension
which consists in the capacity of terms to be used either in the first or in the second
category meanings. This phenomenon deals with the processes of common language
variation, described by many linguists (V.A. Tatarinov, E.S. Kubryakova, V.F.
Novodranova, A.V. Superanskaya, N.V. Podolskaya, N.V. Vasilieva, Yu.V.
Slozhenikina etc.). Having the categorical meaning of causality in the semantic
structure, such terms collocate readily and characterize the cause of the disease, e.g. a
burn — burn disease, a trauma — traumatic disease. Endogenous mechanical factors

causing pathological process include congestion, stasis, obstruction, occlusion,
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obturation. E.g., cholestatic hepatosis — intrahepatic cholestasis, obstructive apnea —
complete or partial blockage of the upper airway during sleep.

6. Names of diseases caused by professional occupation include either the
names of jobs which can result in diseases (boxer’s encephalopathy, manager’s
syndrome) or the substance with which a patient came into contact before a disease
(tar cancer, aniline cancer, etc.).

7. Names of diseases resulting from exogenous causes include a lot of
compound terms with the initial term element representing the cause of the disease,
e.g. photodermatosis — increased skin sensitivity to sun light, vitamin D toxicosis.

8. Names of diseases caused by age-specific changes and physiological
body states, e.g. climacteric syndrome, gestational toxicosis.

9. Names of diseases and pathologic conditions due to lack or excess of
some substances in the body, e.g. iron deficiency. In this group the majority of the
terms are compounds with the initial Greek prefixes hyper- and hypo- (e.g.
hyperglycemia — increased blood sugar level, hypocalcinosis — lack of calcium in
bones).

10. Names of diseases or pathologic conditions resulting from medication,
e.g. atropine delirium, desulfiram-alcohol reaction — disorder caused by alcohol
consumption during antialcoholic drug treatment with desulfiram.

11. Names of diseases caused by a bad habit. E.g. kangri cancer (syn. kangri
burn carcinoma) is a type of squamous-cell carcinoma of the skin which occurs on
the lower abdomen and inner thighs and is due to the use of a kangri (a baked clay
pot covered in wicker-work, used as a source for warmth by people during cold
weather). The term-element representing a bad habit is not explicit because of its
foreign origin and can be revealed after etymological analysis.

An undetermined cause can also be verbalized by adverbs idiopathic — self-
sustained, essential — fundamental, cryptogenic — uncertain. For example, idiopathic
keratosis, essential hypertension, cryptogenic hepatitis etc. However, the existence of
these diseases is explained by the detachment between the exact cause which often

loses its importance immediately after the «contact» with the body and is not
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perceived as a trigger. But the disease process is slowly developing according to its
own intrinsic laws [13]. In this case the disease becomes a consequence of the trigger
which goes unrecognized.

Conclusion

Terms representing the category of cause-effect relations prevail in medical
terminology from the standpoint of pathology because they represent the aetiology of
the disease which is one of the most important medical concepts. That’s why the
representation of cause-effect category in medicine is explained by extralinguistic
causes.

The cause-effect category can also be represented in the form of condition at
which the disease develops or the condition which it results in. Consequently,
representing the vision of a phenomenon and choosing term-building means, a term
creator by means of terminology influences the formation of a scientific concept.

By investigating linguistic means of the representation of cause-effect relation
and its role in the process of term-building and term functioning we singled out 11
prototype causative-consecutive characteristics and give examples of terms which
possess them. The performed analysis showed that a set of conceptual signs
characteristic of cause-effect relation is limited by 11 topic groups which confirm the
hierarchical organization of scientific thinking and its representation in terminology.

Knowledge of the aetiology of the disease is one of the main diagnostic and
preventive factors. Therefore, the reflection of the category of cause in nosological
terms acts as a trigger for the deployment of a complete aetiological picture of the
disease at the mental level of a specialist.

A single language unit, representing cause-effect meanings, doesn’t implement
its function independently, outside a compound terms or terminological word-
combinations. The link between term-elements and term-components is revealed both
in the structure of a complex term and in the terminological system.

The obtained data are of great importance for applied terminology studies.
They allow to develop the system of recommendations on the standardization of

names of diseases, to choose the most adequate term from the group of synonymic
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ones, to work out the main principles of medical term building. The methods used by
the authors can be employed to analyze other medical term systems. The data can be
successfully included into elective courses on medical terminology study.

© bexumena E.B., Poxxkosa T.B., Peuikuna O.M., 2024
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Annomayun. V3ydyeHbl ceMaHTHUYECKHE OCOOEHHOCTH CHELHAJIbHOM MEAMIIMHCKON
JEKCUKH B JIEKCHKOrpaguueckoM acrekte. OmnucaHbl 3Talbl MPOSKTHUPOBAHUS TJIOCCAPUS
CIEIMAIbHOM JIEKCUKH, B KOTOPOM OTPaKEHbI €€ CeMaHTU4YecKue oTHoueHus. Ha nepBom 3rtamne
000CHOBaH BBIOOP METUIIMHCKOM mpeaMeTHON cdepbl U 1eneBoil ayautopun. Ha Bropom srtame
OTpe/IeJICHbI TUIIOJIOTMYECKUE IMapaMeTPhl TJIOCCApHsi, B COOTBETCTBUU C KOTOPBHIMU OH SIBIISIETCA
TEPMHUHOJIOTHYECKHUM, JIBYSI3bIUYHBIM, TOJIKOBBIM, Te3aypPyCHO-IHIIUKIIONETUIECKIM,
31eKTpoHHBIM. Ha TpeTrbeM sTame chopMHUpOBaH KOPIYC TEPMHUHOB, a TAKXKE UX CIOBAPHBIX U
KOHTEKCTyallbHBIX Je(UHULINNA, OTOOpPAHHBIX W3 CIOBape MEAUIIMHCKUX TEPMHUHOB M HAy4YHO-
MOMYJISIPHOTO MEIUIIMHCKOro Tekcra. Ha uyeTBepToM 3Tame NnpoaHaIu3upOBaHbI CIOBapHbIE U
KOHTEKCTyallbHble JACQUHHUINM TEPMHUHOB METOJAOM KOMIIOHEHTHOTO aHallu3a, OIKCAHBI
CEMAHTUYECKUE OTHOIICHHS CHEelUaIbHOM Jiekcuku. Ha mnstom »3Tame npoeKTUpOBaHUS
rioccapuii  ohopmiieH B JJIEKTPOHHOM JOKYMEHTE C TUIepcChbUIKaMu. [IpoekTupyembiii
IJIOCCapUil UMEET CIENYIOIIYI0 CTPYKTYpY: TEPMHUH, CIOBapHas AEQUHUIIMS, KOHTEKCT, EPEBO/
KOHTEKCTa, KOHTeKCTyalbHas NeUHUIIMS, IEPEBOJT TEPMUHA.

Knrouesvie cnosa: cnenuyanbHas JEKCUKA, IJIOCCapuid, AEQUHUIMS, THUIOJIOTHYECKHE
rapameTpsl TJIoccapusi, KOMIIOHEHTHBIN aHaIn3
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SEMANTIC FEATURES OF SPECIAL MEDICAL LEXIS IN
LEXICOGRAPHIC ASPECT
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Abstract. The issue of semantic features of special medical lexis in lexicographic aspect is
considered. The stages of development of special medical lexis glossary are described. At the first
stage, the choice of medical sphere and target audience is justified. At the second stage,
typological parameters are determined, according to which the glossary is terminological,
bilingual, explanatory, thesaurus and encyclopedic, network one. At the third stage, a corpus of
terms, as well as their dictionary and contextual definitions, selected from dictionaries of medical
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terms and popular-science medical text was formed. At the fourth stage, the analysis of dictionary
and contextual definitions is carried out using component analysis; semantic features of special
lexis are described. At the fifth stage, the glossary is in an electronic document with hyperlinks.
The designed glossary contains the following structural components: term, dictionary definition,
context, context translation, contextual definition, term translation.

Keywords: special lexis, glossary, definition, typological parameters of the glossary,
component analysis

For citation: Biserova N.V., Mineeva S.I. Semantic features of special medical lexis in

lexicographic aspect, Linguistics & education, 2024. — Vol. 4 — No. 4. — Pp. 32-44.
https://doi.org/10.17021/2712-9519-2024-4-32-44
BBenenue

Hayunblii mporpecc yckopsieT mpoiieccbl 0OMeHa U nepejayl 3HaHul, KOTOpbIe
OTPAXKAIOT JTUHAMUKY COBPEMEHHOT'O MHUpPa U BIMSIOT Ha JUHTBUCTHUKY, OCOOCHHO B
00JlaCTU TMPUMEHEHMs JIEKCUKU. B 4acTHOCTH, clienuaibHas JEKCHUKa IMOCTENEHHO
BBIXOJIUT 3a Tpelebl MPeAMETHOW c(hepbl U CTAHOBUTCSA OOLICYNOTPEOUTENILHOM,
bopmupyst «Iosie3Hoe conuaabHoe 3Hanue» [1, ¢. 9]. K TakoMy 3HaHHIO OTHOCHTCS,
HaIlpuMep, MeJIUIINHA.

[IpoayKTOM MEAUIIMHCKOTO 3HAHUSI BHICTYMAIOT HE TOJIBKO HAYYHBIE TEKCTHI,
HO W HAYYHO-TIONMYJISIpHbIE. B TakuWx TUIax TEKCTa MCHOJIb3YIOTCS PAa3HbIE TPYIIIbI
JIEKCUKH: 00IIeynoTpeOuTeNbHas1, 00IIeHay Has, crienuaibias. HeynopsinoueHHOCTh
JIEKCUKH YCJIOKHSIET TMEpPEeBOJI CHEIUATU3UPOBAHHBIX TEKCTOB, 4YTO SIBJISIETCS
OPUYMHON U3YUYEHUS] CEMAHTHUUYECKUX OTHOIIEHUN MEXIy TEPMUHAMHU C LIEJIbIO0 UX
CHUCTEeMaTHU3all1H.

[lenb OaHHOTO UCCIEAOBAHUS COCTOMT B MPOECKTUPOBAHUM TIJIOCCAPUS
CIEUHAIBHOM MEIUIMHCKON JIEKCUKM Ha OCHOBE BBIJEJIECHHBIX THUIIOJIOTHUYECKUX
MapaMeTpoOB U OMUCAHUMU B HEM CEMAaHTUUYECKUX OTHOILIECHUM M3ydaeMbIX TEPMHHOB.
JIns MOCTHKEHMSI e PEeLIajuch CIEAYIOUIME 3aauyd: ONPEAECTUTh MPEAMETHYIO
chepy U IEIEBYIO ayJIUTOPHUIO TJI0CCApHsi; BBIABUTH THUIIOJOTUYECKHE TMapaMeTphbl
rioccapusi;  COCTaBUTh  KOPIYC  Marepuala  HCCIEIOBaHUS,  IPOBECTU
Ne(UHUIIMOHHBIM  aHANW3 TEPMHUHOB; OMHUCAaTh CEMAHTUYECKUE OTHOIICHHUS
TEPMUHOB: CHHOHUMUIO, aHTOHHUMMHIO, COTMOJIOKEHHOCTh, O(OPMUTH TJIOCCApUN B

3JIEKTPOHHOM (hopMmare.
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TeopeTnko-MeTo0OTHUECKHE aCIEKThl JaHHOTO HCCIIEOBAaHUS CBS3aHbI,
OpeXae BCEro, C TaKUMHU TOHSATHSIMHU, KaK CHEYuaibHds JeKCUKA, 2l10CCapull,
oehunuyus, HayuHvll U HAYYHO-NONYIAPHLII mekcmbl. Hayuno-nonynapuviti mexcm
OTHOCHUTCS K TUIY TEKCTA, IJIs1 KOTOPOTO XapaKTepHO MPEeBATUPOBAHNE KOTHUTHBHON
uHpopmanuu [2, c. 233]. Kpome Toro, oH 00namaeT MUANIEKTUYCCKHM €IUHCTBOM
YMOIMOHATBHO-UYYBCTBEHHBIX M JIOTUYECKHUX JIEMEHTOB TIO3HAHUS, YTO MPHUBOIHUT K
BBIJICJICHUIO TaKUX TOJISIPHBIX XapaKTEPUCTUK, KaK JJOTHYHOCTh U YMOLIMOHATIBLHOCTD,
O0OBEKTHBHOCTh U CYOBEKTUBHOCTB, a0CTPAaKTHOCTh M KOHKPETHOCTS [2, ¢. 235].

K oTinuuTensHbIM YepTaM HAyYHO-TIOMYJIAPHOTO TEKCTa aBTOPBI OTHOCST:
3aMEHy TEPMHMHOB OIMCAaHUSIMH, KPATKyI0 pacmu@poBKYy 3HAYEHHH B CKOOKax;
MPeINoYTeHUE KOHKPETHBIX WILTIOCTPATUBHBIX MaTepUANIOB; OONBIIYIO JETATU3AIINIO
M KOHKPETH3aIUIo, TI0 CPAaBHEHHUIO C HAYYHOH pPEUbl0; MPOCTOTY CHHTAKCHUECKUX
KOHCTPYKUHMH; JOMyCTUMOCTh YIOTPEOJICHHS SJIEMEHTOB pPAa3rOBOPHON pedw;
NPUMEHEHHE  XYJIOKECTBEHHBIX  CpPEACTB s CcOo3MaHusl  oOpa3HOCTH W
AMOIMOHAIBHOCTH B U3JIOKEHUU; 000OIICHHOCTD, aHATMTHYECKUI XapaKTep TeKCTa C
KOMILUIEKCHBIM UH(POPMAIIMOHHO-aHATU THIECKIM COJZIEp)KaHUEM;
myOMUIUCTUYHOCTD; pedepaTUBHBIN XapaKTep H3JI0KEHHUS; MOIIaroBoe 0ObICHEHUE
MaTepualia; IPUMEHEHNE MHIyKTHBHOTO METO/1a onucanus u T.1. [3, ¢. 280].

Takum oOpa3zom, H3ydyeHHUE MEAMIUHCKUX HAYYHO-TIOMYJSPHBIX TEKCTOB
aKTyaJbHO C TOYKH 3pEHHS] HWCCIIEOBAaHUS CEMaHTHYECKHMX OCOOCHHOCTEH
CTEIMATbHON JIEKCUKH, €€ YIOPSAOYMBAHUS U CHUCTeMaTu3auu. Bee 3To cBsi3aHo ¢
IOPOLECCOM TMEpeBOJla MEIUIMHCKUX TEPMHUHOB, €IMHOOOpa3HOE MPUMEHEHHE
KOTOPBIX OOYCIIOBJIMBAET JOCTOBEPHOCTh IMEpeAaud 3HaHUs OT MpodeccuoHana K
HecienuanucTy. IloMuMMO 3TOro, MEIWIMHCKAas JIEKCMKa MOXXET HU3y4aTbCs B
JIEKCUKOTrpaUYeCcKoM acleKTe, MpearnoiaratoneM pa3padoTKy TEPMUHOIOTHYECKOTO
rJIoccapusi C OTPAKEHUEM CEMaHTHYECKUX OTHOIICHHMH Mexay TepmuHamu. Kpowme
TOro, (PYyHKIIMOHHPOBHANE TEPMHHOB B MEAMIIMHCKOM JIOKYMEHTE HMEET O0COO0YIO
NparMaTu4eckyto IEHHOCTh: BKIIOYCHHE TEPMUHA B MEAUIUHCKUN JOKYMEHT

MOBBIIIACT CTCIICHb JOBEPHUs ajJpecaTa, OpUEHTUPYs ero B chepe 3adoneBanus [4, c.

27].
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B TepMuHOBemYeCKON JHMTEpaType W3Yy4YalOTCsl pas3Hble THUIBI JIEKCEM,
Ha3bIBAIOIIME TPEAMETHl W SIBICHHS ONpPEACICHHOW 00JacTH 3HaHUs, KOTOPbIE
JEISATCST Ha TEPMHUHBI, HOMECHBI, TEPMHHOUIBI, TPO(HECCHOHAIN3MEI, IIPAarMOHUMBI H
ap. [5, c. 16]. B HayuHO-TIONyIIpHOM TeKCTe (DyHKIIMOHUPYET CrelralibHask JIeKCHKa,
KOTOpasi SIBIISICTCSI HEOIHOPOJHOW, HO HAYYHO-TIOMYJISIPHBIA TEKCT HAlpaBJIeH Ha
NIMPOKHIA KPyr YUTATelel, MOITOMY CHElIHalbHAs JIEKCHKA MOXET OBITh
Mpe/icTaBlieHa  OOIICYyNMOTPEOUTENbHBIMU  TepMHHaMH. VX  ucmonmb3oBaHue
00yCIIOBIICHO HEOOXOMMOCTBIO COXPaHUTh OJHO3HAYHOCTh, TOYHOCTh, KPATKOCTh H
SCHOCTh W3JokeHUst [6, c¢. 8]. B maHHOM wuCClenoBaHMM K CHENUAIBHON
MEIUIMHCKOW  JIeKCMKE  MOXHO  OTHECTH  COBOKYITHOCTh  TEPMHUHOB H
TEPMUHOJIOTHUECKUX COYCTaHUM, O00O3HAYAIOIINX HAYYHBIC TOHSATUS B OO0JIACTH
MEIUIIHBI U 3[paBOOXPAHEHUSL.

3HAYUTEIBHYIO JIOJII0 B CICIUAIBLHON JIEKCUKE 3aHHUMAIOT TEPMHUHBI, UMCHHO
OHU PacCMaTPUBAIOTCS B JIAHHOM HCCJICIOBAHUU B XOJI€ COCTaBJICHHS TJIOCCAPUSL.
Tepmun paccmaTpuBaeTcss KakK «IMHAMHUYECKOE SIBICHHE, KOTOPOE POXKIAeTCs,
dopmynmpyercsi, yriyOisieTcss B Ipollecce MO3HAHWS, IMepexoja OT KOHIENTa —
MBICJTUTEIBHON KaTerOpHH — K BepOaIn30BaHHOMY KOHIIENTY, CBSI3aHHOMY C TOW WIJIH
MHON Teopuel, KOHLEMIHMEH, OCMBICISIIONIEH Ty WJIM HHYIO O0JacTb 3HAHUS U
aesitebHOCTH» [7, ¢. 21]. B Hay4HO-TIOMYJISPHOM TEKCTE TEPMHHBI «IIOJIBEPTAIOTCSI
ajanTalyy, HampuMmep, TIOCPEIACTBOM TIOMEIICHUS TEepMHUHA B  KOHTEKCT,
BKJTFOYAOIIUI OIpe/e/ieHUue, O0bICHEHHE CEMaHTHUECKOW CTPYKTYpBI, yKa3aHUE Ha
ATHMOJIOTUIO TEPMHUHA. AJANTalUsi MOXET IMPOUCXOAUTH IYTEM HCIIOJIb30BaHMS
BBIPA3UTENFHBIX CPEICTB S3bIKA TAaKMX, KaK OOpa3Hble CpPaBHEHHS, JIGKCUYECKHE
MOBTOPBI, CAHTAKCHUSCKHI Mapaieansm u ap.» [6, c. 10].

[ToMrMo TepMHHA, KJIIOYEBHIM TOHSTHEM IPH MPOCKTUPOBAHUM TJIOCCApUs
CTICHUATBHON JIEKCUKU sIBIIsieTCs neduHunms. JleUHUIMOHHBIA acleKT TepMHHA
paspabatbeiBacTcss B pabotax AuekceeBor JI.M. [7], Kanrtemmesowr H.I'. [10],
Komapogoii 3.1. [11], Mamxkaesoii [8], Mumtanosoii C.JI. [9], Tabanaxosoi B./I.
[12], Lenosa C.A. [13] u ap. [IpobnemaTrka u3ydeHus 1eGUHALIIN pa3HOOOpa3HA U

CBsA3aHa C €C OIIpCACICHHUCM H CTPYKTypOﬁ, JJUHI'BUCTHYCCKHUM M JIOIHM4YCCKHM
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acriekTaMu J1e(pUHULINHI, UX Ki1accuuKalyeu, pa3padoTkoil TpeOboBaHUM K MpaBUIaM
OTIpE/ICJICHUS] TEPMUHOB U T.]I.

[Tepexonss K ONpEAENCHUIO TJIOCCAPHUsS, OTMETHUM, UYTO «B OTCUYECTBEHHOMN
Jekcukorpaduu JaHHBIA TEPMUH YyHOTPeOJsSeTCsl HE YacTo B CBSI3U C €ro
MPUMEHEHUEM K CIUCKaM YCTapeBIIMX CJIOB, B TO BpeMs Kak 3apyOekHas
MpaKTUYeCKasl JICKCHKOTrpa(us aKTHBHO HCIOJB3YeT HOMHHAIMIO «glossary» s
0003HaYEHUs CIIMCKOB CJIOB, BBI3BIBAIOIINX KaKHE-IMOO TPYIHOCTH B UX BOCTIPUSITHH
W 3allOMUHAHWH, JUOO CHEIHAIBHBIX CJIOB, TO ecThb TepmuHOB» [9, c. 37]. B
TEPMUHOJIOTHYECKOM TJIOCCAPUU KITFOYEBBIMU DJIEMEHTAMU SIBIISIOTCS TIEPEBOJIHBIC
SKBUBaJICHTHL. OpHAKO, Kak TIPaBUJIO, B HHUX COJACPKUTCS JTOTNOJHHUTEIbHAsS
nH(popMaIusi, KOTOPYI0 B KOHTEKCTE TEpeBOJa MOKHO CYHTATh BTOPUYHOU —
pasjauuYHble IOSICHCHMS, TOJIKOBaHMs, momerhl u T.a. [14, c¢. 201]. B xoxe
MEPEBOUECKON JEATETBPHOCTH TJIOCCAPUN MOXKET CTaTh HE TOJBKO HCTOYHHKOM
AKBUBAJICHTOB HA JIPYTOM SI3BIKE, HO M CPEACTBOM CaMOOOYUYEHUS MEePEBOIUNKA, TaK
KaK COJEPKUT JOTOJTHUTENbHBIC CBEJEHUS O TepMUHE. B YacTHOCTH, OTpakeHHe
CEMaHTHYECKUX OTHOIICHWH TEPMHUHOB TPEACTABIIICT COOOW aKTyalbHYIO 3a7ady
IIPU IPOCKTUPOBAHUHM TIIOCCAPHS CIICIIMAITBHOM JICKCHUKH.

Tak, mapaaurMaTHYeCKHe OTHOIICHUSI, YCTAHABIMBACMbBIC MEKIY TEPMHUHAMH,
SIBJISTFOTCSI TIPOSIBJICHUEM OTIPEICIICHHBIX UEPAPXUICCKUX (TUTIEPOHUMBI U TUTIOHHMBI)
TM00 TOPU3OHTAJBHBIX (HAIPHMEP, CHHOHUMBI, aHTOHHUMBI, OMOHHUMBI) CBSI3¢H Ha
cozepkaTelbHOM ypoBHE. [Ipu cocTaBieHUN rioccapusi CreHaIbHON MEIUITMHCKOM
JIEKCUKH 11€JI€CO00pa3HO, IIOMUMO TPUBEISHUS CIOBAPHBIX MSPUHUIIUN M yKa3aHUS
KOHTEKCTa YIOTPEOJICHHUS TeX WIM UHBIX TEPMHUHOB, OTPA3UTh TAKKE CEMAaHTUYECKHUE
CBS3UM MEXKIy TepMHHaMH. Hanwume maHHBIX CBs3eld OyAeT CcrmocoOCTBOBATH
JTydiieMy TOHUMAHUI0 TEPMHHOB, MX KOPPEKTHOMY W aJICKBAaTHOMY TIEPEBOIY C
AHTJIMKACKOIO S13bIKa HA PYCCKUM.

B cBsa3u ¢ BhIICYKa3aHHBIM, OOpaTUMCS K MPOCKTHPOBAHHUIO TIIOCCAPHS
CHEeIUaIbHOM MEIUIIMHCKOW JIEKCHKH, HEOOXOIWMOTo IS €€ CHUCTEeMaTh3allud,
OTPaXEHUSI CEMAHTUYCCKHUX OTHOIICHWHA JaHHOW JICKCHKH, YTO MOXKET OKa3aTh

moMoub pH MepeBOAC HAYIHO-TIOMYJIAPHBIX MCIUITUHCKUX TCKCTOB.
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OcHOBHas YacTh

B mnepByio ouepenr ONpeAensitoTCs TUIOJOTMUYECKHE MapaMeTphl IIIoccapus
CHeuuaIbHOM MEAUIIMHCKON JIEKCHUKU U ONMHUCHIBAIOTCS ATAlbl €r0 MPOCKTUPOBAHHUS.
JUiss  ATOro  COCTaBJISIETCSl  KOPIYC  HMCCJIENOBATENbCKOrO  MaTephayia |
pa3zpabaThIBaeTCsl METOJIMKA €TI0 UCCIIETOBAHUS.

B kayecTBe HCTOYHMKOB MaTepuaja [ [JIOCCApUSl  CHIEHHATBHON
MEIMIIMHCKON JIKCHKH BBIOpaHbI COBpEMEHHBbIC MEAMIMHCKHE cioBapu [14; 15], a
TaKk)ke OpUTAHCKUN HAyYHO-TIOMYJISIPHBIA MEIUIIMHCKUHN XypHal, u3gaHHsii B 2023
roay [17]. JlaHHBIN >KypHalT TOCBSIICH aHATOMHH M (DU3MOJIOTHU YEJIIOBEUECKOTO
opranuzma. CopepkUT MHPOPMAIMIO O CHUCTEMax OpPraHOB M HUX 3a00JI€BaHUSX.
O6bem xypHana coctaiseT okosio 200 000 meyaTHBIX 3HAKOB.

Ha nepBoM »sTame npu pa3paboTKe rioccapusi ClenuaibHOW MEIUIIMHCKON
JIEKCUKU YYUTBIBAE€TCS MpeAMETHas cepa U LeneBas ayJuTopus Uisl ONpeaeiaeHus
€ro TUIIOJOTUYECKUX MapaMeTpoB M CTPYKTYphl. lleneBoil ayauropueil rioccapus
BBICTYINIAIOT NMPAKTUKYIOIIUE MEPEBOAUYUKN U CTYJICHTHI SI3bIKOBBIX CIIEIIMAIBHOCTEM.
JUiss HMX pe3ynbTarbl JAaHHOTO MCCIEIOBAaHUSA MOIYT HMETh MPAKTHYECKYIO
3HaYUMOCTb, OOYCJIOBJICHHYIO HEOOXOAMMOCTBIO IE€pPEeBOJA HAyUHO-TIOMYJISPHBIX
MEIUIUHCKUX  TEKCTOB. [IpoexTupyemsblit CJIOBaphb BBIMIOJIHSIET ~ KakK
MHDOPMAIMOHHYI0, TaKk M Y4YeOHYI0 (YHKIMM M MOXET ObITh BOCTPEOOBaH
NEepeBOAUYMKAMU U CHEIUAINCTAMU CMEKHBIX ITpodeccuil.

Ha BrOpoM »JTame mnpoeKTUPOBaHUS TIJIOCCAPUSl  ONPENETSIOTCS  €ro
THUIIOJIOTHYECKHE MapamMeTpbl u cTpykTypa. K Tmmam otHecem: 1) rioccapwuii
TEPMHUHOJIOTUUECKHH (COMEPKUT TEPMHUHBI U TePUHHUITMN METUITUHCKON MPEIMETHOM
chepsl); 2) riaoccapuil JABYS3BIYHBIA (CONEPIKUT TEPMHUHBI M JePUHHINK Cheps
MEIUIMHBI Ha aHTJIMHACKOM SI3bIKE M MX TMEPEBOJ HAa PYCCKHH S3bIK); 3) rioccapuii
TOJIKOBBIA  (COIEPKUT HE  TOJBKO  TMEPEBOJHBIE  JKBUBAJIEHTHI, HO W
CJIOBapHBIC/KOHTCKCTYaJIbHBIC JCPUHULINN METUIIMHCKUX TEPMHUHOB); 4) Te3aypyCHO-
SHIMKIIONICAUYECKUN (B HEM OTpPa)XCHbI OTHOIICHHS CHHOHHUMHH, AHTOHMMHUHU |

COIIOJIOKCHHOCTHU TCPMHUHOB, a TAKXKC IIPCACTaBJICHA I/IH(l)OpMaI_II/ISI HE TOJIBKO O
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HOMMHAIIMHU, HO U 0 €€ (PYHKIMIX Yepe3 WUTIOCTPAIUK); D) 3J1eKTpOHHBIH (0hopMiIeH
B BUJI€ AJICKTPOHHOM TaOJIUIIBI C TUIIEPCCHUTKAMM).

['moccapmii  opranm3yercsi B anaBUTHOM TIOPSJIKE, BKJIIOYAaeT B ceOs
CJIOBAPHYIO CTaThIO, COCTOSIIYIO U3 3ar0JIOBOYHOIO CJIOBA — TEPMUHA HA aHTJIMHCKOM
A3BIKE U €r0 MEepeBOja Ha PYCCKOM, CIOBAPHYIO M KOHTEKCTyalbHYIO ne(uHULNH,
CCBUIKY Ha UCTOYHHK, CBEJICHUS O HAIMYUHU Yy TEPMUHA CHHOHUMOB WJIM aHTOHUMOB H
wunoctpauud. OH co3faeTcsl B 3JIEKTPOHHOM (GopMaTe M CTPOUTCS MO TEXHOJIOTHH
TUIEPTEKCTa, YTO TMO3BOJSIET OCYIIECTBUTh HABUTALMIO YEpE3 THUIMEPCCHUIKH H
HACTPOUTh TEMATUYECKUE CBSI3U CIICUATLHOM JICKCUKHU.

Ha Tperbem »sTame cocTaBiiieTcsl KOPIYC TEPMUHOB M UX JePUHUIMN H3
CJIOBapeil W Hay4YHO-TIOMYJIIPHOTO >KypHaia. OcymiecTBIseTcsl 0TOOp TEPMHHOB U3
JEeKCUKOTpahUUECKUX HCTOYHMKOB TyTeM CIUIONIHOW  BbIOOpKU. CroBapHas
NeUHUALIAS ~ SIBJSETCS BaXXHBIM  DJIEMCHTOM B  IPOCKTUPOBAHUH  TIIOCCAPHS
CHEINATbHON MEIUIIMHCKOW JIEeKCHUKH, TaK KaK TIO3BOJISIET OMHCATh CEMAHTHKY
TEPMHUHA, HO CTAHOBUTCA HE TOJIBKO MHCTPYMEHTOM, a OJHOBPEMEHHO M OOBEKTOM
aHanu3a. B wuccienoBaHum mnpoBoAUTCS paboTa € JABYMsS TUNAMH Je(OUHULIAN:
CJIOBApHBIMHU (M3 CJIOBaped MEAUIIMHCKUX TEPMHHOB) W KOHTEKCTYyaJbHBIMH (U3
HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO MEAMIIMHCKOTO TekcTa). KoHTekcTyanbHble neUHULIN — 3TO
MPEIJIOKEHHS, B KOTOPBIX JIOTUYECKasi CTPYKTypa OMpeAeSICHUS] HAyIHOTO MOHSTHS
OKa3aJlach JTUHTBUCTUYECKU HE BBIPAXKCHHOMW; MPEJIOKEHUSI C ACHMMETPUEH MEXKITY
IUTAHOM BBIPAKCHHS W IDIAHOM cozepkanus [19, c. 72]. Orpaxas 3MIMpHUYECKUI
YpPOBEHb  TO3HAHMS, KOHTEKCTyasibHas  JeQUHUIMSA, TIO3BOJISIET Kak  Obl
«PEKOHCTPYHPOBATH»  JIEUCTBUTENBHOCTh. Kpome TOro, B KOHTEKCTYallbHBIX
AeUHUIMIX, KaK TMpaBWIO, 3HAYCHHWE TEPMUHA pPACKPBIBAETCS TOJBKO Yepes
muddepeHnuanbHblil TPU3HAK, YTO TO3BOJISIET COCPEJOTOYNTH BCE BHHUMAHHE Ha
HOBOM wWH(pOpMalIMK, a HE pacTBOpPATh ¢ B yke wm3BectHou [19, c. 72].
KoHTekcTyanpHas ne@UHUINSA SBISICTCS BaXXHBIM JJIEMEHTOM B IPOCKTUPOBAHHH
TJIOCCapysl CHEIUATbHON JICKCUKH, TaK KaK SBJISICTCS HICTOYHUKOM JOTIOTHUTEIIBHBIX
CMBICTIOB K CJIOBapHOW AeduHUIMH. V3 HaydHO-TIOMYJSIPHOTO TEKCTa OTOMpAIOTCS

TEPMHUHBI Ui BKIIOYEHHsS] B rioccapuil. Ilociie 3TOro mpows3BOIUTCS MPOBEpPKA
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HaJIW4usgd JaHHOTO TCPMHHA B CICHHUAJIBHBIX CJIOBApPsX MCI[I/IIII/IHCKOI\/’I TeMaTuku. B
cily4dac ¢Cro 06Hapy>KeHI/IH B CJIOBapec, ,HaHHLIﬁ TCPMHUH  BKJIKOYACTCA B
HCCIIEIOBATENIbCKUN KOPIIYC M €ro KOHTEKCTYaJIbHOE OKPYKEHHE H3 Hay4HO-
IMOIIYJIAPHOI'O XYypHaJia OJIA Il&JII:HCﬁHIGFO ananuza. Eciou ke TCPMHUH OTCYTCTBYCT B
CJIOBape, 3HaUYE€HUE BHIBOAUTCS Ha OCHOBE KOHTEKCTYalbHOU JEeDUHUITUH.

Ha yerBepTroM »3Tame mnpoBOAWTCS Ne)UHUIIMOHHBIN aHAIN3 CIECIHATBHON
JICKCHUKHU B CJIOBAPC W HAYYHO-IIOIIYJIIPHOM JKYpPHAJIC. OH 3axirouaeTcs B HN3YyUCHUU
CIIOBapHBIX M KOHTEKCTYaJIbHBIX Je(UHUIUN HM3ydaeMbIX TEPMHHOB IyTeM
IMPOBCACHUA KOMIIOHCHTHOI'O aHAJIW3a, KOTOpLIﬁ «IIpCACTABIIACT co0boit BBIJICJIICHHUC
CEM, IIpHU OTOM CCMa — IOTO KOMIIOHCHT 3HAUCHHA, 0Tpa>1<a}01111/1ﬁ OTJINYUTCIILHBIN
IpHU3HAK JCHOTaTa clioBa (IIpeaMeTa, sIBJICHHUs, iporecca)» [18, c. 34].

CocraBneHue Kopmyca TEpMHHOB M Je(PUHUIIMN U3 ClIOBapedl U HaAy4HO-
IIOITYJIAPHOIO MCAUITUHCKOI'O TCKCTA, a TAK¥XE aHaJn3 CJIOBApPHBIX nu
KOHTCKCTYaJIbHBIX I[CCI)I/IHI/IL[I/Iﬁ ITIO3BOJISICT CACIIATH I[OCTOBCpHBIﬁ nepesoa TCpMMUHOB
N KOHTCKCTOB HCTOYHHKOB, COOJIFOCTH CI[I/IHOO6paBI/Ie IMPUMCHCHHA TCPMHUHOB IIPpH
nepeBojie. ['noccapuii, coaepkaiuii mpoueaypy AeHUHUITMOHHOTO aHaIN3a, MOXKET
CTaTb CPCACTBOM CaMOIIPOBCPKU IIPH IIPOBCACHHHN IICPCBOAYCCKOIO aHalIn3a H
[IEPEBOJIE.

PaccmoTpuM mpuMep aHanmu3a JeUHALIMN TepMUHa «parasympathetic nervous
system» (mapacummnaTryeckas HepBHas CHCTEMa) B CJIOBApE MEIUITMHCKMX TEPMUHOB
[13]: one of two parts of the autonomic nervous system, acts in opposition to the
sympathetic nervous system, slowing down the action of the heart, reducing blood
pressure and increasing the rate of digestion. MeToomM KOMIIOHEHTHOTO aHAIU3a U3
9TON neduHUIMK BhIICNeHBI ceMbl: 1) one of two parts of the autonomic nervous
system (oaHa M3 ABYX YacTe# BereTaTMBHOW HEPBHOM crucTeMbl); 2) acts in opposition
to (nmeiictByer B mpotHBoBec); 3) the sympathetic nervous system (cummaTudeckast
HepBHas cuctema); 4) slowing down the action (3amemmsst pabdoty); 5) the heart
(cepaue); 6) reducing blood pressure (cumkaeT KpoBsiHOE AaBiieHme); 7) increasing
the rate of digestion (yBenuuuBas ckopocth nuiieBapenus). CioBapHas aehuHUIHS

HOMHUHAIMKM «sympathetic Nervous systemy» (cuMmaTuyeckasi HEpPBHas CHUCTEMa) —
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«part of the autonomic nervous system, which leaves the spinal cord from the
thoracic and lumbar regions to go to various important organs such as the heart, the
lungs and the sweat glands, and which prepares the body for emergencies and
vigorous muscular activity» [13]. IIpoBeaeM KOMIIOHCHTHBIH aHaaW3 JIaHHOM
JACUHUIH, C TTOMOIIIBIO KOTOPOTo BhIAenUM ceMbl: 1) part of the autonomic nervous
system (uacTh BereTaTMBHOW HepBHOM cucteMbl); 2) leaves the spinal cord (Berxomut
u3 cnuHHOro mo3sra); from the thoracic region (u3 rpyanoro otaena); 3) from the
lumbar region (u3 mosicumunoro otaena); 4) to go to various important organs
(HanpaBisieTcss K pa3jiMYHBIM Ba)XHBIM opraHam); 5) prepares the body for
emergencies (rOTOBUT TeJ0O K Ype3BBIYAMHBIM CHUTYyaIsM); 7) vigorous muscular
activity (PHepruyHOW MBINICYHON NEATENBLHOCTH). B pe3ynbrare KOMIIOHEHTHOTO
aHa;mu3a TePMHHOB parasympathetic nervous system/ sympathetic nervous system
OTHECEeM WX K aHTOHMMaM Ha ocHoBe auddpenmmansapix cem slowing down the
action (3amemnsas paboty) / prepares the body for emergencies (roroBut x
YpEe3BbIYAHHBIM CUTYAIHSIM).

Jlaiee, HaM{ MPOAHATU3WPOBAHBI IMaphl TEPMUHOB IyTEM BBIICICHHS
UHTCTPAIBHBIX W JTU(G(EPCHIMATBHBIX CEM, CBS3aHHBIX CHHOHHUMHYSCKUMHU U
AHTOHUMUYECKUMH OTHOIIEHUSIMU. Bcero moasepruyTsl aHanmuzy 282 TepMmuHa, U3
KOTOpeIX 31 TepMUH CBsA3aH CHHOHUMHUYECKUMHU OTHOIICHUAMH, 38 TEPMUHOB —
aHTOHUMUYECKUMHU. OCTaTbHBIE TEPMUHBI CBS3aHBI OTHOIIECHUSIMH COIOJIOKEHHOCTH
U pacrpeneneHbl Ha 39 TEeMaTWYEeCKMX TPYIIL Opeaubl, NPOYecchyl, 6euecmad,
@dyHKyuu, bone3nu, reverue, CUMIIMOMbL, CYObeKmbl MEOUYUHbL U JIP.

Ha msTom 3Tarne mpoeKTUPOBaHUS Tioccapuii 0OpMIISIETCS B AJICKTPOHHOM
JIOKYMEHTE. DJICKTPOHHAsI BEPCHS TJIOCCAPHUS COCTABJICHA B BUJC TAOJHUIBI U UMEET
CIICIYIONIYI0 CTPYKTYpYy: TEPMHH, CJIOBapHas JIePUHHUIMSA, KOHTEKCT, IEPEBOJ
KOHTEKCTa, KOHTEKCTyallbHas Je(QHHHIINSA, TePeBOJ TepMHHA. Tak, rmepBas KOJIOHKA
TAOJIUIBI COEPIKUT TCPMUHBI M KOJUTOKAI[UH, OTOOPAHHBIC CILIOMIHOW BBIOOPKOH M3
CJIOBapei W HAyYHO-TIOMYJISIPHOTO MEIUIIMHCKOTO Tekcta. [IpeacraBiieHHBIC
TEPMHHBI KIMEIOT OTCBIJIKHA K CMEXHBIM TEPMHHAM, YTO YIIPOIIAET MOJA00p HYKHOTO

OKBHBAJICHTA IIPpHU IICPCBOAC. CJ'IGILYIOIHEU{ KOJIOHKa Ta6J'II/II_[I>I COACPKUT KOHTCKCT, B

ISSN 2712-9519. IMHI'BUCTUKA 11 OBPA3OBAHUE. 2024. Tom 4 Ne4(16) 40



KOTOPOM (PYyHKIIMOHUPYET AaHHbIA TepMUH. [10]] KOHTEKCTOM MOHUMAETCs (hparMeHT
TEKCTa, IOCTATOYHBIN /JI1 BBIBEJACHHUS KOHTEKCTyaJIbHOW JAePUHUIMU K TepMHUHY. B
CIEyIOIed KOJIOHKE TaONWIl COJCPXKUTCS TEPEeBOJ KOHTEKCTa. 3aTeM
Ipe/CTaBlieHa KOHTEKCTyajbHas JAeUHULIMA K JaHHOMY TepMuHy. B Tabmuiry
BHECEHBI KaK CJIOBapHbIC, TaK U KOHTEKCTyaabHbIe Aedununun. [Ipu aTom crnoBapHas
U KOHTEKCTyallbHas Ne()UHUIIMKM MOTYT HE COBMAJAaTh M B3aUMOJOIOJHATHCA. B
MocJieqHEN KOJOHKE TaOJMUIbl MpEACTaBIEH IIEPEeBOJI CaMOro TEpPMHUHA, Kak
pe3yabTaT BCEro MPEAIIECTBYIOIIETO aHAIN3A.

[IpoekTupoBanue  riaoccapus  CICHHAIBHOM  MEIUIMHCKOW  JIEKCUKHU
npeacTaBisieT co00il MoATaNHbIM mpoiecc oT 0TOOpa TEPMUHA K €ro MEepPeBOy Ha
OCHOBE TPOILEAYpPhl JEPUHUIIMOHHOTO aHaiu3a. Takoil rioccapuil MmpencTaBiseT
coboil pecypc g peNaKTUPOBAHUSA NEPeBOJA, COOIMIOACHUS €IUHO00pa3us
MIPUMEHEHHUS TEPMUHOB.
3aki0oyeHue

[logBomss WTOTH, OTMETUM, 4YTO OOJBIIMHCTBO TJIOCCAPHEB CIEIHUATBHON
JIEKCUKA OPUEHTHPOBAHO HA BTOPOM 3Tall MEpPEBOAa — MEPEKOJUPOBAHUE C OJIHOTO
A3bIKa Ha JPYrod — B TO BpeMs Kak Ooisiee 3(hPEKTUBHBIM SBISIETCS OOecleueHue
CJIOBapsIMH BO3MOXKHOCTEH aHallM3a W CHHTE3a MH(OpMammu 3a CYeT, Halmpumep,
KOHTeKCTOB. CuuTaem, 4TO TMPH COCTABICHUH TEPMHUHOJIOTMUYECKUX TJIOCCApUEB, B
TOM YHCJIE MEAUIMHCKUX, HEOOXOIUMO 00ecneunTh MPaBUIIbHBIA MEpEeBO/ Ha BCEX
ero oramax - 1) «IEKOJAMPOBAaHMHM TEKCTa Ha S3bIKE OpHUTHHANA C IEJBI0
MIEPEKOMPOBAHMS; 2) MEPEKOJANPOBAHUY, T.C. TOJICTAHOBKH 3HAKOB sI3bIKA MEPEBOIA
BMECTO 3HAKOB f3bIKa OpUTHHANA; 3) pealu3allii TeKCTa Ha sA3bIke nepeBoaay [14, c.
145].

Jlnst  yBenmWYeHWS — MPAKTHYECKOWM  OPHEHTHPOBAHHOCTH  TJIOCCapus,
pa3paboTUYMKK MOTYT 3aJaBaTh THUIOJOTHYECKUE TapaMeTpbl B JIOTHKE CBOETO
uccienoBanus. Hamu nmpennaraercst Ciaeayronye TOTOTHUTEIbHbIE KOMIIOHEHTHI TIPH
COCTaBJICHMM CJIOBapeil: 3Hau€HUE CcJoBa B CHEIHAIBbHOM CJIOBape; IIUPOKUN
KOHTEKCT (KOHTEKCT BCEr0 HMCTOYHHUKA); Y3KHM KOHTEKCT (OJHO WJIM HECKOJIBKO

HpeI[JIO)I(eHHﬁ, onpcaAc/Iromux CMBICIT CJIOBAa HIIA CJ'IOBOCO‘-ICTaHI/IH); pcucBai
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CUTyallusi, ONpENENAIoIIas CMBbICI CJIOB M CTWIb TEKCTa IepeBona; (OHOBas
uHopmarus [14, c. 147].

B xome wuccnenoBaHus ONMCAaHBl JTAllbl  NPOEKTUPOBAHUSA  TJIOCCAPUS
CHEUUaIbHOM MEIUMLUMHCKOW JIEKCHKHM, B pPE3yJbTare KOTOPOro  IOJIy4eH
YHOOPSAOYCHHBI MAaCCUB JIMHIBUCTHUECKON MH(OpMalWH, MPEICTaBICHHBIA B BUE
ANIEKTPOHHOM TaOJIMLIBI, YIOOHOU UIsl peJaKTUPOBAHUS, C BOBMOXKHOCTBIO IIEpexoaa
[0 THUIEPCChUIKAM, OTpa)karolle CEMaHTUYECKHE OCOOEHHOCTH H3y4yaeMowu
CHEIHATbHON JIeKCUKU. JlaHHBIN TIIoccapuil BBIMONHIET KaK HH()OPMAIIMOHHYIO, TaK
U y4eOHYy10 (YHKIMH, TO3TOMY MOXET ObITh MCIIOIb30BaH B pabOTEe CO CTYAEHTAMHU
A3BIKOBBIX CIELHUAIBHOCTEW HA MPAKTUYECKUX 3aHATUAX 110 MEPEBOAY MEIULIMHCKUX
TEKCTOB.

© buceposa H.B., Muneepa C.U., 2024
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KAHPBI COBPEMEHHOI'O 9KCTPEMUCTCKOI'O JUCKYPCA:
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Annomayusn. B cratbe omnpenensieTcss CYIIHOCTb SKCTPEMHUCTCKOrO IHCKypca Kak
Pa3HOBUIAHOCTH  JECTPYKTUBHOM  KOMMYHHKAIIMH.  YKa3plBaeTcs, 4TO B  paMKax
IOPUCIIMHTBUCTUYECKON MapaJurMbl HCCIEIOBAHUE KAHPOBOTO perepTyapa 3KCTPEMHUCTCKOTO
JTUCKypca OCYIISCTBIIACTCS C YYETOM TEMaTHKH pPEYCBOrO0 TPOM3BEICHUS, pedepeHTHOU
CUTYalluH, MParMaJuHIBUCTUYECKOTO U HOMHHATUBHOTO ACIEKTOB, CHEIM(PUUECKUX S3BIKOBBIX
CPEICTB W dKCIpeccuBHOCTH. Ha MaTepuane sKCrepTHON MPAKTHKHU JaHa XapaKTEPUCTUKA TAKUM
KaHpaM, KaKk HUHTEPBBIO, PEIbETOH U JEMOTHUBATOP.

Knrwoueevie cnosa: IOPUCIVHTBHCTUKA, SKCTPEMHUCTCKHNA JHUCKYpPC, IECTPYKTUBHOCTH,
JNECTPYKTUBHAS KOMMYHUKAIIHSI, )KaHPbI peUH, FOPUCIMHIBUCTHYECKAS Mapaurma
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Abstract. The article defines the essence of extremist discourse as a kind of destructive
communication. It is indicated that within the framework of the legal linguistic paradigm, the
study of the genre repertoire of extremist discourse is carried out taking into account the subject
of the speech work, the reference situation, the pragmalinguistic and nominative aspects, specific
linguistic means and expressivity. Based on the material of expert practice, such genres as
interviews, feuilleton and demotivator are characterized.
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BBenenne

OKCTPEMUCTCKANA  JUCKYpPC SBJISIETCA  Pa3HOBUAHOCTBIO  JE€CTPYKTHBHOM
MPaKTUKU. J[eCTPYKTUBHOCTh B CBOIO OYE€peib 1eJIeCO00pa3HO pacCcMaTpuBaTh Kak
XapaKTEpUCTHKY YEJIOBEYECKOW JEATEIIbBHOCTH, B OCHOBE KOTOPOM  JIEHKUT
HaMpaBJICHHOCTh Ha pa3pylI€HHUE CYHIECTBYIOMIMX OOIIECTBEHHBIX OTHOIIECHUH.
ConepxaHue TOHSTUS <«JAECTPYKTUBHOCTBY» MOXKHO ONPEACIUTh TOJBKO IyTEM
KOMIUJIEKCHOTO ~ UCCJICIOBaHUS ~ €ro  OHMOJOTMYECKHUX,  IMCUXUYECKUX U
COIMOKYJIbTYPHBIX OCHOBaHUU. B acmexTe IOpUCIMHTBUCTUKA JeOUHUIIMIO JAHHOTO
TEpMHUHA MpeJiaraéM KOHKPETU3UPOBATh CISAYIOMUM 00pa3oM: JECTPYKTUBHOCTD —
ATO XapaKTEPUCTKA IUCKYpca, B paMKax KOTOPOIO aJIpeCaHTOM HCIOJIb3YIOTCS
KOH(JIMKTOTEHHbIE  PEYEeBbIE  TEXHOJOTrWH,  MoOyXjaromme  aapecara K
MPOTUBONPABHBIM JICUCTBUSIM.

Onupascs Ha cQOPMYIUMPOBaHHYIO HaMU JHUHHUIUIO JECTPYKTUBHOCTH,
[0JIaraeéM, 4YTO 3KCTPEMHUCTCKUH JUCKYpC — 3TO OCOOBId THIl JECTPYKTHUBHOM
KOMMYHUKAIINH, TJ€ CyObEKTOM pPEUYENOpPOKICHUS BBICTYINAET SI3bIKOBas JIMYHOCTD
AOKCTPEMUCTA, a MPOIYKTOM SBISAETCS KOH(IMKTOTEHHBIM TEKCTOBBIM KOPITYC,
COAEpkKAHUE KOTOPOTO UMEET COOTBETCTBYIOIINE TPU3HAKHU ITPOTUBOIPABHOCTH.

HccnenoBanre  guckypca B 00s3aTEIbHOM — TOPSAKE — MOpeArnojaraet
UJEHTU(UKAIUIO €r0 KaHPOB.

CamMo TOHSITHE «pEeueBOM KaHp» B HayudHbI 00opoT BBEN M. baxtun. Ilox
pEUYEBBIMU >KaHPAMH aBTOpP MOHUMAl «OTHOCUTEIHLHO YCTOWYMBBIE TEMaTHUYECKHE,
KOMIIO3HUIIMOHHBIE M CTUIMCTUYCCKUE TUIIBI BRICKa3bIiBaHui» [1, ¢. 242]. Benen 3a M.
baxTuHBIM UCCIIEIOBAaHUEM JKAHPOB 3aHUMAJICS LEJIbIA psii JMHIBUCTOB. B
COBPEMEHHOM SI3BIKO3HAHMM JOCTATOYHO YCTOSIBIIUMHUCS SABJISIIOTCA CJEAYIOIINE
MOJXOMBI: OOIIETMHTBUCTUYECKUE, KOMMYHUKATUBHO-AESATEIbHOCTHBIN,
KOTHUTHBHBIMN, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKUM, parMajuHTBUCTUUECKUH,

IICUXOJIMHIBUCTUUYCCKUM U Aap.
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Hean 1 MeTOABI HCCIEI0BAHUSA

[lenp wuccnenoBaHMS 3aKIIOYACTCS B M3YYEHHH OCOOEHHOCTEHW >KaHpOBOTO
penepTyapa 3KCTPEMHCTCKOTO JUCKypca B paMKaxX HOPHUCIUHTBUCTUYECKOMN
napajurMel.

[IpropuTEeTHEIMI METOJAMU HUCCIEAOBAHNS SIBIIACH AUCKYPCUBHBIE METOJIBI 1
MpUEMBI aHATH3a SKCTPEMUCTCKOTO TEKCTA; TPATUIIMOHHBIE OOICHAYYHBIE METO/IBI —
HaAOJII0/ICHHE, OINMHUCAaHME M TEOPETUYECKOE OCMBICIIEHHEe Marepuana. B pabote
MIPOBOJIUTCS CUCTEMHAsI MHTEpIpeTanus (HakTOJIOTUIECKOTO MaTepraia, COOpaHHOTO
B XO/JI€ IKCIIEPTHOM JIeATETLHOCTH aBTOPOB.

OcHOBHas YacTh

3HayuTEeIbHAA YacTh pabOT B 00JIACTH >KaHPOBEACHUS BBINOJHEHA B paMKax
OOIIETMHTBUCTUYECKOW — mapajiurMel.  Jlexcuueckuti  TIOAXOJA  MpEANojaraer
TOJIKOBAaHUE CEMAHTHKU HAMMEHOBAHHM XaHPOB. TOYHOTO MpeACTaBICHUS O JKaHpaX
TUCKypca 3Ta MapagurMa He JaéT, TaK KaK «...0JHHM WUMEHEM MOTYT 0003HAdaThCs
HECKOJIbKO JKaHPOB WM MX Pa3HOBUIHOCTEH W, HAPOTHUB, OJUH >KaHP MOXET UMETh
psan  HamMmeHoBauuwity [2, c¢. 90]. Cmurucmuuweckuti TOAXOA TPEANOIaracT
UCCJICIOBAHUE KOMIIO3UIITMOHHOM CTPYKTYpPHI KaHPOB, XapakTepa CojiepiKaliencs
uHpopmanuu U e€ HSMOIMOHAIILHOM OKpacku. B paMkax AaHHOW mapaaurMel
OCYIIECTBIISIETCS ~ COOTHOIIEHHWE  PEYCBBIX JKAHPOB C TEM WA  HWHBIM
(GyHKIHOHATBHBIM CTHUJIEM. BMmecTe ¢ TeM, ye MOMOJJIUHHO YCTAaHOBJICHO, YTO HA
MIPaKTHUKE KaHPBI CIIOCOOHBI MEHATH CTUJICBYIO TIPHHAIICKHOCTD, a TAaK)KE OTpakaTh
YepThl OJHOBPEMEHHO HECKOJbKUX CTHJIeH. B pamkax oOIIEeTUHTBUCTUYECKUX
MOJIXOJIOB KAaHP pacCMaTPUBAETCS KaK yCTOMYMBAash CTPYKTypa, YTO He JaéT
BO3MOYXHOCTH IPOCJICIUTH SBOIOIINIO JKAaHPOBBIX (HOPM.

Koernumuenwiii (modenvHblll) IOIXO] B TIOJTHOW MEPe COOTBETCTBYET UiesaM M.
baxTrHa, KOTOpBIM yTBEpKIall, 9TO «Mbl OTJIMBAEM HAIIy Pedyb IO OMNPEICICHHBIM
KaHPOBBIM (hopMaM... DTH peueBbIe KaHPHI JTaHBI HAM TOYTH TaK jkKe, KaK HaM JaH
poaHo# s3bIk» [1, ¢. 257]. Takum o0Opa3oM, »aHp TUCKypca — 3TO 0cobas MOaEb
BBICKa3bIBaHUS, IPUCYTCTBYIOIAS B CO3HAHUU SI3BIKOBOW JTUYHOCTH B BUAC (PPEHMOB,

CBOCOOpa3HBI «pPEUYeBON CTaHIAPT», MCXOAHas (opMa CyIIecTBOBaHHS pedn. B
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cBoro ouepenpb T. Ban Jleiik mucan: «Ecnu moau GopMUPYIOT MOJIEIN CUTYallui, B
KOTOPBIX OHM YYacTBYIOT WJIM O KOTOPBIX OHHU YHWTAIOT, MPEACTABISACTCS BIIOJIHE
OYEBHUJIHBIM, YTO OHHU CTPOAT U MOJAEIN KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaIlMd, YHaCTHUKAMHU
KOTOPBIX OHH SIBJISIFOTCS, MOPOKIasl Wi BocnpuHUMas pedb» [3, ¢. 70]. B pamkax
YKa3aHHOM MapagurMbl HCCIEAYETCA CTPYKTypa J>KAHPOBBIX MOJEIEH, a TaKXKe
CIOCOOBI UX BOIUIOIICHUS B MPOIECCE KOMMYHUKAIUU.

CTOpPOHHUKHN KOMMYHUKAMUBHO-0€AMENbHOCMHO20 TIOJX0]1a YTBEPKIAI0T, YTO
OpraHu3anus JUCKypca CTPOUTCSI HA OCHOBE €IUHCTBA KOMMYHUKATHBHOM W
HEKOMMYHUKATUBHOM JI€STEIIBHOCTH JIFOAEH. B UTOre TEPMUH «KaHP» UCIOJIb3YETC
JUTst 0003HAYEHUS THUITA COOBITHS, KOTOPOE MOXKET MPOSBIIATHCS KaK B peUEBOM, TaK U
B HepeueBol (opmax. Tak, mo muenuto JI. Xaiimca [4], TakuMu COOBITUSIMU MOTYT
ObITh Oecena, JIEKIMS, pacckas, IIyTKa, MPUBETCTBUE M Jp. KoMMyHUKaTHBHOE
CcOOBITHE BKJIIOYAET B C€O0sl €IMHYIO 11€J1b, OJTHUX M TEX K€ YYaCTHUKOB, OOIIHE TEMY
Y MPABUJIA B3AUMOJECHUCTBUS.

B  pamxax mpaemanumeéucmuueckoeo  TOAXOJAa  KAHPbl  JHCKypca
paccMaTpuBalOTCs  Kak  BepOajgbHOE CPEACTBO  OpPraHU3aldyd  COLUAIBHOTO
B3aumojeiictBus. Ilo wmuenuto K. [lomurumna [5], moHATHE <OKaHpa» HYKHO
CBSI3bIBATH HE C KOMMYHUKATUBHBIMU COOBITHSIMH, KOTOPbIE MOTYT OBITh
peanu30BaHbl B paMKaX OJHOTO BBbICKAa3bIBaHMs (HAlpuUMep, MPUBETCTBHS), a C
JUACKYPCOM, JUJI1 KOTOPOTO XapaKTEPHbI TEMATUUYECKOE €AUHCTBO U IParMaTUyecKas
3aBEpPIIEHHOCTh. YKa3aHHas [apaJurMa HE MPOTUBOPEUYUT KOTHUTUBHOMY
(MomeNnbHOMY) MOJIXOAY K MOHATHIO KaHpa. B cOOTBETCTBMM ¢ KAHOHAMH TOTO WJIU
MHOTO >KaHpa aJ[peCaHT BBICTPAMBAECT CTAHJAPTHYIO KOMMYHUKATUBHYIO CHUTYAlIHIO,
BBIITOJIHSAS MPEICKA3yEMYIO ISl CIYLIAOLIETO MJIM YUTAIOUIEro posb. B pesynbraTe
agpecar NMPUHUMAET 3aJaHHbIE ABTOPOM IIPaBUJIA, COOTHOCHUT CBOE IOBEICHHUE C
npejyiaraeMo  Mojenblo.  JKaHpel  IMCKypca, TakuM — 00pa3oMm,  SIBJISIIOTCS
CTEPEOTUIIAaMU PEYEBOT0 TOBEJICHUS KOMMYHHUKAHTOB, OOpa3llaMd TOBOPECHHUS U
MHCHMA.

C TOUKHM 3pEHHUs] NCUXONUHEUCMUKU PACCMOTPEHHUE KaHpPa OCYLIECTBIIAECTCS

CKBO3b MpH3My (akTopoB ajapecanta u aapecata. Tak, K. Cenos [6] monaran, urto
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BBIOOP KAHPOBBIX CTpATETUil OMpPEIENSIeTCS] TUIOM SI3BIKOBOWM JIMYHOCTH ajpecara
WIM WHAWBUIYAIbHBIM CTHJIEM aJpecaHTa. YepTbl IUCKYPCHUBHOTO MBIIUICHUS
KOMMYHHUKAHTa ONPENEIISIIOT HE TOJBKO CTPATErHI0 €€ pedeBOro IMOBEICHMS, HO U
TaKTUYECKHE NPUEMBI, HUCIIOIb3yEMbIE B paMKax KoMMyHukanuu. K mnpumepy,
KOH(DJIUKTHBIA THI S3BIKOBOM JIMYHOCTH TIPEACTABJICH JBYMS IOATHIIAMM:
arpeCCUBHBIM U MAHUITYJISITOPCKUM.

Oco0oro BHHMaHHS 3aClyKMBAET JUH28OKYAbmyponocudeckut mnoaxoa. K
npumepy, A. BexOwnkoi [7/] ObuIM HCCICTOBaHBI JKAaHPBI CKBO3b IPH3MY
pa3pabOTaHHON €10 «TEOpUM CEMAHTUYECKUX MPUMUTHUBOB». ABTOpPOM ObLIU
MPEAJIOAKEHBI MOJEIH KAHPOB KaK IMOCIEA0BATEIbHOCTU NPOCTHIX MPEIJIOKEHUN, T
OTPaXKEHBbl MHTEHIIMM U MOTHUBBI ajipecaHta. Tak, JOMUHUPYIOUIEH WIUIOKYTHUBHOMN
[EIbI0 B PEUEBOM jKaHpE MpHKasza SBISIETCS clieayromas: «Xody, 4TOObl ThI 3TO
cesiall», a peueBOr >KaHp BOIPOCA Ha S3bIKE NMPUMUTHUBOB BBINVISIAUT CIEAYIOIIUM
oOpazoM: «Xouy, 4T00 ThI IPEACTABUI c€O€, YTO s1 HE 3HAIO TOTO, YTO 3HACILIb Thl, U
YTO Thl XOUCIIb MHE 3TO CKa3aTh. ['0OBOpIO 3TO, MOTOMY YTO XO4Y, YTOOBI ThI MHE 3TO
ckazam». 1lo MHEHHIO mccimenoBaresns, HyKHO BBIACHATH JKaHPBI MOANECPKABAEMBIE
JAHHOU KYJbTYpPOM W HE MOIJACPKUBAECMBIE €10. YKA3aHHOE CYXKICHUE UCXOIUT U3
TOTO, YTO Pa3HBbIM KyJIbTypaM CBOMCTBEHHBI pa3Hble KOMMYHUKATUBHBIE MOJCIIH.

OmuuM W3 caMbIX JUCKYCCHOHHBIX B JIMHTBUCTHKE SBJSIETCS BOIPOC
KJaccu(UKaIMy KaHPOB JUCKypca. IJTO CBA3aHO, BO-TIEPBBIX, C MHOT000Opasznem
XKaHPOBBIX (OpPM, a BO-BTOPBIX, C HEYETKOCThIO uX rpanul. [lo cimoBam B.
JleMeHTheBa «0 CUX TIOp HE CYIIECTBYET OOIICTIPUHATON TUTIOJIOTHUH ... B JIyUIIeM
ClTydae 3TO CITUCKH PEYEBBIX KAHPOB, 110 BO3MOXKHOCTH MOApoOHbBIe» [8, c. 155].

Cy1ecTByeT Henbli psl KiiacCu(UKAIUN peUeBBIX )KaHPOB, UMEIOIIUX B CBOCH
OCHOBE pas3nnyHbie kputepun. HazoBéM Hanboee 3HaYNMbIC U3 HUX.

[lo ¢opmam peuu, B mpenenax KOTOPHIX MPOUCXOAUT HUX peanu3alus,
BBIICJIIOTCS dKaHPbl YCTHOM M MUCbMEHHOM KOMMYHHUKaIMU. C y4eToM ucmouHuxa
B03HUKHOBEHUSI U c@hepbl PYHKYUOHUPOBAHUs BBIACISAIOT MEPBUYHBIE U BTOPUYHBIC
*aHpbl. Tak, K MEPBUYHBIM OTHOCSTCS €CTECTBEHHO BO3HHUKIIHME >KaHPbI, KOTOPHIC

(GYHKIMOHUPYIOT B MPAKTUKE OBITOBOTO 0OImIeHus. Ko BTOPUYHBIM XKaHpaM OTHOCST
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T€, YTO BO3HUKJIM B YCJIOBHUSIX BBICOKOOPTaHU30BAHHOW KOMMYHHUKAIIUM U
(GYHKUIMOHUPYIOT BO Bcex cdepax oOuieHus: (MEAMIIMHCKOM, MpaBOBOM, HAYYHOU U
1.0.). Ilo coomnecénnocmu c ¢hynkyuonanonvivu cmunsimu BBIIEISIOTCA KaHPbI
Pa3roOBOPHOTO, O(PUIUATIBLHO-/IEJIOBOTO, XYJ0XKECTBEHHOTO, MyOIUIIMCTUYECKOTO,
Hay4yHoro obuieHus. Ilo cmenenu cmpyxkmypmnoii crosxcnocmu BBIIETSIOT TPOCTHIE
(0ITHOAKTHBIE, FTIEMEHTAPHBIE) U CIOXKHbIE (MHOTOAKTHBIE, KOMIUIEKCHBIE) KaHpbl. B
COOTBETCTBUHM C Yen1eyCmaHO8Kol BBIJCISIIOT HHPOpPMATUBHbBIE (MPEIOCTABICHUE
uH(pOpMalliK); HUMIIEpaTHUBHBIC (TMPU3BIB K JACUCTBUIO); ATHKETHBIC (M3BUHEHHUS,
0JlaroJapHOCTH U JAp.) U OICHOYHbIE (BBIPAXKEHHWE OTHOIIECHUS aBTOpa K (hakTam
JIEHUCTBUTENBHOCTH ) KaHPBHI.

PaccMoTpeHHbIE MOAXOABI C TOYKH 3PEHUSI COBPEMEHHON T'€HPUCTUKH HE
IPOTUBOpEYAT JPYT APYry. BONBIIMHCTBO MO3MIMI SBISIOTCA aKTyaJlbHBIMU IS
OIIEHKH >KaHPOBOTO CBOE0Opa3us J11000ro TUMna JUCKypca.

B pamkax ropucruneeucmuyeckou napaouemvl UCCie008aHue HCAHPOBO2O
penepmyapa oCywecmenisiemcs ¢ Y4émom yeio20 psaoa 3HAYUMBIX Kpumepues.
PaccMoTpuM uX Ha mpuMepe 3KCTPEMHUCTCKOTO AUCKypca:

— TemaThKa (peIUruo3Hasi WHTOJIEPAHTHOCTH, IIOBHHHU3M, PAaCH3M, HaIU3M,
COLIMAJIbHAS BPAXK/a, JUCKPEAUTALIMS TOCY1apCTBa U Ap.);

— pedepentHas curyanus (3HaAUMMbIC JISI aBTOpa COOBITUSI, SIBIISIOIIUECS
TPUTTEPHBIMHU JIJIS1 IKCTPEMHUCTCKUX TIPOSBICHUN );

—  MpParMaJMHIBUHCTHMYECKUH acCMeKT (MCHOJb30BAHHE HWMIIEPATUBHBIX H
MaHUITYJISITUBHBIX CTPATeTUi KOMMYHUKATUBHOTO BO3/ICHCTBUS );

— HOMUHATUBHBIH acCIeKT (MCIOJb30BaHME OCOOBIX (hopMm oOparieHus K
ayJIUTOPHHU C LIETBIO MIPUBJICYEHUS €AMHOMBIIUIEHHUKOB U COUYBCTBYIOIHUX );

— cnenu(uUeckue  S3bIKOBbIE  CpEICTBAa  (MHBEKTHBHAsl  JIEKCHKA,
OTpULIATEIbHAS TOHAIIBHOCTh PEYU, UMIIEPATUBbI, HETATUBHO-OLICHOYHBIE META(POPHI
u 1p.);

—  DKCIPECCUBHOCTh (3MOLMOHAIBHOE HAMNPSIKEHUE, BBICOKMI YpPOBEHb

POSBIICHUS IECTPYKTUBHON PUTOPHUKH).
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DKCTPEMUCTCKUN JMCKYPC HAXOJIUT BBIPAKCHHE B CaMbIX Pa3HOOOpPA3HBIX
XKaHpoBBIX (opmax. OxapakTepusyeM HamOojee 3HAYMMbIE M3 HUX (MHTEPBBIO,
benpeToH, IEMOTHBATOP ).

WHTEepBBIO SABISIETCS OJHUM W3 HanOojee BOCTPEOOBAHHBIX PEUYEBBIX JKAHPOB,
KOTOPBIN peanusyercs B (opMe JUaiora Mexay KypHAJIUCTOM U UHTEPBBIOUPYEMBIM
aurioM. [locpeacTBOM HMHTEPBBIO B 3KCTPEMHUCTCKOM JHUCKYPCE OCYIIECTBISETCS
MOMYJISIPU3ANUs JECTPYKTUBHOW HICOJIOTHH, (POPMUPYETCS MOJIOKHUTEIbHBI 00pa3
Jauaepa TEpPPOPUCTUYECKOW opraHu3auumud. B mepBoM cimydae wuaét pedb 00
HKCIIEPTHOM, @ BO BTOPOM — O MOPTPETHOM HHTEPBBIO. HTEPBBIOEP M «TJIaBHBIM
repoi» SIBJISIOTCS COyYaCTUKaMU, BBITIOJTHSIOMIUMHU OOIIIYIO 3a/1a4y.

Komno3ummonHasi cTpyKTypa HHTEPBBIO BKJIIOYAET BCTYIUICHHE (3HAKOMCTBO C
PECHOHAEHTOM, ONpPEJEICHUE TEMAaTUKH OOILEHHS), OCHOBHYIO 4YacTh (BOIPOCHI M
OTBETHI HA HUX) U KOHIIOBKY (TIOJIBEJICHHE UTOTOB, MPU3BIBBI K «COPA3MBIIIIIICHUIO) ).
Kpome »53TOrO, B CTpPYKTYpY BXOAMT 3arojOBOYHBIN KOMIUIEKC (HAI3arojioBOK,
MI0/13aTOJIOBKM OT/CJIbHBIX OJIOKOB), PA3JIMYHOTO POJIa «BPE3KU» M «IIOIBOIKNY
YTOYHSIOIIETO WU JIOTOTHSIONIETO XapaKTepa.

B npouecce nHTEpBBIOMPOBAHUS 3a/1adeil MOJepaTopa sIBISETCS yCTaHOBJICHUE
COOTBETCTBYIOIIEH TOHAJIBHOCTH OOILEHHUS, yAep:KaHue Oeceiabl B HEOOXOAMMOM
kitoue. Cpenn mpouero, BaKHBIM MOMEHTOM SIBJISIETCSI BRICTpaMBAaHUE KOMIIO3HUIIUH
BONIPocoB. OHM MOTYT OBITh KaK MOJTOTOBJICHHBIMHU 3apaHee, TaK U CIIOHTAHHBIMH,
T.€. BO3HHMKAIONIMMH B XOJ€ JHayiora. B 3aBHCMMOCTHM OT MOCTaBICHHOW IIEJH
BOIIPOCHI MOTYT BapbUPOBATHCA OT HABOAAIIUX (IJI TOTO, YTOOBI B HY>KHBIA MOMEHT
OblIa packpbiTa HEOOXoAMMas Tema) 10 MPOBOKAIMOHHBIX (IUIsi TOTO, YTOOBI 1aTh
cobeceTHUKY BO3MOXHOCTh OOBSICHUTh CBOKO TO3UIIMIO TT0 HAOOJICBIIIEMY BOIIPOCY).
Ot xapakTepa 3a7aBaeMbIX BOIIPOCOB 3aBUCUT YPOBEHb BOBJICUEHHOCTH AYJUTOPUH B
IpoIeCC CIyIIaHus WU 4TeHus. KoHeYHOW Menblo UIsl MOJeparopa sIBISIeTCS
CO3/IaHKE TIOJIOKUTEIBHOTO 00pa3a «repos», OpMUPOBAHUE TTO3UTHBHBIX YCTAHOBOK
B OTHOIIIEHUH TIPOTAraHuPyEeMbIX JTOKTPHUH.

K camoMy pecnoHIeHTY Mpu MOATOTOBKE WHTEPBBIO BBIIBUTAIOTCS OCOOBIC

TpeboBaHus. ITO, KaK MPABUIIO, TOJDKHA OBITH XOPOIIO y3HaBaeMas ¢urypa. imenno
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NO3TOMY AaKIEHTUPYETCS BHUMAHHME HA JIMYHOCTHBIX KayeCcTBAX TeEpos, €ro
KOMITETEHIUAX U «IKCIEPTHOCTH». TeM caMbIM cO3/1aéTcsa 00pa3 aBTOPUTETHOIO
cobecemHrKa, KOTOPBIN crocoOeH (GOopMHUPOBATH HACOJIOTHYECKYIO TIOBECTKY IS
MIMPOKOM OOIIECTBEHHOCTH.

YroObl ynepkuBaTb BHHUMAaHHUE ayAUTOPUHU, PECIOHACHTOM HCIOJIb3YIOTCA
pa3IMYHbIE CPEICTBA KOMMYHHKATUBHOIO BO3JIEHCTBHSI, B TOM YHCIIE€ PUTOPHUYECKHUE
BOIIPOCHI, aneJUsiuuU K (GOHIY OONIMX 3HAHUM, CPaBHEHUS, MPOTHUBOMOCTABIICHUS U
T.A. [ns ycunenus cyrrectuBHOro s¢ddexra NPUMEHSIOTCS MaHUITYJISATHBHBIC
TEXHOJNOTMU. O(P(EKTUBHBIM CPEICTBOM BO3JCHCTBUS Ha ayJIUTOPHUIO SIBIISIOTCS
SMOLIMOHAIBHO 3apsDKEHHBIE CJIOBa M 00pa3bl, KOTOPbIE BBI3bIBAIOT CHJIbHBIC
OTKIMKU. Takxke B KauecTBe KOMMYHHUKAaTUBHON CTpAaTE€rMu  HUCIHOJIBb3YETCS
OPUBEACHUE JOBOJOB, OCHOBAaHHBIX Ha HEHABUCTU, CTPAXe WM 4YYyBCTBE
HECITPaBEIMBOCTH.

AJnlpecaToM MHTEPBBIO SBIIAETCS MACCOBBIM CIIYIIATENb WIM YATATEND, KOTOPBIN,
KaKk [paBWjO, JUOO OCO3HAHHO MOJJEPKUBAET MHEHHUE <«BKCIepTa», JMbo
MHTYUTUBHO pa3/eNsieT 3KCTPEMUCTCKYIO uaeosioruto. Kpome «cBoei» ayauTopuw,
noJ00HbIE MHTEPBBIO MPHUBJICKAIOT BHUMAHUE M OIIOHEHTOB. JTO MPUBOAUT K
PE3KOI MONpU3alud MHEHH, KOTOpasi B CBOIO OY€peb MPOBOLUPYET €€ OOIbIINI
«MPOTPEBRY» Ay IUTOPHH.

@DebeTOH OTHOCUTCS K OLICHOYHBIM JKaHpaM W Uil HEro XapaKTEpHbI
CJIEIYIOLME YEPThl: CATUPUYECKAsE TOHAJIbHOCTh, ONNO3UIUOHHOCTD, TOJIEMHUYHOCTb.
Kak »aHp 3KCTpEeMHUCTCKOTO TUCKypca (esbeTOH SBISETCS OJHUM M3 UHCTPYMEHTOB
KPUTUKH TOCYJAapCTBEHHOTO CTpos. KOMMyHUKaTHBHas LEIb YKa3aHHOI'O JKaHpa
3aKIIOYaeTCsl B OOJMYEHMHM BIacTU. B Xoge AMCTaHTHOro OOIIEHUS AaBTOPOM
MOJHUMAIOTCS  «3JI000/IHEBHBIE» MPOOJIEMBbl OOIIECTBEHHON XKHU3HU, TEM CaMbIM
OCYULIECTBJISIETCSl JIECTPYKTUBHOE BO3JICHCTBUE HA CO3HAHUE M HSMOIMOHAIIBHYIO
chepy aapecara.

dakTop agpecaHTa 3aKIIOYAaeTCd B BBIPAXKEHUM AaBTOPOM HETATHBHOIO
OTHOLIEHUS! K BUHOBHUKaM O0CYXJaeMbIX cOObITUNA. CyOBEKTOM KpPUTHUKH MOTYT

BBICTYIIATh KaK OpPraHbl BJIACTU B MHOCJIIOM, TaK W OTIACJIBHBIC TOCYIapCTBCHHBIC
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ciyKamue. BUHOBHUKM MOTYT Ha3bIBaThCs MPSMO, OJTHAKO YaIlle — B UMIUIAIIUTHON
dopMe, HO TakuM 0O0pa3oM, YTOOBI YUTATETh C JIETKOCTHIO JOTAfaliCs, O KOM HAET
pedsb. B denpeToHEe <OKypHANIHMCT», KaK MPaBWIO, BBHICTyMaeT OT MMEHHU ajapecara,
NPECTABISISI TPYIy «CBOWX», B TO BpeMs KaK TOCYJapCTBEHHBIC CIyKaIllue
OTOXICCTBIISIIOTCS C TPYIIION «UyKHUX». OMITO3UIIHS «CBOU — UYKHE» UCIOJIB3YETCSI
(beTBEeTOHNCTOM TSl TUCTAHIIMPOBAHUS BIIACTA W HApOJa, a TaK)Ke KOHCOJHIAIAN
TpaXk1aH, MOIJCPKUBAIOITNX SKCTPEMHUCTCKYIO HIEOJIOTHIO.

dakTop aapecaTa MpEANONAraeT YCTAHOBKY <«COKYpPHAJIMCTa» HAa MAacCOBYIO
ayIUTOPHUIO B YCJIOBHUSIX OTCYTCTBHUSI OIEPATUBHOM OOpaTHOW CBSI3U, CBOMCTBEHHOM
MEXJIMYHOCTHOMY OO0I1IeHut0. [IpaBUIBbHOCTh TMMOHUMAHUS ajipecaToM HHGOpMAIUH
obOecrieunBaeTcsi KOMMYHUKATHBHBIM (DOHOM, OXBATHIBAIOIIUM IIENBIA  CIIEKTP
SABJICHUM: «OT OCOOEHHOCTEH COIMOKYJIbTYPHOH PEKOHCTPYKIIMH COOBITHH U
JMara3oHa HHTEPIPETAIH JI0 KaTerOPHH HICOJIOTHISCKON MogabHOCTHY [9, ¢. 15].
Taxum oOpazom, mpeamnonaraercs, 4YTo agpecaT IAOHKEH BIIAJETh ONpeAeTEHHBIMU
3HAHUSIMHU O TEKYIIUX TMOJUTUYECKUX COOBITUSX, HMMETh NPEJCTaBICHUS 00
HMCTOPUYECKHUX TMPEANOCHIIKAaX paccMaTpuBaeMoro Bompoca. Hamwuwme mnomoOHBIX
KOMITETEHIIMA TIO3BOJIUT  aJpecary JEeKOJUPOBaTh HE TOJBKO JKCIUTUIIUTHO
BBIPOKECHHYI0 HH(POPMAIIHIO, HO ¥ TIOHSTH TIOJTEKCTOBBIN CMBICIT BRICKA3bIBAHUS.

Conmepxanne (¢enpeToHa OCHOBAHO Ha CATHPUYECKOW HMHTEpIpETaluu
OCBEIIAeMBIX COOBITUH. ABTOp OCYIIECTBIISIET aHAJIU3 TOJUTUYECKON CHUTYaIluH,
MOJCIUPYET €€ OKuaaeMble ociaeACTBUA. [Ipy 3ToM TemaTH4ecKast HalpaBJICHHOCTh
MaTepuaia SIBISETCS JOCTaTOYHO CTEPEOTHNHOW. B  OonbIIMHCTBE clydaeB
UCIIOJIB3YIOTCSl CIICHApHH, B OCHOBY KOTOPBIX TIIOJIOKEHA WJES JAUCKPEIUTAIIMS
BJIACTH: «IPABUTEIBCTBO KOPPYMITUPOBAHO», «UYMHOBHUKHA TBOPSAT TIPOU3BOID),
«TOCYJIapCTBO — HE JIIS HApOa», «IPE3UJICHT — Y3ypraTop» u T.1. Bce 3T CIokKeThI
CTPOSATCS, KaK IPaBWIJIO, MO OJHOW MOJCIH: «CyOBEKT TOJUTUKH (OpraH BJIACTH,
JIOJDKHOCTHOE JIUI0) — MeTagopuuecKkuii 0opasz.

Jlnst  denpeToHa XapakTepeH o0coObld HAa0Op JIMHTBUCTHYECKHX CPEJICTB
BO3JICHCTBHS Ha ayJAUTOPHIO. Tak, K KOMIIO3UITMOHHBIM CPEJCTBAM MOYKHO OTHECTH

CCrMCHTAllI0 TCKCTa (BBII[GJ'IGHI/IG KIIFOYCBbIX aCHGKTOB), BBCIACHHUC B TCMY YCPC3
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IPOJIOT, BBIpKEHHWE OCHOBHOW MBICTH Yepe3 JMujor, ohopMIeHHE 3aroJioBKa
0coOBIM 00pa3oM (I TpUBICYCHHUS BHUMaHUS ayauTopun). Mcmonb3ys
cMBICIIO(hOpMUpYIOIIHE TPUEMBI (K TTpEMEpY, MUDOIOTH3aINI0 00pa3a, NHCKaXKEHHYIO
[IUTAINIO, aBTOPCKUE NEeMUHHUIIMU U ZIp.), aApecaHT TpaHCIUpyeT WHMOPMAILHIO O
TEKYIIMX MOJIMTUYECKIX COOBITUSX B caTHpuyeckoMm Kiroue. K cTummctudeckum
CpeICTBAaM OTHOCSTCS Takue MNpUEMBI, Kak ajumo3us, Mmetadopa, rumepodoa,
CpaBHCHHE U T.JA. ODKCIEPTHAas MpaKTHUKa IMO3BOJSIET CHENaTh BBIBOA O TOM, UTO
3a4aCTYI0 UCHOJB3YETCs MPUEM Kpeomu3anuu (PerbeToHa MyTEM BKIIOYEHUS B TEKCT
Kapukaryp wiu pororpadui.

B  nMHrBHCTHKE MHTEpHET-MEM  OIpeAeNsaeTcs KaKk pedeBOM  KaHp,
MPEACTABIISIIONINI cO00i1 (PeHOMEH MAaCCOBOM KOMMYHHUKAIUU. JlJIs1 HETO XapaKTEepHBI
TaKhe 4YepThl, KaK Y3HABAEMOCTb, KOJUIEKTBHOE aBTOPCTBO, BO3MOXHOCTb
HAITOJTHCHHSI OJTHOM M TOU ke (DOPMBI HOBBIMU CMBICIaMH. BU3yaabHO MEM BBITIISIUT
CJIEIYIOINUM 00pa30M: PUCYHOK U TIOSICHUTEIbHAs HAAMKCh B KBaIPaTHON paMKe.

B sKkCcTpeMHCTCKOM AHMCKYpCE UCIONB3YETCsl Takas pa3HOBHIHOCTh MeMa, Kak
aeMoTuBaTop. B sTOM ciydae MOMWMKOAOBBI MaTepwal pa3MemaeTcss B YEPHOM
pamke. JleMOTHMBAaTOpbl HUCIOJNB3YIOTCS KaK aruTallMOHHO-TIPOINAraHUCTCKOE
CPEICTBO B IIENIAX PACHPOCTPAHEHUS] DKCTPEMHUCTCKUX HICH, CO3MAIOTCS C IEINbIO
MPOBOKAIIMKM ajipecata K OOCYXKIEHUIO «3J000JHEBHBIX» TEM, CHOCOOCTBOBYIOT
(GOpMHUPOBAHMIO HETATUBHBIX CTEPEOTUIIOB O PA3IUYHBIX COIMAIBHBIX TpyMmax,
obecrnieunBalOT pacrpocTpaHeHrue ¢GerkoBON HHPOPMAIUU C UETbI0 MaHUMYJISIIUU
0OIIIECTBEHHBIM MHEHHUEM.

Ha3zoBéMm xapakTepHble 4epThl JIEMOTHMBATOpa Kak jKaHpa JKCTPEMHUCTCKOTO
IUCKypca:

— pacnpocTpaHEHHE B HHTEPHET-NPOCTPAHCTBE C OrPOMHOM CKOPOCTHIO,
MacCOBOE THPAXKUPOBAHUE CPEIH TOTH30BATENCH;

— o0mamaHde TPOCTOM W 3aMOMHUHAIOLIEHCS  BU3yaJbHOU  (HopMmoid,
criocoOcTBytoIel 3h(HEKTUBHOMY BOCTIPUATHIO HHGOPMAIIHH;

— MoauduKaIys OTACTHHBIX KOMIIOHEHTOB B XOJ€ afanTaiud 0a30BBIX €IUHUII

noa nACOJOIrMICCKUC YCTAHOBKU OTACIIbHBIX ABTOPOB,
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— o0pa3oBaHu€ TPYIIbl «POJCTBEHHBIX» E€IUHUI, OOBEAMHEHHBIX OOIIEH
UHTEHIMEN U CXOXKUM 0(OPMIICHUEM;

— aneJUIMPOBAaHUE K HEraTUBHBIM YYBCTBAM JIIOJICH, COIACHUCTBUE PA3KUTAHUIO
BPaXJbl WJIM PO3HU MO0 TOMY WJIM UHOMY IIPU3HAKY;

— CO3JaHuE€ JOCTYIIHOTO JUIsI TIOHUMAaHUS MPOAYKTA, OpPUEHTAUUs Ha
CPEIHECTATUCTUYECKOTO MTOJIb30BATEIS;

—CHIDKEHUE YPOBHSI «CEPbE3HOCTH» IOCPEACTBOM IOMOPHUCTHYECKOM MMOAA4H
MaTepUala;

—  HCHOJIb30BAaHWE  MOJMMOAAIBHOM  KOMMYHUKATUBHOW  CTpAaTETHH,
MO3BOJISIONIEH TPAHCIUPOBATh MHGOPMAIIMIO TOCPEICTBOM HECKOIBKUX KaHAJIOB,;

— BO3HUKHOBEHHE B KQUE€CTBE PEAKIIMU HA aKTyalbHbIE COOBITHUS OOIIECTBEHHOM
KU3HHU, TPEHHbI, OOYCIOBJICHHOCTh KOHKPETHBIM  COIIMAIbHO-UCTOPUUYECKUM
KOHTEKCTOM.

BuiBOABI

OKCTPEMUCTCKUNA ~ JUCKYPC  SBJISIETCS  Pa3HOBUIHOCTBIO  J€CTPYKTHUBHOM
KOMMYHHKAIIMM. B paMkax OpPHUCIMHIBUCTUYECKOM TapagurMbl HCCIEIOBAHUE
YKaHPOBOT'O pemnepryapa 3KCTPEMUCTCKOTO JHUCKYpCa OCYLIECTBISETCS C YYETOM
TEMaTUKHU pEUYEBOTO MIPOU3BEICHUS, pedepentHoi CUTYyallUH,
MParMajuHrBUCTUYECKOTO U HOMHHATUBHOT'O ACMEKTOB, CHEIU(DUUECKUX SI3BIKOBBIX
CPEACTB U JKCHOPECCUBHOCTHU. [lII1 DKCTPEMHUCTCKOTO JHUCKypca XapaKTEpHO
HCTIOJIb30BaHNE TaKUX JKAaHPOB, KaK MHTEPBBIO, (DEIBETOH, JAEMOTHUBATOP, a TAKKe
namdier, HWHTEPHET-KOMMEHTApUH, PpENopTax, OKCIEPTHOE MHEHHE U  T.J.
Marepuanbl 3KCTPEMHUCTCKOTO COJAEpKaHUs B JI0OOW KaHpoBOW (opme, Kak
MpPaBWIO, PAaCHpPOCTPAHSIOTCS Ha PA3IMYHOTO PoOJa MEIUUHBIX IUIONAJKaX,
KOTOPBIMHM BBICTYIIAIOT COLUAIBHBIE CETHU, MECCEH]KEPBI, CIEHUATU3UPOBAHHbBIC
Osior-mathopMbl U UHBIE «HOBBIE MEIIHa». Y CIEIIHOCTh BO3JCHCTBUS Ha ajpecaTa
ONpPEAEACTCS YKMCJIOM MOAMUCYMKOB M MOCEHIAEMOCThIO pecypca. Dopmar
WHTEPHET-KOMMYHHKAIIUK, O€3yCIIOBHO, YCHJIMBAET BO3JCHCTBHE HA PEIUIUCHTA,

co31a€T 3P HEeKT TECHOTO B3aUMOJICUCTBUS C Ay TUTOPUEH.

HccneqoBanne moaroTroBJeHO NPH NOAJep:KKe rpaHTa bBesopycckoro pecnmy0aMkaHCKOro ¢(onga
(pyHramMeHTaIBHBIX HccaenoBaHul «CyneOHas JIMHIBHCTHYECKAS IKCIEPTH3a MOJTHKOAOBBIX TEKCTOB
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B aCleKTe OLIEHKH MX IeCTPYKTHBHOI0 HH(popManuonHoro po3aeiicreus» (Ne 1'24-008).
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Bsenenne

[IvK MOJIEeMUKH OTHOCHUTENBHO TJI00ANIHU3AIMU B COLIUAIBHOM, MOJIUTUYECKOM,
buI0co0(hCKO-KYIBTYPHOM M 3KOHOMHYECKOM pakypcax mpuiencs Ha 1990-e rr.
['mobanuzamus moHUManach Kak (opMa B3aMMOJEWUCTBHS TOCYJAPCTB WM HaIUH,
Opyu  KOTOPOM  DKOHOMHYECKHE,  MOJUTUYECKHE,  COLUUOKYJIbTYpPHBIE U
nH()OpMAITMOHHBIC MPOIIECCHI CTAHOBSTCS Ooiee WHTEHCUBHBIMU,
B3aMMOCBSI3aHHBIMH, KOHCONMAMpoBaHHbIMH [1]. B HacTosiee Bpems akIeHT B
MCCJIEIOBAHMIX II100aIU3alny MMEPEMEIIAETCS ¢ SKOHOMUYECKON COCTABIISIONICH Ha
U3ydeHHe JIMHTBOKYJbTYpoJoruueckoro acmekra [2, c¢. 5; 3, 220]. Enunoe
IICHHOCTHOE TMPOCTpaHCTBO W BceoOmmit lingua franca TtpakTtyrorcs Kak
MHCTPYMEHTBl MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIIUU, KOTOpbIE oOecreuuBaroT oOiiee
uHpopMaIlMoOHHOEe Tojie W A(PPEKTUBHYIO  peaju3alui0  MOJUTHYECKUX,
SKOHOMHYECKUX M KYJIBTYPHBIX MpoekToB [2, c¢. 97]. Benymmue 3apyOckHBIC H
OTEYEeCTBEHHbIC HcciaeaoBaTenu riaodanmuzanuu (. A. AposHi, 3. bayman, V. bek,
I1.-JI. beprep, A. I'. lyrun, B. JI. Unozemues, A. C. Ilanapusn, P. Po6eptcon, B. H.
Toncteix, k. Tommaucon, M. Yotepe, A. H. UymakoB u Ap.) IpHaEpKUBAIOTCS
TOYKH 3pPEHUS O KYJIbType M S3bIKE KaK BHYTPEHHHUX acCIEeKTaX KOMIUIEKCHOTO
mpoliecca  Io0anbHBIX — B3aummonencTBuil.  OHM  TpenjararoT  M3y4darth
JIMHTBOKYJIbTYPHYIO COCTABJISIOLIYIO TI00AIM3aldd 4Yepe3 NpHU3My CIEAYIOIIUX
XapaKTEPUCTUK:  B3aMMO3aBHUCHUMOCThb, B3aMMOCBSI3aHHOCTb, HMHTEHCHU(DUKAIHS,
JCIICHTPaIHM3AIIHsl, KOMITPECCHS, MHTEPHAIMOHAIN3alWs, HHTerpamnus [2, c. 46].

B.K. XypaBneB otmeuaer, 4TO «TeHAeHUHus Tpex “U’», a uMEHHO:
WHTEpHAIMOHAIM3AINS, WHTCIUICKTyalu3alys, WHTErpalus — BBICTYNAeT Kak
BeAyIlass B s3BIKOBOW rioOamu3arum» [4, c. 285-287]. MarepHanmoHanu3amus
MIPOSIBIISIETCS. B YCUJICHUU 3HAYMMOCTH MEXKTyHApOIHBIX S3BIKOB, PACTIPOCTPAHCHHUH
OWJIMHTBU3MA, POCTE YHUCJAa WHTEPHAIIMOHAIM3MOB B CJIOBAPHBIX COCTaBaX SI3bIKOB
Mupa. HTennekTyanu3aiuio JUTepaTypHbIX S3bIKOB PACCMATPUBAIOT KaK Pe3ysIbTaT

IIOIIOJIHCHU A ux JICKCHUKOHAa 0COOBIMH BHCIITHHUMMH 3aMMCTBOBaHHUAIMU —
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MHTEPHALMOHATIM3MAaMH, YTO I[O3BOJISIET TOBOPUTH O (OPMHPOBAHMM  Tak
Ha3bIBAEMOr0  «OOIIEr0  HMHTEPHAIMOHAIBHOIO  JIeKcMueckoro  Qonma» (1o
tepmunosioruu FO./]. Jlemepuesa). HTerpanus si36IkOB UMEET CBOMM PE3YyJIbTaTOM
CMEIICHUE JIMTEPATYPHOTO W Pa3rOBOPHOTO BapUAHTOB sI3BIKOB B psije chep [4, c.
190, 280-290]. MHTEHCUBHBIA XapaKTep MEXAyHapOIHBIX oTHOmEHHH B XX-XXI
BB., JUI1 KOTOPBIX CBOMCTBEHHBl BCE JIMHITBOKYJBTYpPHBIE YEpPThI INIOOAIHM3ALMH,
ABJIIETCS OJHUM M3 IJIaBHBIX (AKTOPOB, OMNPEAENAIOIINX AKTYaJbHOCTh JIAHHOM
paboThl B KOHTEKCTE AHTIMICKOTO SI3bIKa KaK YHHBEPCAJIBHOTO M HEOOXOAUMOCTH
JANBHEMNIIEr0 UCCIIEIOBAHUS TEMBI.
Ieaun 1 MeTOABI HCCIIEIOBAHMS

Hacrosimee wucciienoBaHue CTaBUT ULEIbIO BBIABUTh NPEUMYLIECTBA U
HEJOCTAaTKM MCHOJB30BAHMUS AHTJIMUCKOIO fA3bIKA B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX
MEXAYHApPOJHBIX OTHOLICHWHW. /[aHHAs 1enb MOApPa3yMEBAET PENICHHUE psiAa 3adad:
onpeereHne BIUsHUS BCceoOIel r1o0dann3alry Ha aHTJIMHCKHUM S3bIK; ONpeeIeHUe
POJI BHEIIHUX (PAKTOPOB B SI3BIKOBBIX M3MEHEHMSIX; UCCIIEJOBAaHHE OCHOBHBIX chep
HCIIOJIb30BAaHUsl aHTJIMHCKOTO B paMKax MEXKYJbTYpHOM KOMMYHHKauuu. B xoxe
paboThl ObUIM 3aJeHCTBOBAHBI CIEAYIOLIME METOAbl: OINMCAaHUE, aHAIU3, CUHTES3,
CpaBHEHUE, a TaKKe PIJ JHHIBUCTHUYECKMX METOJIOB: JIMAXPOHUYECKU,
CPaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKHIA.
IloyyeHHbIE pe3yJbTaThl U HX 00CYKACHHE

CoBpeMeHHbIE KOHIIENIMU TI00aau3alud BKJIOYAOT TEOPUH, pELIaIolue
3a/1auy ONpEIEeHUs] NeHe3Hnca JAaHHOIO SIBJICHMS, U TEOPHUM, CHEKYJIUPYIOIIHE Ha
BEKTOPAX HAIMPABJIEHHOCTHU IJ100aIM3allMOHHBIX MTPOLIECCOB U BO3MOXKHBIX CPOKaX MX
OKOHYaHHMSI, 4TO MpejcTaBicHo B Tadmuie 1 [5, c. 355].

Taoauna 1 — O0medniaocopckue KOHUENIIUU IT100aTN3ALMH

Bpemennslie n ABTOpBI Konuenmun ABTOpBI
MIPOCTPAHCTBEHHBIE KOHLIETIINI HaIlPaBJIECHHOCTH KOHIIETIIINI
KOHLICTIIUU

BHEBPEMECHHOE U P.I'. PoGeptcon peBostonioHHbIN BekTop | P.O. Keoxeitn
noBcemecTtHoe siBeHne | A.I'. @paHk (pPEBOJIOIIMOHHBIC JIx. C. Hait
(TO ecTh UMeBIIEE TEXHOJIOTUH, K. Omac
MECTO BCErjia u Be3Jic KOHCOJIU AL K.P. [Tonmep
Ha NPOTSKEHUHU BCEU SKOHOMUYECKUX phIHKOB | A.H. YTKuH
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HCTOPHUU YEJIOBEUYECTBA) u ap. onaronpustctyer | T.JI. @punman
CTaHOBJICHUIO u ap.
r71006amBEHOTO
coo011ecTBa)

SIBIICHUE, BBI3BAHHOE .M. BannepcraiiH | 3BOJIIOIIMOHHBIN BEKTOP V. bek

SKOHOMUYECKUMU U (9BOJTIOLIMOHHBIE . I'mpnenc

TPAHCIIOPTHBIMU n3meHeHuns counansHon | Jix.H.

npeoOpa3oBaHUsIMU B CTPYKTYpPBI OOIIECTBA) Pozenay

XV-XVI BB. U Jp.

YHUKaJIbHOE 151 XX- VY. bex IIpumeuanue: psn A.C. [lanapun

XXI BB. siBICHHUE, M. Kacrenbc YYEHBIX CKENTUYECKU U Jp.

BBI3BAHHOE Jx.H. Posenay OLICHUBAIOT

U3MEHEHUSIMU B rI100aMu3alnIo Kak

KOMMYHHMKAaIlHOHHOMN yIpaBiIsieMbII

cucreme LEHTPaIN30BaHHbIN
polecc

VY mpencraBuTenel HAyYHOTO COOOIECTBA €CTh Pa3HbIE MHEHHUS! OTHOCUTEIBHO
CIIOCOOO0B MPEOONEHUS S3BIKOBBIX OApHEPOB MPHU OCYIIECTBICHUH MEXKIYyHAPOTHON
KOMMYHHUKAIIMM B SIOXY IJIOOAIM3alMKA; K HUM OTHOCAT: 1) CO3IaHHE CIUHOTO
S3bIKa; 2) M3YYCHHE MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B CPEIHEH IIKOJIE M Ha IMOCIEAYIONINX
cTyneHsx odpasoBanus; 3) nepeson [6, €. 106]. B pamkax HacTosiei padoTsl OyaeT
HEMOCPEICTBEHHO U3yUueH BbIOOP U (GYHKIIMOHUPOBAHUE €IMHOIO S3bIKA.

Konnenmuu rinobann3anuu aHTJIMUCKOTO si3bIKa 0a3UpYyIOTCS Ha MOCTYJIATe O
TOM, YTO PACHIMPEHHE KOHTAKTOB HOCUTENEH aHTJIMHUCKOTO SI3bIKA/KYJIbTYypPhl C
HOCHUTEJISIMU APYTUX S3BIKOB/KYJIBTYP M YBETUUCHUE YUCla (PYHKIINUN, 3aKPETIIICHHBIX
32 aQHTJMUCKHUM SI3BIKOM TNPU 00CITy>KMBAaHUU OOILECTBA, CIIOCOOCTBYET MPOTEKAHUIO
pPa3HOHAIPABJICHHBIX ~ MHTCHCHBHBIX  TMPOIECCOB B  AHMJIMMCKOM  SI3BIKE.
MHoromnanoBoCTh T7100aTM30BaHHOTO W TI00ATM3UPYIOMIETO AHTIMICKOTO SI3bIKa
oTpaswiach Ha (HOPMUPOBAHUH CIICAYIONINX KOHIICTIIINNA: KOHIEMIIN BAPUATUBHOCTH
anrnmiickoro s3eika  (World Englishes), xonmemniuss aHrIMHACKOTO s3bIKAa Kak
mexxayHapoanoro (English as an International Language = EIL), xonmenmus
MEKIyHapoaHoro anrmiickoro sseika (International English = IE), xonmernius
aHIJIMICKOTO si3bIka Kak si3bika-nocpennuka (English as a Lingua Franca = ELF),

KOHIICTIIMS  yIpolieHHoro anriuiickoro si3pika (Globish) [7]. B Hacrosimem
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UCCIEOBAHUM OCHOBHOE BHHMAaHUE CKOHLEHTPUPOBAHO HA  BBINOJHEHUU
AHTJIMACKUM SI3BIKOM MOCPETHUYECKON (DYHKIIUH.

Oxcdopackuii clioBapb aHIVIMKWCKOTO s3blka ompeaeisieT lingua franca kak
3aMMCTBOBAHUE W3 MTAIbSHCKOIO S3bIKa-JI0HOpPA C TIEPBBIM YIOTpEOJECHUEM B
nepeBojie 1666 r. Ha aHrHMIICKUH sI3bIK 32 aBTopcTBOM J[K. [/lefiBuca u B HacTosIiee
BpeMsi uMeroniee 3HadeHue “any language that is used by speakers of different
languages as a common medium of communication; a common language” [8].
3apyOexnbrii HayuyHbld okypHan ‘“Journal of English as a Lingua Franca”,
m3naBaeMbli ¢ 2013 roma wusmarensctBoM De  Gruyter Mouton, HareaeHHO
pa3zpabaThiBaeT MPOOJIEMBbI, CBSI3aHHBIE C TPAHCHAIIMOHAIBLHON MOCPETHUYECKON
GyHKIIMEH aHTJIMMCKOTO s3bIKA JJIs KOMMYHUKAHTOB C JIFOOBIMU POJHBIMU SI3bIKAMU,
B TOM 4mcie anrmickum. Lingua Franca English (o trepmunonoruu U. [periens,
C. Kanarapamxa u p.) 00ecrieyuBaeT peueByIO MPAKTUKY Ha aHTJUHUCKOM sI3bIKe 0€3
HAIMOHATBHBIX paMoK [9]. Ha ocHOBaHMM TEOPETHYECKUX TPYJIOB OTCUYCCTBCHHBIX
YUYEHBIX IPEICTABISIETCS BO3MOXHBIM BBIBECTH CIEAYIOLIEE OMPEAECICHUE JMHIBA
dbpanka: QyHKIMOHAIBHBIM U STHUYECKU HEUTPaTIbHBIN THUI SI3bIKA, WCIIOJIb3YEMBI
KaK CpPEeJICTBO OOIIEHUSI JJIsl HOCUTENEH Pa3HbIX S3BIKOB U KYJIbTYP B OrPaHUYEHHBIX
chepax coruagbHbIX KOHTAKTOB.

HeoOxomumocte mosiBnenus lingua franca mnpoaukToBaHa pamkKamu, B
KOTOPBIX IME€PEBOJI HE MOXKET B IIOJHOW MeEpe CIYKHUThb CPEACTBOM Iepeaayu
nHpopmanuu OT oxHoro juua kK apyromy. llocie oxonuanus IlepBoit MupoBoii
BoitHel B 1920 romy mo Bepcanmbckomy poroBopy Oblna co3mana Jlura nHarmi,
npeamectBeHauna Opranuszanuun  OO0beauHeHHblx Hanwmit. Iemm Jlurm Hamui
3aKJIIOYAJIUCh BO BCEOOIEM pa3opyKEHUH, MPEAOTBPAIICHUN TAJIbHEHIITNX BOCHHBIX
JENUCTBUN, 00ECIeUYeHUN KOJUIEKTHBHOW O€30MacCHOCTH, MEIHMAIMH CIIOPOB MEXKIY
CTpaHaMHU C TIOMOIIBIO JUIUIOMATHYECKUX TMEeperoBopoB. Takum 00pazom,
HEOOXOJUMOCTh  TIPOBEJACHUS  MEXKIYHApPOJHBIX  IMEPErOBOPOB  JIUKTOBAJa
MOTPEOHOCTh B YTBEPXKACHUM OQUIIMATBHBIX SI3bIKOB OpraHU3allii, B KadeCTBE
KOTOPBIX ObLIM BBIOpaHbl (hpaHIly3CKUil 1 aHTIuicKuil. Ha MexayHapoIHOM ypoBHE

BOIIPOC TOSIBJICHUS OOIIETO si3bIKa MPUOOPENT HEOTJIOKHBIN XapakTep yxke B 1945 r.
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nocjie OKoHuaHus BTopoii MuUpOBON BOIHBI, cOBMecTHO ¢ oOpazoBanuem OOH.
[TosiBneHne MEXKIYyHApOAHOIO sI3bIKa cTajo Oosiee JEmeBOM W MPaKTUYHOU
anpTepHaTiBo nepeBoay [10, €. 12]. 3akpermieHuro 3a aHTIMICKUM SI3BIKOM CTaTyca
lingua franca taxke crocoOCTBOBAIM: AKCHAHCHS KOJOHH3ATOPCKON JEATEIBHOCTH
Benukobpurtanun (IlepBass bpurtanckas umnepus ¢ 1497 mo 1783 rr., Bropas
Bbputanckas umnepus ¢ 1783 mo 1947 rr., Tpetbs bputanckas ummnepus ¢ co3aHueM
ConpyxectBa Hamwmit B 1949 r.); skxoHOmMuyeckas wmoilb (3h(PEKTUBHOCTS)
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA; U30JIUPYIOMIUNA CTPOH COBPEMEHHOTO SI3BIKA, CTIOCOOCTBYFOIIIHIA
IPOHUKHOBEHHIO JIGKCHUECKHX 3auMcTBOBanuii [2, ¢. 102-103; 11, ¢. 79; 12, c. 220].

OcranoBuMcsi mojapoOHEe Ha 001acTsX, B KOTOPBIX AaHTJIMUCKHUHI S3BIK
He3ameHnM kak lingua franca. Tak HaspBaembrid  airspeak wucmosb3yeTcs
npencrasutensmMu 180 crpan mo pexkoMeHjanuu MexayHapoJaHOW OpraHU3al|H
rpaxxnanckor aBuanuu (MMKAQ), seaspeak mupoko pacrnpocTpaHeH B CTpaHax C
BBIXOJIOM K MOPIO M Kypupyercst MexayHapoaHoil Mopckoi opranuzauuein (MMO).
Ha MexayHapoaHBIX COPEBHOBAHHUAX, B MEXKIYHAPOJHBIX HOBOCTHBIX areHTCTBaX
(Reuters, the Associated Press m np.), B u3maTenbckoi cpeiae (B TOM dYHCIE B
IpoIiecce HAyYHOTO 0OMEHa MPOM30IIel KOJUYSCTBEHHBIN pocT oT 36% myOnuKkamuit
Ha aHraitnckoMm si3eike B 1880 roay 10 91% B 1996 rony), B kauecTBe s3bIKa CAWTOB B
cetr MIHTepHET aHIIMICKHIA S3bIK BhICTymHaeT B posu lingua franca [13, c. 3-4, 8-9;
14, c. 438].

B mHacrosiiiee BpeMs aHTVIMMUCKUM SI3BIK SBISIETCS O(PUIUAIBHBIM SI3BIKOM
OOJBIITMHCTBA MEKIIPABUTEILCTBEHHBIX U HEMPABUTEIHLCTBEHHBIX MEXKTYHAPOIHBIX
opranuzanmii. OH sBIsE€TCS OJHUM M3 miecTd odunmanbubiX s36i1koB OOH: B 1946 r.
B Pesomonnio 1 ceccun ['enepanbHoii Accambiien OOH ObUT BHECEH CleAyHOIIUI
nyHkT: «Bo Bcex opranax OObeauHenHbix Hammii 3a  uckiIoyeHHEM
Mexnaynaponnoro Cyna KWTaWCKUM, (paHIy3CKul, pYCCKHUM, aHTJIMACKUU WU
WCTIAHCKUN SI3BIKM SIBIISIFOTCS OUIMaIbHBIMUY», @ B 1973 1. k HUM ObLT J00aBIICH
apabckuii s3p1k [15]. Bce HOpMaTuBHO-TipaBoBbIie akThl OObenauHeHHBbIX Harwii
noJiIe)KaT TEPEeBOY W MyOJHMKAllMd Ha BCEX INECTH S3bIKaX; BCe OQUIIMAIBHBIC

3acenanuss opraHoB W yupexaeHud OOH noxanexar OZHOBPEMEHHOMY YCTHOMY
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NepeBo/ly Ha BCe MIECTh OPUIIMAIBHBIX S3bIKOB. TeM He MeHee, MOKHO MPOCIEAUTh
npo0ieMy JTOMUHUPOBAHMS aHTIMHUCKOrO HaJ JAPYrUMH S3bIKAMH B paMKax
NEeATEIbHOCTH MEXAYHAPOJHBIX OpraHu3anuil. Bompoc aucOamanca aHIIIHICKOTO
S3bIKa B COOTHOILIEHWU C JIPYTMMU DPAOOYMMU sI3bIKaMM HE pa3 ObUI BOIPOCOM
noBecTkH JHA Ha 3acenanusix Cekperapuata OOH. Tak, B paMkax mosioxeHus cT. 1
Ycrapa OOH [16], a takxke ct. 2 BceoOmelr nexmaparnmu mpaB 4denoBeka [17]
YCTaHOBJICH MPUHIUIN HEIUCKPUMHUHAIIMM, B TOM YHCJE MO SI3bIKOBOMY MpPU3HAKY.
OtnenpHO ObuTa ipuHsATa Pamounas crparerus OOH mo oGecredeHno MHOTOSI3bITHST
[18]. B mepByro ouepeap B pamMKax CTpaTerdd o0003HAYaeTCs 3HAYMMOCTH
MHOTOSI3bIUMSI B KOHTEKCTE €IUMHCTBA B MHOrooOpa3uu, B3aMMOIIOHUMAaHHH,
TOJIEPAHTHOCTH W JWajora KyinpTyp. B 1mensx mpuBieyeHUs BHUMAaHUS
OOLIECTBEHHOCTH K BOMNPOCAM MHOIOS3BIYMS ObUIM  CIEUUATIbHO YUPEKICHBI
ouIManbHBIe AHU AN KXIOTO W3 opuiuanbHbeix si3pikoB OOH: 20 mapra s
¢dpanmys3ckoro, 20 ampens 8 KuTaiickoro, 23 ampenst JUIsl aHTJIMUCKOTO H
UCIIAHCKOT0, 6 MIOHS ISl pyCCKOTO sA3bIKa U 18 nexabpst i1st apadcKoro.

['oBOpss 0 3HAYUMOCTH AaHTJIMHUCKOrO S3bIKa B KOHTEKCTE MEXKIyHapOIHO-
IPaBOBbIX OTHOIIEHWW, HENb3sS HE OTMETUTh TOT (PakT, YTO MEKIyHapOJHbIE
KOHBEHIIMM TOJ 3TUAOKW MEXIAYHAapOJHO-IPABOBBIX OpPraHM3alUi 3aKIIOYaloTCs, B
TOM 4YHCJIE Ha aHIIMHCKOM sA3bike. K mpumepy, Mappakemickoe corjameHue o
co3nannuu BcemupHON TOProBoil OpraHu3aiuu ObLIO COCTABIIEHO HAa TPEX S3BIKAX:
AHTJIMHCKOM, UCTIAHCKOM, pycckom [19].

He TO7BKO MEXIyHapOIHBIE OpraHU3alii, HO U PErMOHAIbHBIE OpraHU3aluU
(Organization of Petroleum Exporting Countries (OPEC), Accoumamus
peruoHaNIbHOTO coTpynHuuecTBa crpan KOxHoi Asum (South Asian Association for
Regional Cooperation) u ap.) UCMONB3YIOT AHTVIMHCKUH SI3BIK B MOCPEAHUYECCKOMN
¢Gyukmumu [13].

HeobxoaumMo OTMETUTH CHEAYIONIMe IBa aCleKTa COOTHOLIEHUSI aHTJIMICKOTO
s3bIKa U MEXKIYHAPOJHON MOJMMTUKU: 1) s3BIK MpEACTaBisieT U3 ce0s 00BEKT
MOJIMTUKK; 2) S3bIK SIBISICTCSI MHCTPYMEHTOM TOJHUTUKUA. TO €CTh, S3BIK Kak

HHCTPYMCHT IIOJIMTUKHU SBJCTCA CPCACTBOM HOCTHUIKCHUS OIPCACIICHHBIX Heﬂeﬁ.
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S3bIk Kak OOBEKT MOJUTHKKA WHTEPIPETUPYETCS KaK HEMOCPEICTBEHHO SI3BIKOBAs
HOJUTHKA PAa3JIMYHBIX MEKIYHAPOIHBIX opranu3anuii [20, ¢. 494].

B pamkax paccMOTpeHHs 3HAYEHHsI aHTJIMHCKOTO SA3bIKa HA MHUPOBOW apeHe
HEOOXOIUMO TaKkke 0003HAUNTh BaKHOCTb AHTJIMHUCKOro AJig OW3HEC-COoOOIIecTBa.
Bo-miepBrix, r00as KOMMYHHKAIIAS KOHTPAreHTOB U3 Pa3HBIX CTPaH MPOUCXOJUT Ha
AQHIJIMMCKOM  S3BIKE: KOHTPAKThl COCTABJSAIOTCA HA AHTJMHUCKOM  SI3bIKE WJIHU
COCTAaBIIFOTCA AyTEHTUYHBIE NBYSI3bIYHbIE KONUU. BO-BTOPBIX, BBIXOJ Ha HOBBIE
pPBIHKHM, a TakK)Ke OJKCIaHCUs Ou3Heca Ha HOBBIE TEPPUTOPUM MPUBOAUT K
HEOOXOIUMOCTH TIEPEeBO/Ia U JICTAIU3aIllMU 3HAYUTEIBHOTO O00beMa JOKYMEHTAIIUH.
B-Tperbux, HWHTEpHAMOHANM3ALMSA MPOAYKTA — O3TO aJanTainus MpoAyKTa B
IJI00ANBbHBIX YCIOBUSAX B LEJSIX €0 HCIOJb30BaHUSA B PA3JIMYHBIX pEruoHax 0e3
BHECEHUSI COOTBETCTBYIOIIMX W3MEHEHUI B HCXOJHbIE NaHHbIe. Clie10BaTeNbHO, IS
MHTEpHAJIM3AIMA TEKCTOB, K MpuMmepy wuHbopManuu Ha OQPUIHAIBHBIX CalTax
MEXIYHAPOJAHBIX KOMIAHUN MPOUCXOJUT MEpPeBOJ MOJOOHOrO TEKCTa Ha
AHTJIMACKUY C yJaJeHHeM Crielu(PrUUecKuX 3JIEMEHTOB, MPUCYIINX JAHHOU KYJIBTYype
U S3bIKY, M30€erast Ipy 3TOM U3MEHEHUS] OCHOBHOW CMBICIIOBOM HAarpy3Ku U nocbuia. B
nporuecce moJ00HON MHTEPHALMOHAIN3ALMN TEKCTOB MPOUCXOAUT UX COKpAIlIEHUE U
YOPOLIEHHUE: TaK, B II00ANbHBIX BEPCHUSX CAWTOB M3BECTHBIX KOMITAHMMA HCUE3aIOT
enble pasaens [21, €. 63].

HecMmoTpst Ha oO4eBHAHBICE TPEUMYIECTBA CYIIECTBOBAHUS TJI00ATBHOTO
MEXKIYHAPOJAHOTO $S3bIKa HEOOXOJUMO OTMETUTHh TOT (PAKT, UTO MEKIyHAPOHBIN
AHIJIMACKAM  A3BIK TAKXXE IIOJIBEPracTCs BIUSHUIO JIOKAIBHBIX KYJIbTYp. Tak,
IPOUCXOIUT TporiecCc (OPMHUPOBAHUS JIOKAJIHHBIX BAPUAHTOB $I3bIKA CO CBOMMH
OCOOEHHOCTSIMU M CIEUU(PUUECKUMHU 4YepTaMu, TEM CaMbIM, MPOUCXOIUT IMPOIECC
«auBepcuUKaIIUK aHTITMHCKOTO s3bIKay [22, €. 56].

Ocoboe BHUMaHUE CIAEAYET YACIUTh MOCIEICTBUSIM BCEOOIICH Tiio0amu3aiuu
B KOHTEKCTE W3MEHEHUsI PETHOHAIBHBIX OTHOIIEHWH. MupoBoe Cco0O0IIECTBO
OTMEYaeT TMPOHWKHOBEHHWE aHIJIMICKOTO s3blIKa HE TOJIBKO B  cepsl
MEKHALMOHAIBHOW, HO U PETMOHAIIBHOM KOMMYHHUKAIMU. J[aHHBINM aCIIeKT, B CBOIO

oucpcib, BIUACT HA KYJIBbTYPHOC MU A3BIKOBOC HACJICANC PA3HBIX HaHHﬁ, IIPpUBOOUT K
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yTpare KyJbTYpHOU ayTEHTHMYHOCTH, YTO 3aCTaBISIET MCCIENOBATENed TOBOPUTH O
JUHTBOKYJIbTYpHOM umnepuanuzme (P. ®ummuncon, A. Ilennukyk, P.O.
[TapamemBapan, T. CkytHa06-Kanrac u mp.) win 00 SKOJTOTHYHOCTH MCTIOIb30BAHMS
ponHoro s3eika [23, €. 94]. OOoctpsiercs mpoOIeMa TMOJOKCHHS S3BIKOBBIX
MEHBIINHCTB, MOCKOJIBKY SIBHBIM 00pa3oM MpPOCIEKHBAETCS NPUBUIETHPOBAHHOCTD
MTOJIOKEHUSI HOCHUTEJNIEH SI3BIKOB, KOTOPBIM HE TpeOyeTcs AOMOJIHUTEIBHO H3y4daTh
uHOM s3bIK. [IpoMcxoauT Tak Ha3bIBaEMOE HAPYIICHUE PABHOIMPABUS S3BIKOB,
ITOCKOJIBKY MPEUMYILECTBA U MPUBUIIETUPOBAHHOE MOJ0KEHUE MMOTYYaeT JIMIIb OJ1H
U3 HUX — aHmmidckuil. KonnuecTBo cpenctB OOLIEHHS] COKpallaercs A0 OJIHOTO.
['moOanm3anusi TEM CcaMbIM CHOCOOCTBYET TpaHCIALMUM Ha MHPOBOM YpPOBHE
HEpaBEHCTBA OIPEACIICHHbIX HAaIlMil W HalMOHAIBbHBIX MEHbIIMHCTB. [locpeacTBom
JOMUHUPOBAHUS AHIJIMHCKOTO SI3bIKa B MMPOBOM COOOIIECTBE MPOUCXOIUT
«HaBSI3bIBAHKME)» ILIEHHOCTEW OTIEIbHBIX AHIJIOS3BIYHBIX KYJIbTYp. B TakoMm ciydae
OCYLIECTBJISIETCS. YK€ HE TMPOCTO COKpPAUIEHUE KYJIbTYPHOTO U  SI3BIKOBOIO
pa3Hoo0pa3usi, HO U AKTUBHOE YCHUJICHHE MOJIUTUYECKOIO BIUSHUS OINpPEAeICHHBIX
KYJBbTYp HOCPEJICTBOM $I3bIKa. B CHITy BBIIIEU3TI0KEHHOTO HA (POHE TOMUHUPOBAHUS
AHIJINKCKOTO sA3bIKAa HApacTaeT BOJIHA IIPOTECTOB CO CTOPOHBI HOCUTENEW WHBIX
SI3BIKOB, KOTOPBIC CUUTAIOT MOJOOHBIC YCIOBHS TUCKpUMUHAIIMOHHBIME [11, C. 494-
495].
BoiBOABI

Takum 00pa3oM, MOXXHO CIENaTh BBIBOJ O TOM, YTO (DYHKIIMOHHPOBAHUE
aHrMicKkoro si3pika B kadectse lingua franca (ELF) umeer psn ocobenHocteit, a
umenHo: ELF opuentupoBan Ha riobamsHOcTh (B oTimume ot World Englishes,
OpUEHTHUPOBAHHBIX Ha TJIOKaIbHOCTh); ELF nmeer @yHkimonanbHyo cymHocts (OH
BO3HMKAET KakK pe3yJbTaT B3aUMOJICUCTBUS U  CYIIECTBYET B  paMKax
B3aumojencTBusi); ELF HocuT HecucTemMHBI XapakTep, OH BapHaTUBEH M HE
o0J1ajlaeT UAMOCUHKPETUYHOCTHIO; Ucnojib3oBanue ELF cBsizaHo ¢ ycTtaHoBKOM Ha
JNOCTH)KEHHE B3aMMOCBSI3M M B3aUMOINOHMMAHMS, CJIEJ0BATENIbHO, €ro H3y4YEeHHE
dbokycupyeTcs Ha aHaJIu3e HECTaOWJIbHOCTU CHUTYallMu OOIIEHUsl, TUOKOCTH

HCIIOJIb3YEMBIX SI3bIKOBBIX CPENICTB, BEIOOPE CTPATETHii PEUeBOr0 OOIIECHHUS, TTOUCKAX
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yTOuHEHUss U 0O0bicHeHHs. C OIHOW CTOPOHBI, AHTVIMMCKUU SA3BIK IMPEINOoJIaracT
YHUBEPCATM3AUUI0 W YHU(PHUKALUIO MEXKYJIbTYPHOIO OOIIEHUS, YIPOLICHHUE
MEKKYJIbTYPHOM KOMMYHHMKIHH, B TOM YHCJIE HA MEXIIPABUTEICTBEHHOM YpPOBHE;
COKpAlllCHHE 3HAYMTEJIbHBIX H3JCPKEK Ha YCTHBIM II€pEeBOA M IIEPEBOJA
nokymeHTtauu. C JOpyroil CTOpPOHBI, JaHHbIA (EHOMEH CBHUJAETEIBCTBYET O
JTOMUHUPOBAHUH OJIHOTO $SI3bIKA, MOSIBJICHUIO KOHLENIUU AHIIO()OHHUH, YTO B CBOIO
ouepe/lb MPUBOJUT K BBIMUPAHUIO JIOKAJIBHBIX SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH. JlaHHBIN
aCIIeKT MOXXHO pacCMaTpuBaTh KakK JUCKPUMHUHALWOHHBIA IO OTHOLICHHIO K

IIPUHLIUITY MHOTOSI3bIUMS, 3aKPEIUIEHHOMY Ha YPOBHE MEXKIYHAPOIHOIO ITpaBa.

© Jlenexkuna A.C., Ky3una M.A., 2024
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BBenenue

B coBpeMeHHO! NHMHTBHCTHKE aHAMW3 (OPM BBIPAKEHUS HAYYHOTO 3HAHUS
CBS3aH C aKTyaJbHON IIPOOJIEMOI COOTHOIIECHMS si3blka M MbliuteHus [1, 2, 3, 4].
JlanHast mpobyieMa pelanach UCCIeI0BATENsIMU MHOTHX Hayk: Quiiocoduu, JOTUKH,
nHopMaTUKH U 1p. B AMHTBUCTHKE TIpoOIeMa COOTHOIICHUS SI3bIKa M MBITTUICHHUS
BbIsIBJIeHa JaBHO. Tak, B XIX B. B. ¢on ['ymMO0apAT BBICKA3aJl HACK0 O TOM, UTO
(GYHKIIMOHUPOBAHUE MBITIUICHUSI 1 9YBCTBEHHOTO BOCIIPHUATHS MOYKHO HM3ydYaTh IPH
HIOMOIIIH si3bIKa [5, C. 75].

Penpesentanmsi TpeACTaBISICTCS HaM  TPAHCAWCIHUIUIMHAPHBIM TTOHSATHEM,
HUCTOKHA KOTOPOTO BOCXOMAT K (uimocodum. M3BeCTHO, 4TO pempe3eHTaIus 3HAHUS
CBsI3aHA CO CMIOCOOAMU BBIPAKEHUSI MBIIIJICHUS TTOCPEICTBOM JIOTUYECKHUX OTNEpariuii.
M. Xanzgerrep paccMaTpUBaET CBA3b SI3bIKA U MBIIUICHUS, HA3bIBAs SI3bIK MCXOJIHOU
dopmoii cyriectBoBanus Mbiciau [6, C. 254]. B nmunreuctuke cyxaeHus D.Cenupa
COCTABJISIIOT OCHOBY TOJIKOBAaHUSI TOHATHS pemnpe3eHTanusa. [lo ero MHeHuro,
SI3BIKOBBIC 3JIEMEHTHI BhIpaXaroT 3HaueHue [7, c. 36].

B mpoBoaMMOM  HMCCIIENOBaHUM TEPMUH  pelpe3eHTAlusi, HMEIOIUN
dbunocopckoe U JIMHIBUCTUYECKOE OOOCHOBAaHME, IIOHMMAETCS KakK MpoLece
BepOaIM3aIuu MOHATHUS B (opMe sI3bIKOBOTO 3Haka. [Iporecc hopmupoBanus 3HaHUS
CKPBIT OT HEMOCPEACTBEHHOTO HAOJIOJIEHUS, HO €r0 MPUPOJY MOMKHO BBIIBUTH C
MTOMOIIBIO aHAJIM3a S3BIKOBBIX (JOPM, PETPE3CHTUPYIOMINX 3HAHHUE.

B cBa3u ¢ TeMm, uTO B HAayKe BO3HHKAIOT OJIHOBPEMEHHO HECKOJIBKO
KOHKYPUPYIOIIIMX TEOPHUM, HAay4YHBIC JTUCKYCCUM MOXHO BECTH, OCTaBasCh Ha
HO3UIMAX pasHbIx Teopuid [8]. B cuity 3Toro 3nanue mMeer pasHOOOpa3HbIC GOPMBI
BeipaxkeHus [2, 3, 4]. Ocoboe mMecTo 3aHMMaeT Bompoc 00 uaeHTHdUKanuu (Hopm
penpe3eHTalliy 3HAaHUsA B HAaydHOM TekcTe [2]. B cBsi3u ¢ Tem, 4TO crerualibHbIC
TEKCThl UTPAIOT CYIIECTBEHHYIO POJIb B HAyYHOW KOMMYHHUKAIIUU, 4 UX OCHOBHBIE
EAUHUITBI COOTHOCATCS C (hOpMamMHu pemnpe3eHTAIIM HAYYHOTO 3HAHUS IO3HAIOIICH
JUYHOCTBHIO, HCCIICIOBAaHUE DKCININKATHBOB AKTYaJIbHO.
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Onuoit u3 ¢dopM pemnpe3eHTallMd 3HAHUS MOXKHO CYHUTATh SKCIIUKATHBBI,
BBIP&KCHHBIE B S3bIKOBOM ILJIAHE CJIOBOM, CJIOBOCOUYETAaHHWEM WM Pa3BEPHYTOU
CTPYKTypou. [IOHATHE IKCIUIMKATUB W3HAYAIBHO CBSI3aHO C UJIEN O Pa3bsSCHAIOLICH
¢yakiuu Hayka [9, C. 40]. B KOTHUTHBHOM TEPMHHOBEICHUH 3JKCINIMKATHBBI
UCCIIEYIOTCS Kak (OpMBbI pENpe3eHTAllU HAy4YHOTO 3HAHUSA, BBIPAKCHHbBIC
SI3BIKOBBIMU €MHHIIAMH, 00pa3yIONIMMHKCS Ha 3HAKOMOM 3HaHUH [2]. DKCILTUKATHBEI
SIBIIAIOTCS CPEICTBOM YTOUHEHHUS HAY4YHBIX MMOHATHH [2], mo3sTOMy HX MOXKHO
paccMaTpuBaTh B COOTHOIIEHWW C JPYrUMU (GOpMaMH pPETNpe3cHTAIlMU 3HAHUS,
TaKUMU Kak JeUHULMSA M TOJKoBaHHE. OTMETHM, YTO MOHSATHUS SKCIUIMKATHBA,
NeUHUIIMM W TOJIKOBAHWS B3aMMOCBSI3aHBI, MOCKOJIbKY OHH SIBJISIIOTCS (opMaMu
perpe3eHTallid 3HaHUs, KOTOpbIE HamlpaBieHbl Ha Oojiee YCHEeNIHOe MOHMMAaHUe
ITO3HAIOIIECH JJMYHOCTHhIO HOBOM HAYYHOU UJEH, 3AJI0)KEHHOU B TEKCTE.

Hear wuccaeqoBaHMsi 3aKJIIOYaeTCs B COMOCTaBICHUM  JAeUHUITUH,
TOJIKOBAaHMI M HKCIUIMKATUBOB Kak (OpPM BBIp@KEHHUS HAY4YHOTO 3HAHUSA. OTO
CITIOCOOCTBYET PEIICHUIO MPOOJIEMbl BBISBJICHUS W MOCTHXKCHHUS CMBICIA HAYYHOTO
TEKCTa, a TaKXke MOCIEIYIOIIEMY MPOBEICHUI0 KOMIUIEKCHOTO aHaln3a creruduku
dbopm penpe3eHTalK 3HAHUS.

Teopernueckne 0CHOBBI MCCJIEAYyeMO MTPOOJIEMBI

CormnocrapiieHUE TaKUX POJCTBEHHBIX MOHSATUM, KaK AKCIUIMKATUB, NCPUHULIIS
U TOJKOBaHHWE TIOJIydaeT TEOPETHUYECKOe OO0OCHOBAaHHE B  KOTHUTHBHOM
TepMUHOBeJeHUU. B paboTe wu3yueHa B3aWMOCBSI3b MEXAY POJICTBEHHBIMU
MOHSATHUSMH, TOCKOJIBKY OHHM OOYCIIOBJIEHBI IMPOIIECCOM pPEIpe3CHTAIluu 3HaHus. B
ucciaenoBaHun yuuthiBaeTcs uaes B.JI. TabGanakoBoil O TOM, YTO TOJKOBaHHUE
SABisieTCs OoJjiee IIUPOKHMM TOHSITHEM U OXBaThIBA€T HECKOJBKO CIOCOOOB
cemantusanuu [10, c. 88]. J[lebununus paccmaTpuBacTCs KakK COJACp)KaHHE
CIICIMAIBHOTO TIOHATHS, BBIPAXEHHOE B KpaTkod (opMe u oTpakaroliee ero
audepennmanbabie cBoiictra [10, c. 47].

B nmpoBoguMom wuccienoBaHUM TOHATHE JAe(UHHLIMM COOTHOCUTCS C
OTPENICICHHBIM  TUIIOM  BEpPOAJIbHOTO  BBIPAKEHHUS  CIEIUAIBHOTO  MOHSTHS,

OCHOBAHHOM Ha pOA0-BHUAOBLIX OTHOIICHUAX.
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ToakoBaHue MOHUMAETCS Kak CBOOOJHAsA, T.€. HE CBSI3aHHAs C KaKUMH-JIUOO
(bUKCHPOBAHHBIMU BEPOAIBHBIMH CTPYKTYpaMmH, Gopma OOBSICHEHHS CIICIHAIBHOTO
MIOHATHSL.

CorocraBiieHHE IKCIUTMKATUBOB, Me(MUHUIMNA M TOJKOBAHUM IPOBOJMUTCS IO
CIEAYIOIIUM MTapaMeTpaM:

— CTPYKTYPHOMY, CBSI3aHHOMY C TE€M, YTO OJKCIUIMKATUBBI SBISIOTCS
CBOOOJHBIMM  CHHTAaKCHYECKMMH  KOHCTPYKIHMSMHU, TpeTHAa3HAYEHHBIMUA  JJIS
TOJKOBaHUS MOHIATUH. CTPYKTypa IKCIUIMKATUBA SIBJISIETCS BAPUATUBHOM, 3aBUCUT OT
UHIMBUYaJIbHOTO BEIOOpA aBTOpA TEKCTa U BhIpaKeHa B CUTYaTUBHOM KOHTEKCTE.

JlepuHUIMS UMeeT IBYWICHHYIO f3bIKOBYIO cTpykTypy [13]. Kak cuutaer
B.M. Jleilunk, B JIOTHYECKOM AacleKkTe JAePUHULMSA BBIPAKAET CYXKICHHE,
BKJIIOUAIOIICE 1Ba KOMIIOHEHTA — OMpeesieMoe u onpeesroiee [13, ¢. 24].

@opMbl BhIpOXKEHUSI TPEX BUIOB CHEHUAIBHOTO TOHATUS, TOJKOBAaHUM,
neUHUIUN U SKCIUTMKATUBOB, PAa3JIMYHBI IO CTPYKTYpE U cojiepxkanuto. Jedunuius
3aKperuieHa B CJIOBape W MpejcTaBieHa B BUJE (ppas3bl WU MPEHSIOKEHHS Pa3HOU
mmnel [10, c. 89].

Takum oOpa3zoMm, CTpyKTypa NAe(PUHHUIIMM W TOJIKOBAHUA B OTJIHYHUE OT
AKCIUIMKATHBAa HE BapvaTHUBHA, OHa 3a(UKCHpPOBAHA B CJOBape. DKCIUIMKATUBBI
CBOOOJIHBI B CTPYKTYpHOM Iu1aHe. MIX gpopmanbHas CTpyKTypa BHIOMpPAETCS aBTOPAMHU
C yu€ToM NOoTpeOHOCTEN JJOTUYECKOTO MBIIILIICHUS.

— (PYHKIIHOHAJIBLHOMY, TIO3BOJIIIONIEMY YBUJETh, 4YTO DKCIUIMKATUBBI
BBOJISITCSL B TEKCT KaK JOMOJIHSIOIINE, YTOUHSIOIINE 3JEMEHTBI, KOTOPbIE€ JTOTUYECKU
HE O(OPMIISIOT TOHSATHE, a TOMOTralT B pa3paboTke, T. €. Pa3BUTUHU, HOBOMU
KOHIICTIIUH.

B ormmune ot meduHUIIMA M TOJKOBAaHWM, SKCIIMKATUBBI HE BBIPAKAIOT
KOHEUHOI'O TOHATUS, He (PUKCUPYIOT 3HaHUE. OCHOBY MPOBOJUMOIO HCCIICIOBAHUS
COCTaBJIICT TOJIO)KEHHE O TOM, YTO JKCIUIMKATUB BBOJUTCS aBTOPOM TEKCTa Ha
MIPOMEKYTOUYHOM CTAaJIUU PA3BUTUS MOHATHS. DKCINTUKATUB CIIOCOOCTBYET BBEJICHUIO

uccieoBaTeIeM HOBOM HAyYHOH UJIeH U 3HAKOMUT YUTATEIISl C TUIIOTE30M aBTOpa.
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Hedununmst jormuecku oOpamisieT TMOHATHE W o0Jajaer  3aJaHHOU
HEBAapHATUBHON CTPYKTYpOH, OYepUMBAET TPAHMIIBI MOHITHS B paMKax CHCTEMBI
HAy4YHOTO 3HAHUSA. OKCIUIMKATUBBI  SBIAIOTCS  HE(OUKCUPOBAHHOW  (popmoi
peTNpe3CHTAllMK 3HAHUS, OHU OTPAXKAIOT JWHAMUKY pa3BUTHS MBICIH aBTOpa H
SBJISIIOTCS TPOMEXKYTOYHBIMUA ~CTAIUSMH Pa3BUTHSA 3HAHUSA JIO0 €r0 TOJHOTO
oopMIICHUS B 3HAYCHUH TEPMHUHA.

Takum 00pa3oM, pacCMOTpPEHHBIE CTPYKTYpHBbIE H  (YHKIIMOHAIHHBIC
OCOOEHHOCTH  JC(PUHUITMH, TOJKOBAHMS WM  DJKCIUIMKATHBA  B3aWMMOCBSI3aHEI.
Boinenennbsie 0COOCHHOCTH JKCIUIMKATHBA TO3BOJISIIOT TMOHATH €ro CHenu(uKy B
OTHOUIICHUU JACPUHUIIUU U TOJTKOBAHUS.

MeToauka uccjie10BaHusA

MeTonuka aHanu3a SMIUPUYECKOTO MaTepuaia MpeArnojaraeT ucroib30BaHue
OOIIIEHAyYHOTO  METOJIOJIOTHYECKOTO  TMPHUHIIMIIA  CHCTEeMHOCTH.  V3ydeHwme
OCYIIECTBJICHO B HAMpPaBICHWN OT aHAM3a KOHKPETHOTO MaTepuajga K 0000IMeHUIM
U BBIBOJIaM B COOTBETCTBUU C MHIYKTUBHBIM MeTOJ0M. B xonme paboTel npu oTdOpe
SI3BIKOBOTO MaTepuajia M (opMUpOBaHUS KOPITyca SAMHHI] aHAJN3a HUCIIOIh30BaJICS
npuéM CIUIONIHOM BBHIOOPKM MaTepHialia, B CBA3M C Ye€M ObUIM MPUMEHSUINCH
METOAWKH aHaJh3a TEKCTa B paMKaXx KOMMYHHKATHBHO-TIPATrMAaTHYECKOTO M
KOTHUTHUBHOTO METOJIOB.

Hcrounnkamu mMatepuasia MoCIy>KHIIM TEKCThl HayYHbIX MOHOTpaduit CTuBeHa
[MTuakepa «The Language Instincty (1995) u Tomaca Kyna «The Structure of
Scientific Revolutionsy» (1970) Ha aHrIMHACKOM S3bIKE M TEKCTHI HAYYHBIX CTaTCH
I'.Il. HlenpoBunikoro B m3nanuu «M30panusie Tpyas» (1995) Ha pycckom s3bIke
00mumM 00BEMOM 1558 reuaTHBIX CTPAHUII.

Hamu nmpumMeHeHa KOMITJIEKCHAsI METOIMKA, BKITFOYAIOIIAs Psi/T OTAIOB:

1)  mocTpoeHHE  CHEIMATIBHOTO  KOpPIyca Ha OCHOBE HCTOYHHKOB
AMITUPUIECKOTO MaTepraa, GYHKIIMOHUPYIOIIKMX B chepe HAyIHOTO 3HAHUS,

2)  uaeHTU(DUKAIKSA POJH SKCIUTMKATUBOB B HAYYHOM TEKCTE — BBISIBIICHHUEC

SI3BIKOBBIX pGHp63€HTaHI/Iﬁ OKCIIJIMKATUBOB C y‘léTOM BBIITOJIHCEHUA HMU (byHKI_II/II/I
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YTOYHEHHUsT HOBOI'O HAy4YHOTO 3HAHUS, aHajiu3 M COINOCTAaBICHHE (PYHKIIHUMA
HKCILJIMKATUBOB;

3)  aHanM3 4YaCTOTHOCTH (DYHKIIMOHAIBHOTO THUTIA,

4)  comocTaBJICHHE BUIOB SKCIUIMKATHBOB.

Ha nepBom sTane myTteM pa3MeTKH TeKcTa ObUT CPOPMUPOBAH KOPITYC €AMHMII
aHaJIM3a Ha PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX B JIEKTPOHHOM (opMaTe, BKIIOUYAIOIIHIA
1228 KOHTEKCTOB-ynoOTpeOJIeHUsI OAKCIUIMKATUBOB, OBLIM  HMACHTU(UIIMPOBAHBI
€/IMHULIBI, TIaBHOU (DYHKIIMEH KOTOPBIX B paMKaX CUTYaTHBHOTO KOHTEKCTA SIBISICTCS
penpe3eHTalus HoBoro 3HaHusl. EnuHuneil aHainsa BbICTYyIa€T KOHTEKCT, B KOTOPOM
HOJTHOCTBIO aKTYaJIU3UPYETCs SI3bIKOBAs perpe3eHTalMsI SKCIUIMKATHBA.

Ha BrOpoM »3Tame wucciegoBaHUs NPOBEIECHO COMOCTABICHUE S3BIKOBBIX
penpe3eHTalui HKCIVIMKATUBOB, BBITOJHSIOUINX POJIb A1e(OUHNULUN U TOIKOBAHMUS.

Ha cnenyromeM »sTame BBIIEICHBI THIBl OKCIUIMKATHBOB: JKCIUTMKATHB-
TOJIKOBAaHUE M SKCIUTUKATUB-ICHUHUIIHSL.

Ha 3akimiounTensHOM 3Tame MPOBEIEHO COIMOCTAaBICHHWE YaCTOTHOCTH
yHOOTpEONEeHHUs]  AKCIUIMKATHBOB B (PYHKUMM JeQUHULIMM W  TOJIKOBaHMS.
ConocraBieHre TO3BOJWIO BbBIBUTH JIOMHUHHUPYIOIIME THIIBI ASKCIUIMKATHUBOB,
BBICTYTIAIONINE B KAYECTBE 3aMeCTUTeNEeH Ne(DUHULIUNA U TOJIKOBAaHUM.

OcHOBHBIE pe3yJIbTATHI HCCIECTOBAHUS

B cBs3u ¢ Tem, 4YTO aBTOpPCKHME KOHIEMIMHU HAXOAST pa3BUTHE B HAYYHOM
TEKCTE, AKCIUIMKATHBBI MPUOOpPETaIOT 0COOble (PYHKIMOHAIbHBIE XapaKTEPUCTHUKHU.
DKCIUIMKATUB KaK 3aMEeCTUTENb AePUHUIIMH U TOJIKOBAHUS B PYCCKOM U aHTJIIMICKOM
A3bIKaX OTPakaeT JOMUHUPYIOLIYIO B HAYKE TEHACHIUIO K OOBSICHUTEIbHOCTH.

B xome wuccrnemoBaHWs BBIJCICHBI THIMBI OKCIUTMKATHBA: JKCIUTMKATHB-
AeUHUIMS U IKCIUIMKATHB-TOJIKOBAaHME. OKCIUTUKATUBBI-ISOUHULIUN  SIBISIFOTCS
SI3BIKOBBIMU PEMPE3CHTAIMSIMH 3HAHUSA, OTPAKAIOIIMMHU POJAOBUOBBIC OTHOIIICHUS U
NPUYUHHO-CJICICTBEHHBIC CBSI3U. ODKCIUTMKATHUB-TOJIKOBAaHHE MPEICTABISIET COOOM
S3BIKOBBIC  PEMPE3EHTAIMM, BBINOJHAIOMME (YHKIUIO JETaJbHOTO ONMUCAHMS
paccMaTpuBaeMoro MpeaMera, NMpH 3TOM YTOYHSS €ro 3HA4YeHHWE MPHU IMOMOIIH

COYMHHUTEILHOIO CO03a «1.8.» B aHIVIMICKOM SI3BIKE U «TO €CTh» B PYCCKOM A3BIKEC.
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[IponsmrocTpUpyeM TEOPETUYECKUE BBIBOJbI KOHKPETHBIMU IPUMEpPaMHU.
IIpuBenéM mnpuMepbl SA3BIKOBOM PENPE3EHTALMM JKCIUIMKATUBA HA PYCCKOM H
AHTJIMMCKOM SI3bIKAX:

(1) «IHBIMU cHOBaMHU, pazeumue U umMeHeHue Ou3auHa BBICTYNAET U JOJKHO
BBICTYIIaTh ME€pE] HAMU Kak ABYJMKHH SIHyC. C OJHOW CTOpPOHBI, Kak
npouecc, He3aBUCUMBbII OT JIK0Jei, 3aXBaThIBAIOIIUI UX JeSITeIbHOCTh H
MOXYMHSIOIINN ee CBOMM CTUXMHHBIM 3aKOHAM Pa3BUTHS, a C JPyrou —
KAaK MPOAYKT CO3HATEJbHOH W LeJIeHANPABJICHHOH AeSTeJIbHOCTH JIJei,
o0bennHeHHBIX B YestoBeuecTBOY» [14, C. 336].

B paccmarpuBaeMOM IpuMepe S3BIKOBBIE PENPE3CHTALUN OSKCIUIMKAaTUBA
BBIJICJICHBl KUPHBIM HMIPUPTOM. ABTOp YNOTPeOJse€T O3KCIUIMKATUB B (opme
CIIOBOCOYETAHMS, IPOBOJS  AHAJIOTMIO MEXAY OCYLIECTBICHHUEM  HAy4YHOU
NEATENbHOCTH KaK «IU3alHOM» M OOroM JpeBHEPUMCKON Mudonorun AHycowm,
OTpakasi JBOMCTBEHHOCTh mpouecca. Tak, OIHOM M3 CTOPOH 3TOro mpolecca
BBICTYNIAET JU3allH KaK MPOAYKT JEATEIbHOCTH 4YEJIOBEKa, COOTBETCTBEHHO,
A3BIKOBAsi ~ PEINPE3CHTAlUs  AKCIUIMKATHBA, BBIPAXKEHHAS  CYIIECTBUTEIbHBIM
«MIPOAYKT» YKa3blBaeT Ha IPUYMHHO-CJIECICTBEHHBIE CBA3M MEXKIy IU3allHOM H
YEJIOBEYECKOW AECATEIBbHOCThIO. [[aHHBIE S3BIKOBBIE PENPE3CHTAUUMU HE SIBISIOTCS
OKOHYATENbHBIMU U (PUKCUPYIOLIUMHU MOHATUE HAYYHOTO AU3aliHa.

ConocTaBUTEIBHBIN aHaIu3 JKCIUIMKATHBOB, oOaarommx
(GYyHKUMOHATBHBIMA ~ XapaKTEPUCTUKAMU Je(PUHUIIMM U TOJKOBAHMS IOKa3all
CIIEAYIOLIUE PE3YJIbTATHI:

Taoauna 1 — ConocTaBuTeIbHbIN aHAJIN3 IKCIVIMKATHBOB, 00J1a1aI01IUX
(GYHKIHOHAJBHBIMH XaPAKTEPUCTUKAMHU Te(UHUITUN U TOJKOBAHMS

Tun Pycckunt sa3b1k AHTTTUUCKHH S3BIK
Konuuectso (wt.) | % Koaunuectso (mt.) | %

DKcIIMKaTuB-aehuaunms | 489 39.82 | 365 29.72

OKCIUIMKATHB- 313 2549 |61 4.97

TOJKOBAHHUE

OO0iee kosmyecTBo | 802 65.31 | 426 34.69

SKCIIUKATHBOB

Hroro 1228
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B xonme aHanm3a sMIUpPHYECKOro mMaTepuaia Hamu BbIsiBICHO 802 S3BIKOBBIE
penpe3eHTally KCIUIMKATUBOB Ha PYCCKOM SI3bIKE M 426 S3BIKOBBIX pPEHpe3cHTAINi
OKCIUTMKATUBOB Ha AHTJIMCKOM S3bIKE. Pe3ynbTaThl COMOCTAaBUTEIHHOTO aHAIHM3a
MO3BOJISIOT CYUTATh JKCIUIUKATHBBI-ICHUHUIIMM CAaMBIMA YacCTOTHBIMA B OOIIEM
00BEME IMIUPHUECKOTO MaTepuaga B PYCCKOM W aHTIMHCKOM s3bikax. OJHAKO
YaCTOTHOCTH YIOTPEOJICHUS IKCITMKATUBOB-IS(OUHAUIINI B PYCCKOM SI3BIKE BBINIC Ha
10.1% 1o CcpaBHEHHUIO C AHTJUUCKUM  SI3BIKOM. OKCIUIMKATHB-TOJIKOBAHHE
BcTpedaercs — (4.97%) B aMIuprUIeCKOM MaTepHalie Ha aHTJTMHCKOM SI3BIKE.

PaccmMoTpuM  37€MEHTBI  AKCINIMKATHBOB, BBICTYHAKOIMX B (QYyHKIIMH
neUHUIMKM C yKa3aHWEM Ha PO, BHUJ, NPUUYMHY M cleAcTBHe. DyHKIMOHAIbHAS
XapaKTEePUCTHKA OKCIUIMKATHBA KAaK  BBITMIOJHSIONICTO  POJIb  «OehuHuyuu»
BBIpQKAeTCs B HAay4YHBIX TEKCTaX Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE MPU IOMOIIM SI3BIKOBBIX
equaui] part, result, ingredient, sort, product, repertoire, outcome, form, kind,
example, bits, result, bundle, set, consequence, piece, pattern, cousins, not great-
grandparents, reason.

B  osMmmmpuyeckom — maTepmalie  Ha  PYCCKOM  SI3BIKE  SI3BIKOBBIMHU
penpe3eHTaUsIMH YKCIUTUKTUBA-TCOUHHUIINY SBIISIIOTCS COCMABHASL 4YACMb, JNeMeHm,
npoOyKm, pe3yivmam, cpeocmeo, wadbjioH, KOMNOHEHM, noopazoeiieHue, CMopoHda,
MomeHm, caou, 610K, mpagapem, MOOelb, OP2AHUIM, eOUHUYA, YHUBEPCYM, CHOCOO,
obpaszey, opeaw, cghepa, obpazoeanue, 6uo0, ciyuai, npeocmasumeins, gopma,
NOOYUHEHHbIU Kame2opuu, Mamepuai u T.1.

OOpatuMcs K aHamu3y MpPUMEpPa Ha PYCCKOM SI3BIKE, COJIEPHKAIIETO SI3bIKOBBHIE
perpe3eHTallid  JKCIUIMKATHBOB,  OOJIaafOIMX  JaHHOW  (PYHKIIMOHAJIBLHOU
XapaKTEPUCTUKON:

(2) «Mepa cama mo cebe, XOTSd OHa W OpPraHU3YET JETE B TPYIIBI CO CTPOTO
OTIpEICTICHHOW CTPYKTYpPOH, €Ile He JTaeT «JIeTCKoro olmiecTBa». OHa MOXKET
CIIY)KUTb OCHOBAHUEM OJ1A OP2AHU3AUUU «OEMCKO20 00uiecmea», HO OHO
(mpuM. — IeTCKOe 00IIEeCTBO) CKIIAILIBAETCSl HE B HEW caMOM, a BOKPYT HeEe, TI0
MIOBOJTy HEe — IPH BBIOOPE UTPHI, P COCTABJICHUU W COTJIACOBAHWUU OOIIIETO

3aMbIciia, TPU PaACHpPENENICHUd WrPOBBIX poje, B KOH(MIUKTAX U3-3a
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HECOOJTIOICHHUS 3aMbICJIa WK MpaBui u T.4.» [14, ¢. 678].

B npumepe monsitue oemckoe obujecmso OOBICHICTCS C MOMOIIBIO HIPBI,
S3BIKOBAs  PEMPE3CHTAIMs OIKCIUIMKATHBA yHomo0yseTcs (PyHKIIMOHUPOBAHHUIO
JIETCKOro 00111eCTBA.

OKCIIJIMKaTUB BBICTYNaeT B (DYHKIMU TOJKOBAHUS MOHSTHUA. DKCIUIMKATHUB-
TOJIKOBaHHE YTOYHSCT 3HAYCHUE MOHITHS IMPH IOMOIIM COYHMHHUTEIHLHOIO COI03a I.€.
(id est (= Latin for «that is») B aHIJIMIICKOM U «TO €CTh» B PYCCKOM SI3bIKaX.

[IpuBeném npumep, comepxKamunn SKCIUTMKATUB-TOJIKOBAHUE:

(3)“Clearly, the role thus attributed to falsification is much like the one this
essay assigns to anomalous experiences, i.e., to experiences that, by evoking crisis,
prepare the way for a new theory” [15, c. 146].

[Ipu momoIM SKCIUIMKATUBA aBTOP CTPEMHUTCS OoJjiee JETalbHO OIKCATh
aHOMAJIMM 4Yepe3 JIOMOJHUTEIbHbIC TOHATUS «(panbCUPUKAIUN» U «aHOMAaJIbHBIN
OTIBIT», 3HAYEHUE KOTOPOTO OH YTOYHSET Yepe3 IKCIUIMKATUB B MPUAATOYHON YacCTH
PEAJIOAKEHUS.

BoiBOABI

[lonydeHHble  pe3yJbTaThl  MO3BOJSIOT  MOHSATh  CTPYKTYpHBIE U
(GyHKIIMOHATBHBIE XaPAaKTEPUCTUKHU IKCIUIMKATUBA B HAyYHOM TeKcTe. CBSA3b MEXKIY
neUHUIMAMH, TOJIKOBAHUSIMU M DKCIUITMKATUBAMHM Kak (opMamu pernpe3eHTaluu
HAYYHOTO 3HAHUS 3aKJIFOYAETCS] B TOM, YTO OHU CIIOCOOCTBYIOT YCBOCHHUIO MOHSTHSI.
OCHOBHBIM OTJUYUEM SKCIUIMKATUBOB OT JAe(PUHULMK B (YHKIIMOHATHLHOM IJIaHE
SABJISIETCSI TO, YTO OHHU pa3paldaThIBAIOT HCXOJHOE TIOHATHE, HO JIOTUYECKU HE
0(OPMIISIFOT €r0, U3 Yero CJIEIyeT, YTO IKCIUIMKATUBLI HE SBISIFOTCS UJICHTUYHBIMH
neUHUIIMN U TOJTKOBAHUIO.

HccnenoBanne mokasayio, YTO IKCIUTUKATUBBI SIBIISIOTCSI OCOOBIMU SI3bIKOBBIMHU
dbopmMaMu penpe3eHTAIlMd HAy4YHOTO 3HAHWs, I[IOCKOJIBKY OHHM 3aBUCIT OT
CUTYaTMBHOTO KOHTEKCTA, WHJIUBUIYAJIBHOTO BBHIOOpA aBTOpA M BBOJATCS aBTOPOM
HAay4YyHOTO TEKCTa Ha MNPOMEXKYTOYHOM OJTale pa3BUTHUS TEPMHUHA, TO €CTh JO

oOpamJieHUs 3HaHUS B 1€PUHUIIMN TEPMHHA.
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JlomuHMpytolield TeHACHIIMEeH B O0OMX S3bIKAX SIBISIETCS BBEACHUE B TEKCT
AKCIUIMKATHBA, O0danamnero ¢GyHKIMOHAIBHOW XapakTEPUCTHUKON aeQUHUIUY.
Hcnonp3oBanne SKCIUTMKATHBA B GYHKIIUN ASPUHUITIN B SMITUPUIECKOM MaTepuae
Ha aHTJIMKACKOM si3bike cocTaBisieT 39.82% oT oOiero Kojin4yecTBa IKCIITUKATUBOB,
YaCTOTHOCTh YMOTPEOJICHNUS SKCIUTMKATUBA-TOJIKOBAaHUS B MaTepuajiie Ha PyCCKOM
s3pIKe cocTaBisieT 25.49% oT 001Iero Kom4ecTBa dKCIUIMKATHBOB B UCCIEAYEMOM
kopryce. YacTOTHOCTh yNOTpEeOJIeHUS SKCIUTMKATUBOB-AS(UHULIMA B aHTJIUACKOM
s3bIKe cocTaBisieT 29.72% 0T 00IIero KoJIn4ecTBa SKCIUIMKATUBOB B UCCIICIYEMOM
KOpmyce. OKCIUTMKATUBBI B BHJIE TOJIKOBAHUS B HMIIPUUECKOM MaTepualie Ha
AHTJIMACKOM si3bIKe coCTaBisitoT 4.97%0, TO eCTh UX YaCTOTHOCTH SIBJISIETCS CaMOM
HHU3KOM MO OTHOIIEHUIO K MPEABIAYIIECH TPyMIe.

Pe3ynbTaThl ~ COMOCTABUTENBHOTO  aHalIM3a  BBISIBWIM  YaCTOTHOCTh
AKCIUTMKATUBOB-AC(UHUITUN B 00IIEM 00bEME SMITMPUUECKOTO MaTepralia B PyCCKOM
M aHTJIMHACKOM s3bIKaX. TEHACHIMS K YaCTOTHOMY YIOTPEOJCHUIO SKCIUTMKATHBOB-
neUHULINNA aHAJIOTUYHA JJI1 000UX S3BIKOB.

JanpHeliiee u3ydeHue NePUHULIMMN, TOJTKOBAHUN U SKCIJIMKATUBOB B aCIEKTE
COTIOCTaBJICHUS BUJUTCA HaM MEPCHEKTUBHBIM, MOCKOJIbKY JaHHbIE (DOPMBI BaXKHBI
JUTSI peIieHust TPOOIeMbI IOHUMAHUS HOBOT'O HAyYHOTO 3HAHUSI.

© Nynuna M.B., 2024
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Annomayua. B craTbe omnucaH MPOIECC COCTABIEHUS NCUXOJMHIBUCTUYECKOIO MOpPTpETa
«TpyaHoro» nanuenta. [Iposenen ananns peakuuil Ha ctuMyds « TpyaHBINM TAUEHT», ITOTYYEHHBIX
B HAIpPAaBJICHHOM IICUXOJIMHIBUCTHYECKOM 3KCIIEPUMEHTE C YyYacTHEM Bpadeil pas3HbIX
crienranbHOCTEN. [I[pUMEHEH KOMIIOHEHTHBIN aHAJIN3 TOJIKOBAHUM IS BBISIBJICHUSI CEMAHTUYECKUX
MIPU3HAKOB, aKTYAJIM3UPYIOLIMX JTaHHbIX cTUMYIL. IlocTpoeHo acconmaTuBHOE MOJE, AIEPHYIO 30HY
KOTOporo oOpa3yroT cemaHTudeckue mnpusHaku «llcuxomnorus», okonosaepHyr — «MeauuuHay,
nepudepuiinyro — «OrHouleHue Bpaua». Ha oOcCHOBaHMM TOJYYEHHBIX JaHHBIX B XOJe
TICUXOJIMHTBUCTUYECKOTO AKCIIEPUMEHTA «TPYAHBII» TMAaIMEHT TMpeACTaeT KakK WMEIOIINM
JUYHOCTHBIE OCOOCHHOCTH, XapaKTepU3YIOIIUHCS KOHGIMKTHHIM MOBEJCHHWEM, B TOM YHUCIE
MPOTUBOJCUCTBUEM  JICUCHHUIO, OTJIMYAIOIIMICS  TSKECThIO  3a00JIeBaHUS,  TPYIHOCTSIMHU
JMArHOCTHKHU W JICYCHHUS, C OJHONU CTOPOHBI, TPEOYIOUINII TOMOTHUTENBHBIX YCHIIMM OT Bpaya, a ¢
JPYTrol — CTUMYJIUPYIOLIHI ero nMpodeccroHaIbHBIN POCT.

Kniouegvle cnoea:  TpynHbI  TALMEHT, TCUXOJUHIBUCTUYECKHM  SKCHEPUMEHT,
acCOIIMaTUBHOE TI0JIe

Jlna yumuposanusa: MunuianoBa C.JI., borarukosa E.I1., Kabuposa FO.A., Pynun B.B.
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Original article
PSYCHOLINGUISTIC PORTRAIT OF A ‘DIFFICULT’ PATIENT

Svetlana Leonidovna Mishlanova !, Eugenia Pavlovna Bogatikova 2, lulia Albartovna
Kabirova?®, Viktor Vladimirovich Rudin*
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Abstract. The article describes the process of compiling a psycholinguistic portrait of a
"difficult” patient. We carried out the analysis of the reactions to the stimulus "Difficult patient"
obtained in a targeted psycholinguistic experiment with the participation of doctors of different
specialties. Component analysis of interpretations was used to identify semantic features that
actualize this stimulus. An associative field was built, the nuclear zone of which is formed by the
semantic features "Psychology", the perinuclear zone — "Medicine", the peripheral zone — "Doctor's
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attitude". Based on the data obtained during the psycholinguistic experiment, a "difficult” patient
appears as having personal characteristics, characterized by conflict behavior, including resistance
to treatment, distinguished by the severity of the disease, difficulties in diagnosis and treatment, on
the one hand, requiring additional efforts from the doctor, and on the other hand, stimulating his
professional growth.

Key words: difficult patient, psycholinguistic experiment, associative field
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BBenenue

CMmena mapaiurMbl B MEIUIMHE U YTBEPXKICHHE MAIMEHTOIICHTPUUYECKOTO
noaxona cOKyCcHpOBajld BHHUMaHHE HCCIeAOBaTeIei Ha KOMMYHUKATHBHBIX
acrekTax naesTenpHOoCcTH Bpada [1; 2; 3; 4; 5]. YMeHue B3anMMOAEHCTBOBATH C
MalUeHTOM, TOAOMPATh WHIAUBUAYAIBHBIM IOAXOJ, MPUMEHSATH TEXHOJIOTHU WX
00y4eHHs CYIIECTBEHHO MOBBIIIAIOT MOTHBAILIMIO COTPYAHUYCCTBA Bpadya U KIUCHTA,
OTBETCTBEHHOCTh OOJBHOTO 3a CBOE 3J0POBbE M, Kak cieAcTBUE, 3P(HEKTUBHOCTH
neueHusi. Bo3pacranue poiau MITKHX HABBIKOB B JICATEILHOCTH Bpaya, B TOM YHCIIC
KOMMYHUKATUBHBIX, TOCTABUJIO BOIMPOC O O0jiee TIIATeIbHOM M3y4eHUHU (PaKTOpOB,
MPENATCTBYIONIUX YCHENTHOM KOMMYHHMKAIIMM M PE3yJIbTaTUBHOCTH PalOOThI C
nanueHToM. K unciny Takux «()akTopoB» pHCKa OTHOCUTCS (PEHOMEH «TPYIHOTOM
nauventa. HecmoTpss Ha TO, 4TO B MEIMUMHCKOW JUTEpaType AaHHBIM (heHOMEH
aKTUBHO OOCYXJaeTcs YK€ HECKOJIbKO JeCATHIICTHH, JeKCUKOorpahuuecKou
(dbuKcalluu TaHHOTO TOHATHS, IO HAIUM JaHHBIM HET [6; 7; 8]. B cBsizm c »TuUM
AKTyaJbHbIM MPEACTABIISIETCS ONPEACICHUE TMOHATHS «TPYAHBIM TALMEHT» C
UCITOJIb30BAaHUEM METOJIOB aKTUBHOU JIeKCHKOrpaduu, B TOM YHCIE C ITOMOIIBIO
HAMNpPaBJICHHOTO ACCOIMATHUBHOIO JKCIepuMeHTa. CTPYKTYpUPOBaHHBIE B BHUJIE
acCOIIMaTUBHOIO  TIOJIA CEMAHTUYECKME  MPU3HAKM  TIO3BOJST  CO3/aTh
MICUXOJIMHTBUCTUUECKU MTOPTPET «TPYIAHOTO) MAIIUEHTA.

[{esnb vccneqoBaHusl — MOCTPOUTH NMCUXOJIMHIBUCTUYECKUN TTOPTPET TPYIHOTO
MAlMEHTa Ha OCHOBE AaCCOLUMATUBHOIO IIOJ 33JaHHOIO0 CTHUMYJIa Bpayam,

Y4aCTHHUKaM OKCIICPUMCHTA.
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Marepuajibl 1 METOAbI

B coOTBETCTBMM ¢ MOCTaBIICHHOM I1I€JIbI0 OBbLT MPOBEIEH HAmpaBJICHHbBIN
ACCOIMATUBHBIN SKCIEPUMEHT MO0 H3YYEHUIO OCOOCHHOCTEH TOJKOBAHUS MOHSTHUS
«TpyAHbIA manueHT». WHpopMaHTaM HyXHO OBUIO 3amucaTh acCOLUAIUU,
BO3HUKAIOIIAE Y HUX MPU NPEABSIBICHUU CTUMYJA MO CIEAYIOIIEH HHCTPYKIUU:
«ITocne Toro, kak s Ha3oBy Bam Kio4eBble cjoBa (CTHMYJI), 3alUIINTE,
NoKalyicTa, Kak MOXHO ObIcTpee JitoOble, mpuileaie Bam B TojoBy, peakiuu,
CBSI3aHHBIC C KITIOYEBBIMH CIOBaMi». CTUMYJ IPEIbIBISIICS HH(POpPMaHTaM yCTHO, a
peakimu ObUTM TOJyYEeHbl B MUCHMEHHOM BHJE. DKCHEPUMEHT ObUI OTPAaHUYEH BO
BpeMeHH. B wuccinenoBaHMM NpUHUMAA  y4yacThe 55  Bpadedl  pasHbIX
CIIEIUAJIEHOCTEMN.

[Ipy BocHpuUATHH CTUMYJIOB (PUKCUPYIOTCS pPEaKIMU PECHOHJICHTOB,
COBOKYITHOCTh KOTOPBIX cocTaBisieT accouuatuBHoe mone (AIl) [9]. YuuteiBas
crielu(puKy TMOJYYEHHBIX B HCCIEIOBAHUM pPEAKIUl — TOJIKOBAHUN TOHATHS
«TPYIOHBIA MAIMEHT» — Mbl NPUMEHWIH [JIS UX CTPYKTYpPHUPOBAHUS METOAUKY
BBIJICTICHUS CeMaHTH4eckux npu3HakoB [10]. B uccrnenoBanue ObUIM BKIIOYEHBI
TOJIBKO T€ TMPHU3HAKH, KOTOPbIE ObUTM OTMEYEHBI B PEAKIUAX MEPBHIMU HECMOTPS Ha
TO, YTO B pAJI€ peakuuii ObLJI0 00Jiee OHOTO MPU3HAKA.

Pe3yabTaThl

B xoxe ucciemnoBanusi ObLJIO TOMYYEHO 55 peakiui, MATh U3 KOTOPHIX MBI
OTHECJIM K OTPHUIATENIbHBIM, OTKA30B HE ObLIO. M3 MATH OTpULIATENBHBIX PEaKIIHii,
aBe GopManbHO BOCOPOU3BOAST cTUMYI (Tpyonsiii; Tpyousiii on u ecmos mpyowusiil),
a TpU YKa3blBAlOT Ha NPHUHIMIHAILHOE HEMpUSATHE JaHHOTO ToHsATHS (He
CMATKUBAIOCH C MAaKumMu, Y MeHs mako2o Hem, Y memsi Hem mpyoHviX NAyueHmos).
B nmanpHeiimem Hamu OyneT paccMOTpeHa BBIOOpPKA, BKIIOYAIOIIAs TOJBKO
MOJIOKUTEIIbHBIE PEAKIINH.

B kaxmoil mNOJIOKUTETbHONW peakiuu ObUIM BBIJICJICHBl WHTETPAJbHBIC U
muddepeHnranbHble CeMAaHTHYECKUE MPU3HAKK. PaccMOTpUM B KauecTBe MpuUMeEpa
peakuuio: Tpyomusiii nayuewm — 2mMo HPOCMO OOHA U3 PASHOBUOHOCHEU MUNO8

auyHocmu. Bce nayueHmsl pasHsvle, He Ovisaem OOUHCZKOGblx, KO 6cem H)YoiCeH ceoli
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nooxo0. Tpyouvim ox 01 mebsi CMAHOBUMCS, eCliu MOJIbKO Mbl K HeMY HO0X00 He
Hawen. VI3 3TOM peakiuu Juisl aHaIM3a W3BJIEKAEM MEePBbIA CEMaHTUYECKUM MpU3HAK:
Tpyonviti nayuenm — 3mo npocmo 00HA U3 PA3SHOBUOHOCMELU MUnog auyHocmu. B
JAHHOM  Cily4yae  MHTErpajbHbIM  mpusHakoM  Oyner  [lcuxonoeus, a
g depeHnnaIbHbIM — JIuuHocmHble 0cobeHHOCU.

B xome wuccnenoBanms OBUIO BBIACICHO TPU WHTETPAIbHBIX IPU3HAKA,
KoTophle cocTaBuiu CcTpykTypy All «Tpyanwii nmanuent». SAapo AIl o6Gpa3zoBaHO
peakIusAMH, COACpXKAIMUMUA HWHTerpayibHbld  npusHak Ilcuxomorus (62 %),
OKOJIOSIZIEPHAs] 30HA BKJIIOYACT PEaKIMU ¢ MHTETpajbHBIM MpU3HAKOM MeaunuHa
(22 %), nepudepus — peaxkiuu, cojepKaliie UHTerpaibHbI pu3Hak OTHOIIEHHE
Bpaua (16 %).

[lepeitnem k paccMoTpenuio siiepHoit 30HbI All, 0Opa3zoBaHHON peakuusIMH,
COAEpk AIlMMU  WHTETPAIbHBIN ~ ceMaHTHYecKnii npu3Hak Ilcuxosorust u
ABJISIFOLIEICS caMOil MHOTOYHCIIEHHOH (62 %). B simepHyt0 30Hy BKIIOYEHBI pEAKIINH
¢ nuddepeHranbHbpIM Tpu3HakoM JTuunocmusie ocovennocmu (llcuxonoeuueckue
npobaemvl, Tpebyem ocobozo sHumanus; Tpebyem 0onoiHumenbHou no00epI’HCKU U
sHumanus;, Hyocen unousudyanusuposanuvlii nooxoo, Tpebyem O0ONOIHUMENbHBIX
Koucynomayuu, Ymo suauum mpyouwii nayuenm? OHU 8ce pasHvie, 8om U 8ce),
KOTOpPBIE  COCTaBJSIIOT ee  Oosbiiyto  4acth (24 %). Crepyromei 1o
pernpe3eHTaTuBHOCTH (22 %) siBNIsieTCs rpyIia peakinii S1epHOM 30HbI, Co/lepKaIiast
muddepenunaneubiii  npusHak Kongnuxkmuoe noeedenue (Henpeockasyemoe
nogeoenue; Kougnuxmuole cumyayuu,; Konghauxkm c meonepconanom, Kongnuxm co
ecemu; B xoughauxme c coboti u mupom; Koughauxkmmuolil, mpyousiii 6 obujeHuu,
Kongnuxmuwiii, acpeccusnsiii; Tom, umo dsrcanyemcs Ha MeHsl, XOmsl 6ce npooaieMvl 8
Hem camom; OObIYHO Cpa3zy MOJNCHO Onpeoerums mako20 NayueHmd, OH yoice 8
Kopuoope 6cem HedogoseH). B MEHbIEH CTENEeHU B SIACPHOM 30HE MPEACTaBJICH
nuddepennnanbubii puzHak IIpomuesooeiicmeue neuenuro (16 %), BKIOHArOMun
TaKue peakluu, Kak: He cinedyem pexomenoayusm epava, Ompuyarue OONe3HU,

Conpomueﬂeﬁue JEeYEeHUr, Koeoa on ymaueaen MH¢OPMCH/;I/H0, U mvl HE MOIHCEULL
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ouazHo3 npasuibHo nocmasums, Komopwlii He 6vi300pasiueaem, nomomy ymo He
Xouem, a He NOMOM) YMO mbl NJIOXOU 8pay U Jp.

B oxonosmepHON 30HE, NPEACTABICHHOM PEAaKUUsAMH, COJICPKALIUMHU
UHTErpajbHbI cemMaHTH4ecKud mnpuzHak Memuomna (22 %), npeoOnanaroT
peakiuu, cojepxamnme auddepennuanbHbii npusHak Taxcecmsv 3abo0n1eeanus
(Komopbuonwiti; Cnoorcuwiti,  Tsoicenviti;, Bo3mooicno paszsumue  0CLOMCHEHULL),
cocrasisitone 10 %, a Takke peakiuu, cogepamue AuddepeHaibHbli Mpru3HaK
Tpyonocmu neuenus (Tom, xomopwviii He noOdaemcs J1eKaAPCMEEHHOU Mepanuu;
Meouxamenmo3snas HenepeHoCcuMocms, YCMOUYUBOCMb K AHMUOUOMUKAM, AN1epusl
Ha nexkapcmea, Heobxooum ocobwiti niawn nevenus), Ha 1070 KOTOPBIX MPUXOJUTCS 8
%. Cnabee BoIpaxkeH AuddepeHInaIbHbId npu3Hak Tpyonocmu ouaznocmuxu (4
%), nanpumep: CrooicHbili OUAcHO3, @ NOMOM 0CN0HCHeHUs npu JeyeHuu, CIodHCHbli
aHammes.

[lepudepuitnass 30Ha TpeACTaBICHA  HHTETPAIbHBIM  CEMAHTHYECKUM
npuszHakoM OTHomenue Bpada (16 %). B Heil mpoaeMOHCTpUPOBAHBI PEAKIINH,
aKkTyanusupymoomue 18a qudepeHunanbHbiX npu3Haka: /Jonoanumensusie ycunus
(12 %) u Ipogeccuonansustii pocm (4 %). llepsoiii nuddepeHInanbHBINA TPU3HAK
MOHO MPOWITIOCTPUPOBATH CIAEAYIOIIMMHU npumepamu: He moey ckazams, umo
CMANKUBarcy ¢ mpyouwsiM nayuenmom. Haeepnoe, 6ce 3asucum om auuHOCMU
epaua. A ymero noocmpaugamvcs, 6 umoze 6ce yxo0am 0080abHuMu. lIpocmo
HYJCHO NOYYB8CMB08AMb, YMO HYIHCHO Uelo6eKy u oamv 3mo. Xouem nobonvuie
acanoeamucs, 0a noxcanyicma. Inaenoe, umobvr mMHe He Mmewan pabomams,
Heeaoicno, ¢ uem cea3ana mpyoHOCmb mMAaKo20 naAyueHma. Imu  nayueHmuol
mpedyom CIUUWKOM MHO20 8DEMEHU U pecypcos, Ymo JIUYHO V MEHs B6bl3bleaem
cmpecc...; I nasnoe, umobvl He npedcmasian uauyecKyro y2po3y, a ¢ 0OCMalbHbIM
MOJICHO  pazobpambcsi. Bropoit nuddepeHIManbHbpli TPU3HAK COJEPIKUTCS B
peakuusx: Tpyousvle nayuenmuvl — 2mo 6vi308 014 Hac! Hyscna oononHumenvHasi
BHUMAMENLHOCMb, IMAAMUL U UHOUBUOVANUSUPOBAHHBIL NOOX00, YMoObl NOMOUYb
nayuewmy npeooonems e20 npooaemvi; 1pyouvle nayueHmsl npedcmasiiiom cooot

B03MOINCHOCMb OIS l’lpO(j)@CCMOH(ZJZbHOZO pocma, HNOCKOJNbKY pa60ma C HUumu

ISSN 2712-9519. IMHI'BUCTUKA 11 OBPA3OBAHUE. 2024. Tom 4 Ne4(16) 87



mpebyem pazeumusi HABLIKOE KOMMYHUKAYUU, VNPAGIEeHUs KOHQIUKmMmamu u
NOHUMAHUS NCUXOJIOSUYECKUX ACNEeKMO8 3A001e8aHUSL.

Urak, crpykrypa All «TpyaHBI HauyeHT», MOCTPOCHHAs HA HU3BJICYEHHBIX
BepOAIBbHBIX OPOPMIICHUSIX PpEAKIUN TCHUXOJUHIBUCTUYECKOTO OSKCIEPUMEHTA
MHTETPaJIbHBIX MPU3HAKOB, CBHUJICTEIILCTBYET O TOM, UYTO Y Bpauei «TPYIHBII»
MalMeHT AaCCOLMUPYETCS B MEPBYID OuYEpelb C TMCUXOJIOTMYECKUMHU AaCHEKTaMu
B3aMMOJICHCTBUS Bpaya U MAlUEHTA, HECKOJIBKO PEXe — C BOIIPOCAMU OKa3aHUsl EMY
MEUIIMHCKOW TIOMOIIM, cJladee BCETro MPECTABICHBI ACCOIMAIINHU, BBHI3BAHHBIC
pednekcueil onbiTa paboThl ¢ TaKUM NanMeHToM. B kaxnoi 3oue All peakuuu ObuH
CrpyIIUPOBaHBI IO COAEpKAITUMCS B HUX TudPepeHinanbHbM npu3Hakam. Tak, B
SICPHOM 30HE OBUIM BBIACJICHBI TPYMNIBI PEAKIUi, COAECPKAIIUX CEMaHTUUYECKUI
MIpU3HAK Juunocmmnoie ocobennocmu, Konghaukmmnoe noeeoenue,
Ilpomueoodeiicmeue Jeuenuio; B OKOJIOANCPHOM 30HE — PEAKLMH, COAECpPKAIIUE
CEMaHTUYECKUE TpuU3Haku Taxcecmv 3aobo0nesanusn, Tpyonocmu neuenus,
Tpyonocmu oOuacnocmuku;, B 30HE mnepudepurd peakiuu, CoJepKaIue
ceMaHTH4eckue mnpusHaku JJononnumensnvie ycunua wn Ilpogeccuonanvnoiii
pocm. Crnenyer OTMETUTh, YTO TPYIIbl PEAKIHUil, OMPEIENICHHBIX [0 CBOEMY
MpU3HAKY K SACPHOM 30HE, SBIAIOTCA CaMbIMU MHOTOYHCIICHHBIMHM, OJHAKO
COOTHOILICHHE TPYII PEaKUil ¢ BBIICICHHBIMU MPU3HAKAMHU B ABYX JAPYTHMX 30HaX
HE BCEr/la KOPPEIUPYET C UX MPUHAIIEKHOCTBIO CTpyKType All. B cBsA3U ¢ 3TUM MBI
MPEANPUHSIN TONBITKY PACHOJIOKEHUsI TPYII Peakivii, MOJYyYEHHBIX HAa OCHOBE
aHanu3a auQQepeHuaibHOr0 MPU3HAKA, B COOTBETCTBUHM CO CTEMEHBIO UX

pernpe3eHTaTUBHOCTU. Pe3ynbTrar paHXMpoBaHUS MPEACTaBICH Ha pucyHke 1 (puc.

1).
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Puc. 1. Pacnpenenenue auddepeHmaibHbIX CEMAaHTUYECKUX MPU3HAKOB
B ACCOIIMATUBHOM T0JIE «TPYAHBIN narmeHT (%)

[IpencraBnenHoe Ha pucyHke 1 pacnpenenenue aud@epeHIuanIbHbIX
CEMaHTUYECKUX MPU3HAKOB B AIl MOXXHO MCNOJIB30BaTh B KAYECTBE «IITPUXOBY» K
IICUXOJIMHTBUCTUYECKOMY IIOPTPETY «TPYAHOro» ImamueHra. Ha ocHoBaHuu
MOJYYEHHBIX B UCCIIEIOBAHUM JAHHBIX «TPYIHBI» MAUEHT OCO3HATECS BPAYOM KakK
UMEIOIIMIA  TICUXOJIOTUYECKHE TMPOOJEMBbl PA3IUYHOTO TEHe3a, MPOSBISIONINNA
JUYHOCTHBIE OCOOEHHOCTH, TMOTPEOHOCTh BO BHHUMAHMM W WHIUBHIYyaIbHOM
MO/IX0/1€, OKAa3bIBAIOIINN MPOTUBOACHCTBUE JIEUCHHIO, TPEOYIOUMI OT crieuaInucTa-
MeJUKa JIOMOJIHUTEIBHBIX 3aTpaT BPEMEHU W CHJI, C OOBEKTUBHO TSXKEIBIM
3a001eBaHUEM, KOTOpPOE€ TPYIHO JIEYUTh M JUMAarHOCTHUPOBATh; OJIHAKO BCE
BBIIIENIEPEUNCIIEHHOE SABIISIETCS PECYPCOM MPOPECCUOHAIBHOIO POCTA Bpaya.

be3yciioBHO, BBINIEYKAa3aHHBIN ICUXOJIMHIBUCTUYECKUN MTOPTPET TPYIHOTOM
MalMeHTa HE ABJISETCS TMOJHBIM W HCUEPNbIBAIOIIMM. MBI  OpU3HAEM
OTPaHUYCHHOCTh BHIOOPKHU WH(OPMAHTOB TPYIIION Bpauel OJHOTO M3 POCCUHUCKHUX
PErMOHOB, MPOBEJCHUE aHalu3a 0e3 y4yeTa CenualbHOCTH Bpadeid, cTaxka paboThl U
npyrux ¢aktopos. JlaHHOE UccienoBanre, 0€3yCcl0BHO, HOCUT MUJIOTHBIN XapakTep,
OJIHAKO, HWMEET TMEPCIEeKTUBBI, IMOCKOJIbKY TMpEAJIOKEHHass B pabdoTe METOIuKa

IMOCTPOCHUA All ¢ Y4€TOM CEMAHTHYCCKHX IMPHU3HAKOB IMOJYYCHHBIX B KauCCTBC
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peakIuii TOJIKOBAaHUM SIBISICTCS YJIOOHOM M MOKET OBbITh MPUMEHEHA MPU aHaJINU3e
JPYTUX TUIIOB PEAKIM WM APYTUX, CMEXKHBIX, CTUMYJIOB B JAHHOW 00JIaCTH.
3akJjoueHue

B uccrnenoBanuu npeanpuHATa MOMBITKA COCTABUTH MCUXOJWHTBUCTHYCCKUM
MOPTPET «TPYTHOTO» TAIMEHTA, YTO HEOOXOMWMO ISl yIpaBieHHUs (pakTopamw,
MPENSTCTBYIONMMA ~ B3aWMOJCHCTBUIO Bpada © TAalMeHTa W CHIDKAIOIIUMU
aexTuBHOCTD JedueHUsA. C Iebl0 MOJMYYCHHS CEMaHTUYECKUX IPU3HAKOB IS
MOPTPETUPOBAHKS OBLT MPOBEICH HAMPABICHHBINA aCCOIMATHUBHBIN AKCIIEPUMEHT B
TpYIIe Bpadyedl pa3HBIX CHENUaTIbHOCTeH. AHanu3 BepOaJbHOrO OQpOPMICHUS
peakIuii T03BOJUJ U3BJIeUb MHTErpaibHbie U AU depeHIInaIbHble CeMaHTUYECKUE
npu3Haku. Ha OCHOBE BBISBIEHHBIX MHTETPATBHBIX IPU3HAKOB ITOCTPOCHO
acCOIMaTUBHOE TI0JI€  «TPYIHBIA MaIlMEeHT», SJAPO KOTOPOTO  0Opa3oBaHO
WHTETpabHBIMU Tipu3Hakamu [lcuxoJiorusi, okososiiepHas 30HA — IPU3HAKaMHU
Mennuuna, nepudepus — npusHakaMu OTHomenue Bpava. /{uddepeHunanbuele
NpU3HAKU, Takue Kak JIuunocmuwle ocodoennocmu, Kongauxmmuoe noeeoenue,
Ilpomueooeiicmeue  neuenuro, /lononnumenvHvle  ycunus, Tasxncecmo
3abonesanusn, Tpyonocmu neuenusa u ouaznocmuxu, Ilpogheccuonanvuwtii pocm
JErTM B OCHOBY COCTABJICHHS TICUXOJMHTBHUCTHYECKOTO TIOPTpPETa TPYIAHOTO
nmanyeHTa. BeIfeIeHHbIe CeMaHTHYECKHE TTPU3HAKH MOTYT OBITH BOCTPEOOBAHBI IS
MIOCTPOCHHST 0oJiee Pa3BEPHYTHIX CTPYKTYp 3HAHUSA, TaKMX KaK OHTOJIOTHU H
bpeiiMbI, CEMaHTUYCCKON pa3METKH MEAMIIMHCKAX TEKCTOB, U, B KOHCUHOM CUETE,

OTNITUMHU3AIMHA MEIUIIMHCKON (2JIEKTPOHHON ) KOMMYHHKAIIHH.
Cosznano npu noaaepxke rpanra POCOME/L, (Homep norosopa POC-I'P-002 ot 13.02.2024).
© Mumnanosa C.JI., boratukosa E.I1., Kabuposa FO.A., Pyaun B.B., 2024

CIHCOK HCTOYHUKOB

1. AnekceeBa JI.M., MunuianoBa C.JI. MeauuuHCKUI OUCKYpC: TEOPETHUUECKHE
OCHOBBI M TpUHIUTIBI aHanm3a. [lepmb: U3a-o TIT'Y, — 2002. — 200 c.
2. boratukoBa E.Il. KoMMyHUKaTHUBHbIE TAKTUKH 3JIEKTPOHHOW MEIULIMHCKOTO

KOHCYJIbTAalluM B KOTHUTHUBHO-AMCKYPCUBHOM acnekre: crnenuanbHocTh 10.02.19 — Teopus s3bIka:
aBToped. auc. ... kaua. ¢unon. H. / Erenus IlaBnoBna boratukosa. — MxeBck, 2022. — 22 c.

3. Ocunienko T.A. BepOanbHOoe B3auMoJieliCTBHE Bpaya W TAlMeHTa (Ha MaTepuaie
HEMELIKOSI3bIYHBIX ayTeHTUYHBIX KOHCYJIBTaTUBHBIX Oecen): muc. ... K. ¢unon. H. — CII6., 2023. —
156 c.

ISSN 2712-9519. IMHI'BUCTUKA 11 OBPA3OBAHUE. 2024. Tom 4 Ne4(16) 90



4, Kouerkosa T.B., bapcykoBa M.U., Pemnens E.A., PamazanoBa A.fl. MenunuHckui
IMCKypce: crneunpuka mpodecCHOHANbHON KOMMYHHUKAlMM Bpaya // Mup Hayku, KyJbTYpH,
obpazoBanms. 2018. — Ne 3 (70). — C. 466-468.

5. Kiumosuu AWM. DBontonus Mojieneil KOMMyHUKAIIMU Bpady-MallieHT B COBPEMEHHON
menunune // [lenarornueckue Hayku. Gumocodus. 2019. — Ne 15. — C. 88-91.

6. OxxeroB C.M. TonkoBslit ciioBapb pycckoro sizbika / C.M. Oxeros, H. 1O. 11IBenoBa.
— MockBa: A30ykoBHUK, 1997. — 944 c.

7. TonkoBbIit cnoBaps pycckoro sizbika: B 4 1. / mox pen. JI.H. Ymakosa. — M.: Cos.
sunukiL.: OI'N3, 1935 —1940. T. 4: C — Smypssiid. / ['n. pea. b.M. Boaun, JI.H. Ymakos; Cocr.
B.B. Bunorpanos, I'.O. Bunokyp, B.A. Jlapun, C.1. Oxeros, b.B. Tomamesckuii, JI.H. Yiakos;
ITog pen. A.H. YmakoBa. — M.: T'oc. m3a-BO0 WHOCTp. W Ham. cioB., 1940. — 1502 ct0.
https://ushakovdictionary.ru/word.php?wordid=78301

8. I'pamorta.py. url: https://gramota.ru (mara gocryma — 18.08.2024)

9. Kapayno FO.H. AxTuBHas rpammaTvka W acCOLMaTHBHO-BepOalbHAas CETh. —
Mocksa: PS5 PAH, 1999. — 180 c.
10. babenko JILI. Tumbel JEKCMYECKMX MHOXKECTB B CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKOM,

KOTHUTHBHO-/IUCKYPCUBHOM H JIEKCUKOTpa(hUuecKoM OCBEIEHUH: TuHaAMHUKa nHTeprperanuii / JL.I.
babenko // Hayunsrit quanor. — 2020. — Ne 9. — C. 9-47. — DOI: 10.24224/2227-1295-2020-9-9-47.

References

1. Alekseeva L.M., Mishlanova S.L. Medicinskij diskurs: teoreticheskie osnovy i principy
analiza [Medical discourse: theoretical foundations and principles of analysis]. Perm': l1zd-vo PGU,
2002. — 200 p.

2. Bogatikova E.P. Kommunikativnye taktiki elektronnoj medicinskogo konsul'tacii v
kognitivno-diskursivnom aspekte [Communicative tactics of electronic medical consultation in the
cognitive-discursive aspect]: special'nost' 10.02.19 — teoriya yazyka: avtoref. dis. ... kand. filol. n. /
Evgeniya Pavlovna Bogatikova. — Izhevsk, 2022. — 22 p.

3. Osipenko T.A. Verbal'noe vzaimodejstvie vracha i pacienta (na materiale
nemeckoyazychnyh autentichnyh konsul'tativnyh based) [Verbal interaction between doctor and
patient (based on authentic German-language consultation conversations)]: dis. ... k. filol. n. —
SPb., 2023. — 156 p.

4. Kochetkova T.V., Barsukova M.I., Rempel' E.A., Ramazanova A.YA. Medicinskij
diskurs: specifika professional'noj kommunikacii vracha [Medical discourse: specifics of
professional communication of a doctor] // Mir nauki, kul'tury, obrazovaniya. [The world of
science, culture, education]. 2018. — Ne 3 (70). — Pp. 466-468.

5. Klimovich A.l. Evolyuciya modelej kommunikacii vrach-pacient v sovremennoj
medicine. [Evolution of Doctor-Patient Communication Models in Modern Medicine] //
Pedagogicheskie nauki. Filosofiya. [Pedagogical sciences. Philosophy.] 2019. — Ne 15. — Pp. 88-91.

6. Ozhegov S.I. Tolkovyj slovar' russkogo yazyka [Explanatory Dictionary of the
Russian Language] / S. I. Ozhegov, N. YU. Shvedova. — Moskva: Azbukovnik, 1997. — 944 p.

7. Tolkovyj slovar' russkogo yazyka: v 4 t. [Explanatory Dictionary of the Russian
Language, 4 volumes] / pod red. D.N. Ushakova. — M.: Sov. encikl.: OGIZ, 1935-1940. — Vol. 4: S
— YAshchurnyj. / Gl. red. B.M. Volin et al. — M.: Gos. izd-vo inostr. i nac. slov., 1940. — 1502 stb.
https://ushakovdictionary.ru/word.php?wordid=78301

8. Gramota.ru. url: https://gramota.ru (access date — 18.08.2024)

9. Karaulov Yu.N. Aktivnaya grammatika i associativno-verbal'naya set'. [Active
grammar and associative-verbal network] — Moskva: IRYA RAN, 1999. — 180 p.

10. Babenko L.G. Tipy leksicheskih mnozhestv v strukturno-semanticheskom,
kognitivno-diskursivnom i leksikograficheskom osveshchenii: dinamika interpretacij [Types of
lexical sets in structural-semantic, cognitive-discursive and lexicographic light: the dynamics of
interpretations] / L. G. Babenko // Nauchnyj dialog. [Scientific dialogue] — 2020. — Ne 9. — Pp. 9-47.
— DOI: 10.24224/2227-1295-2020-9-9-47.

ISSN 2712-9519. IMHI'BUCTUKA 11 OBPA3OBAHUE. 2024. Tom 4 Ne4(16) 91


https://ushakovdictionary.ru/word.php?wordid=78301
https://gramota.ru/

Mumianosa CBeriana 1OKTop dunonornyeckux Hayk, npodeccop, IINHUY, Tlepmsb

JIeoHM10BHA mishlanovas@mail.ru

Mishlanova Svetlana doctor of philology, professor PSNRU, Perm

Leonidovna mishlanovas@mail.ru

Borarukosa EBrenns  [Kanaunat uionornyeckux Hayk, goneHt, [ITHUY, [lepmb
IIaBJioBHA bogatikova.eugene@gmail.com

Bogatikova Eugenia candidate of philology, associate professor, PSNRU, Perm

Pavlovna bogatikova.eugene@gmail.com

Ka6uposa IOaus KaHIUOAaT MeOUIMHCKUX Hayk, [IT'MY um. ak. E.A. Barnepa, Ilepmb
AnbGapToBHA

Kabirova lulia candidate of medical sciences, PSMU named after ac. E.A. Wagner,
Albartovna Perm

Pyaun Bukrop KaHIUOAT MEIULMHCKUX HayK, noueHt, [II'MY uwm. ak. E.A. Baruepa,
BaagumupoBuy [lepmb

Rudin Viktor |candidate of medical sciences, associate professor, PSMU named after
Vladimirovich ac. E.A. Wagner, Perm

ISSN 2712-9519. IMHI'BUCTUKA 11 OBPA3OBAHUE. 2024. Tom 4 Ne4(16) 92



JluarBuctuka u oopazoanue. 2024. Tom 4. Ne4. C. 93-107
Linguistics & education. 2024. Vol. 4, No. 4. P. 93-107

Hayunas crates
YK 81°33 5.9.5. Pycckuit s3bIK. SI3b1KkM HapOIOB
https://doi.org/10.17021/2712-9519-2024-4-93-107 Poccumu.

HNPENEJEHTHBIE BbICKA3BIBAHUS B PYCCKOM A3bIKE:
HPEAITIOYTEHMSA KUTAUCKHUX CTYAEHTOB

Easp6aora HyspnyaaTn
['ocynapctBeHHbIl HHCTUTYT pycckoro s3bika umenu A.C. [lymkuna, MockBa
sashaaaaa@yeah.net

AnHomauusn. B JNMHTBUCTUKE TPEUEACHTHBIN (EHOMEH ompenensieTcss Kak CIocod
OTPaXEHUS B TEKCTaX HAIMOHAIBHBIX KYJIbTYPHBIX TPAAMIMA. DTO MPOSBISETCS B OICHKE U
BOCTIPUSITHA HCTOPHUYECKUX COOBITUH, JIMYHOCTEH, MH(OB, XyH0KECTBEHHBIX MaMSTHHKOB MU
JTUTEPAaTypHBIX MPOU3BEIEHUN, B TOM YHCIE YCTHOTO HApOJHOrO TBOpPYECTBA. DTO SIBJICHHE
BKJIIOYAaeT B ce0s KaK KOJUIGKTUBHBIC, TaK M HHIMBUAYAIbHBIC KYJIbTYPHBIE KOJIbI, KOTOpHIC
BOCIPUHUMAIOTCS U HWHTEPIPETUPYIOTCS HOCUTEISIMH  sI3bIKa, (OPMUPYS OCHOBY st
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKAIMUM. B KOHTEKCT€ H3Y4YEHHS PYCCKOTO S3bIKa WHOCTpPAHIIAMU
npereneHTHbIe (H)eHOMEHBI UTPAIOT KIIYEBYIO POJb B OBIAJCHUH HE TOJIBKO SI3bIKOBBIMU, HO U
KyJIbTypHBIMH aCIIEKTaMH, YTO TIO3BOJIIET TJIy0)K€ MPOHUKHYTH B MEHTAIUTET HOCHTEIEH
pycckoro s3bika. [Ipm HM3yuyeHUM pycCcKOro s3bIka HHOCTPAHIIAMU 3TO BaKHEHIIas dYacTb
OCBOCHHS JIMHTBOKYJNBTYphl. OngHaKo akTUBHBIA (OHA MW  KAYeCTBO MPEIEJCHTHBIX
BBICKA3bIBAaHUN B pedyd HMHOCTPAHIIEB HMeeT CcBOwW crnenuduky. JlaHHoe wuccineaoBaHue
dokycupyercs Ha H3YyYCHHH TPEANOYTCHHHA KHUTAWCKUX CTYACHTOB B HCIOJIb30BAaHUU
MIPELEACHTHBIX BHICKA3bIBAHUN PYCCKOTO S3bIKA.

Kniouesvie cnoea: NVHTBUCTUKA, TIPELEJCHTHOE BBICKAa3bIBAHUE, (Pa3e0JIOTU3M,
KpbLJIaToe BhIpAXKEHUE, TapeMus, IPEANOUYTeHHE KUTACKUX CTYI€HTOB

Jna yumupoeanua: Hyspnynatu E. [lpeueneHTHbIe BBICKA3bIBAHUS B PYCCKOM SI3BIKE:
HpPeINOYTeHUS KUTaCKKX cTyAeHToB// JInnreuctuka u oopaszosanue. 2024. — Tom 4. — Ne 4. — C.
93-107. https://doi.org/10.17021/2712-9519-2024-4-93-107

Original article

PRECEDENT STATEMENTS IN THE RUSSIAN LANGUAGE: CHINESE
STUDENTS' PREFERENCES

Yeerbaota Nuerpulati
Pushkin state russian language institute, Moscow
sashaaaaa@yeah.net

Abstract. Precedence in linguistics is considered as a way of reflecting national cultural
traditions in texts, which is manifested in the evaluation and perception of historical events,
personalities, myths, artistic monuments and literary works, including oral folk art. This
phenomenon includes both collective and individual cultural codes, which are perceived and
interpreted by native speakers, forming the basis for intercultural communication. In the context
of learning Russian by foreigners, precedent phenomena play a key role in mastering not only
linguistic but also cultural aspects, which allows to penetrate deeper into the mentality of Russian
language speakers. When foreigners study Russian, it is the most important part of mastering
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linguoculture. However, the active fund and quality of precedent statements in the speech of
foreigners has its own specificity. This study focuses on the study of Chinese students'
preferences in the use of precedent statements of the Russian language.

Keywords: linguistics, precedent statement, phraseological expression, winged expression,
paremy, Chinese students’ preference

For citation: Nuerpulati Ye. Precedent statements in the Russian language: chinese
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BBenenne

[IperieIeHTHOCT, B JIMHTBUCTUKE  SIBJSIETCS ~ CPABHUTEIBHO  HOBOM
JUHTBUCTUYECKON 00JIACTBIO, KOTOpas MOJIydusaa UMITYJIbC K pa3Butuio B 1980-e
rojibl. O030p TEOPETHUUECKON JTUTEPATYPhl CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO OMUCAHUS U
oTmpe/eIeHNs MPENEACHTOB B sI3bIKE HAa JaHHBIM MOMEHT OCYLIECTBIISIOTCS COTJIACHO
Pa3IUYHBIM HMCCIIEIOBATEIBCKAM IIEsIM. B 9acTHOCTH, M3y4aroTCs CBS3b S3bIKA C
KYJBTYPOH, MPOBOIATCS MCCIICIOBAHUS MEXKKYJIBTYPHBIX KOMMYHHUKAIIUM, TEOPUHU
nepeBoja [1; 2; 3], nuarsoskosnoruu [4]. BriepBeie TepMuH npeyedenm ObLI BBEACH B
Hay4yHbI 000poT FO.H. KapaynoBeiM B ero pabote «Poib nmpereaeHTHBIX TEKCTOB B
CTPYKType ¥ (PYHKIIMOHUPOBAHUM SI3BIKOBOW JUYHOCTH» TpejacTaBiieHHOW Ha VI
MexayHapoTHOM KOHTpEecce MpernoaaBaTeiel PyCCKOro s3bIKa W JIUTEPATyphl B
1986 roxy. B ero mocnenyromux padoTax mpereaeHTHBIE TEKCThI OMPEICIISTIOTCS Kak
TEeKCTBI, «l) 3HauUMMBIC I TOW WJIM WHOW JUYHOCTH B TIO3HABATEIHLHOM U
SMOIIMOHAIIBHOM OTHOIICHUSX, 2) HMECIOIINE CBEPXJIMYHOCTHBIA XapakTep, T. €.
XOpOIIIO M3BECTHBIC IIUPOKOMY OKPYXKEHUIO JTaHHOW JIMYHOCTH, BKJIIOYas ee
MPEIIICCTBCHHUKOB M COBPEMEHHHMKOB, 1, HAKOHEII, Takue 3) oOpalleHne K KOTOPhIM
BO300HOBIISICTCS HEOAHOKPATHO B JMCKYypCE JAaHHOW SI3BIKOBOM jMuHOCTH» [1, C.
264].

BrnocnenctBun  Obut  McCleAOBaHBI  OCOOCHHOCTH — NMPUMEHCHHUS U
(GYHKIIMOHUPOBAHUS TMPEIEACHTHOTO TEKCTa B PA3IMYHBIX BHUAAX JHUCKYPCOB U
KAHPOB JINTEPATyphl, TJIC PACCMATPUBAIOTCS TOHATHS «IIPEICICHTHBIE (DEHOMEHBI
(IT®), npeuenentHsie Tekcthl (I1T), npeuenentusie curyaunu (I1C), npeneaeHTHBIE
umena (I11) u npeneaentHeie Boicka3zbiBanus (I1B)y.

[Ipeuenentunie BbicKazbiBaHus (IIB) — 3To peueBble €AMHUIBI, U3BECTHBIE

BCEM HOCHUTEIISIM PYCCKOTO $3bIKa, PETYJSIPHO MMOBTOPSIOMIMECS W OTPAKAIOIIUE
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PYCCKYIO KyJbTYpYy, OTHOCSIIMECS K chepe peud U HMCIOJb3YIOMbIE€ HOCUTEISIMU
s3bIKa B IUCKypPCax pa3HbIX cep Hamel sxu3uu [2; 5, c. 72].

KoHuenuust npeueeHTHbIX BBICKA3bIBAHUM YXOAUT CBOMMH KOPHSMH BO
MHOXXECTBO TaKHWX HWCTOYHMKOB, KaKk MH(QBbI, JIET€HAbl, YCTHbIE IOITUYECKHE
MIPOM3BENICHNUS, Xy/I0’KECTBEHHbIE U OMOIeHiCKIEe TEKCThI, U HApOIHAs JINTEPaTypa, B
TOM YHCJIe, TPUTYH, aHCKIOTHI, CKa3Ku U Jp. [6, ¢. 72]. Kinaccudukanuu [1B gensarcs
Ha TPU KaTerOpuM B 3aBUCHUMOCTH OT CTEIEHH 3HAKOMCTBA C HUMH HOCHUTEIEH
JaHHOro s3bIka. K mepBOi KaTeropmm OTHOCATCS YHHBEPCAIBbHO-IPELIEICHTHBIE,
KOTOpBIE 3HAKOMBI Ka)XXJIOMy COBPEMEHHOMY YEJIOBEKY; KO BTOPOW KaTerOpHH
OTHOCATCS  BBICKA3bIBAHUS  COLIMYMHO-TIPELICICHTHBIE, H3BECTHBIE  CpPEIHEMY
MPEACTABUTENIO OIPENEIECHHOTO COLMYMAa; K TPEThEM OTHOCATCS HAIMOHAIBHO-
IPELENICHTHBIE, KOTOPbIE HM3BECTHBI WICHAM ONPEIEICHHOTO JMHIBOKYJBTYPHOIO
cooOmmecTBa [2, ¢. 164].

IHocranoBka npood1eMsbl

B acnekre uccnenoBaHus s3pikoBoro ¢genomeHa IIB B peunm cryneHTOoB-
MHO(POHOB — OCOOCHHO B pEYM KHUTAMCKUX OOydYaroluxcsi — KpailHE Ba)KHO
paccMaTpuBaTh UX ¢ TOYKHM 3PEHHUS TPYIIIIOBOM SA3BIKOBOW JIMYHOCTHU. TakoW MOAXO0L
MIOMOKET BBISIBUTh OTJIMYMUTENbHbIE OCOOCHHOCTH PEYEBBIX MOJAENIEH KHTANUCKUX
CTYJIEHTOB M OOJIErYUT aHaJIU3 Pa3judMil MpU CpaBHEHUU UX peyu. B cBs3U ¢ 3TUM
BO3HUKAET HEOOXOIMMOCTh PACCMOTPEHHUS KOHIETIIMY MaJIbIX COLUAIbHBIX TPYMI U
0COOEHHOCTEN B3aUMOJEHCTBUSA MEXKY X YWICHAMH.

CtyaeHTbl y4acTBYIOT B (DOPMUPOBAHUU PA3TUYHBIX MAaJbIX COITHATBHBIX
rpyni — GopmManbHBIX U HEPOPMATBLHBIX, BDEMEHHBIX U CTAOWIIbHBIX, IEPBUYHBIX U
BTOpUUHbIX. DopmMupoBaHHE YHHKAILHOTO KOMMYHUKATHUBHOTO IPOCTPAHCTBA —
MpoIIecC, MPUCYIINN JUHAMHUKE OOIICHUS BHYTPH KaXKI0W COIMAILHOMN TPYIIIBI. ITO
IPOCTPAHCTBO OOYCIIOBJIEHO XapaKTepOM OTHOIICHHH MEXIy 4WICHaMH TpPYIIIIbI,
YPOBHSI 3HAKOMCTBA U cTeneHu couuanbHoi Onmsoctu. JLIT. Kpbicun yka3biBaer Ha
CYILIECTBOBaHHE OCOOBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB, UCIOIB3YEMBIX MaJIbIMU COL[MAIbHBIMU
rpymmnamu [7], I'.I'. CablkuH — Ha BO3MOXXHOCTh Pa3IMYCHHS MPEIEICHTHOCTH Ha

rpynmnoBoM ypoBHe [8]. B cBeTe BBINIEYNOMSHYTHIX JaHHBIX MOXKHO HPEAMOIOKUTH,
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YTO pas3auyHble TPYNIbl MOTYT JEMOHCTPUPOBATh OTJIUYMTENIbHBIE MOJIETHU
UCIIOJIb30BaHUS TPEIEICHTHBIX BBICKA3bIBAHUN. BajkHO paccMOTpeTh COOOIIECTBO
CTYJCHTOB-UHO(POHOB KaK OTAENbHBIMN CyOBEKT, 3aHMMAIONIUIl CBOE COOCTBEHHOE
KOMMYHUKaTHBHOE TpocTpaHcTBo [9]. HeoOxoammo wucciaenoBaTh MpereCHTHBIE
(eHOMEHBI C MO3MIMKA Pa3HBIX JTUHTBHUCTUYECKUX HAYK, YTOOBI MOJIYYUTH MOJTHOE
npeacraBieHne o poiau [I® B  KOrHUTHMBHOM ©0a3e UM JIMHTBOKYJIbTYPHOM
IPOCTPAHCTBE KUTANCKUX OOYyYarOIIMXCS, a TAKXKE MIPOAHAIU3UPOBATE OCOOEHHOCTH
yHOTpeOJEeHHs] NPELEJICHTHBIX BBICKA3bIBAHU B pPEYM KHUTANCKUX CTYJIEHTOB,
YUHTBIBAsA BCE BBILICYNOMSHYTHIE ACIIEKTHI, YTO TOMOYKET COCTABUTH OTHOCHUTEIBHO
LEJOCTHYIO KAPTUHY U3Y4a€MBIX S3BbIKOBBIX SIBJICHUM.

Jlnst Toro 4ToObl 3P (PEeKTUBHO O0IIATHCA HA PYCCKOM SA3BIKE, HY>KHO OBJIAJIETh
(OHJIOM TIOCJIOBHUI, MOrOBOPOK, KPBUIATBIX BBIPAXKEHUH U (HPa3eosOTu3MOB,
SIBIISTIOIIMXCSl HEOTHEMJIEMOH COCTaBJISIFOIIEH KoHIenTochepsl pycckoro sizbika [19].
J10 00s3aTenbHOE ycloBUE M TeX, Kro uzydaer PKW, mockoiibKy JaHHBIE
€AVHUIBI COCTABIIAIOT KOPIYC IPELENCHTHBIX BBICKA3bIBAHUN PYCCKOM pEYHd H
pycckoro si3bika. @oH NpeleIeHTHRIX BbICKa3bIBAHUN BKJIIOYAET KaK AKTUBHBIN, TaK
M TACCHBHBIM 3amac. AKTHBHBIM [oT mar. aktivus] nekcuyeckwii 3amac — 4acTh
CJIOBAPHOTO 3aIaca COBPEMEHHOIO SI3bIKa, €r0 €IMHUIIBI XOPOILIO M3BECTHBI U YaCTO
UCIIOJIL3YIOTCSA BCEMH HOCHTEISAMH si3blKa. IlaccuBHBIM [OT JaT. PassSivus]
JIEKCUYECKHI 3amac MpeACTaBisieT coO0oW Mepu(epuilHyt0 4acTh sI3bIKa. JTO TE
CJIOBA M BBIPAXKEHUS, CMBICI KOTOPBIX MOHITEH, HO OHU PEIKO HMCIOJb3YIOTCS B
peuM, U HHOCTPAHIAM CJIO’KHO OBJIAZIETh UMM, TaK KaK OHM ITOHUMAIOT UX HE BCErIa
[3]. [To ananorum ¢ JIEKCMKOW MOXXHO TOBOPHTH O TOM, YTO (DOHJ MpEIeCHTHBIX
BBICKA3bIBAaHUI MOXET COJEPKATh €IUHUIIBI, TPEANOYTUTENbHBIC AJI1 HHOCTPAHIIEB,
OCBaMBAaWIINX PYCCKYHO KyJbTypy. «lIpeanouturensHelit» — OT riarosia
«MPENOYecTb» — 3HAYUT ‘CUECTh, MPU3HATH MO CPABHEHUIO C KEM-, YEM-JI. APYTUM
HaumOoJiee OTBEYAIOIIMM TEM WM HHBIM TpeOOBaHUSAM’; ‘OTHATh MPEUMYIIECTBO ;
‘cuects 3a nmyuriree’ [10].

M3BecTHO, YTO HMCIOJB30BAHUE MPEUEACHTHBIX BBICKA3bIBAHUN JIENIa€T peyb

FOBOPSIIIMX ~ BBIPA3UTEIBHOM, JWHAMWYHOM M  OJHOBPEMEHHO JIAKOHWYHOMW.
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NHocTpaHiibl TakKe T0HKHBI OCBaUBaTh MPEIEICHTHBIE BbICKA3bIBAHUS KaK SIBJICHUS
PYCCKOM KyJNbTYpPBI JIJISl TOTO, YTOOBI B OOIIIEHUH HCIOJb30BATh PEUYEBHIE CAUHUIIBI,
OTBEUAIONIUE HAIMOHAIBHBIM 0COOeHHOCTSIM KoMmmyHukanuu [11; 5; 9]. Ommako
BOCIIPUSITHE U OCBOCHHME ATHX BBICKA3bIBAHUM SABISICTCS JUIsl KUTAHCKUX CTYACHTOB
CIIOKHOM 3amauell B TMIPOIECCE H3YYCHHUS PYCCKOTO S3bIKa, IMOATOMY HE BCE
M3BECTHBIC TIPCIIC/ICHTHBIC BBICKA3BIBAHUSI PYCCKOTO S3BIKA HAXOJAT OTPAKCHHE B
peur KHUTAMCKUX CTYJIEHTOB. B CBsi3u C OTUM KpbUIaTble BBIPAKEHUS,
(b pa3eosIoru3Mbl, MOCIOBUIIBI U TIOTOBOPKH PYCCKOM peuH, MPEANOUYTUTEIBHBIC IS
KUTAWCKUX CTYJIEHTOB, M3YyYalOUIUX PYCCKUM S3bIK, MpEJiaracM paccMaTpHUBaTh B
JIBYX aCIEKTax: KaK 4acTh MPEICICHTHBIX BhICKA3bIBAaHHI, HANOOJICE MOHITHBIX / HE
MMOHSATHBIX UM, ¥ KaK CIMHMIIBI, YIIOTPEOIIEMbIC B UX PCUH.

Jnss  Toro 9ToOBl TPOAHATM3UPOBATH  MPEANOYTCHUS  KUTAWIIEB B
WCIIOJIb30BAaHWN  TIPEIEACHTHBIX  BBICKAa3bIBaHWH, HAMH  OBUIO  TPOBEICHO
AHKETHPOBAHUE, ICIBI0 KOTOPOTO CTAJIO BBISBJICHHE OCOOCHHOCTEH TPEIITOYTCHHIMA
WHOCTPAHIIEB B MCIIOJIb30BAHUM TPEIIEICHTHBIX BBICKA3bIBaHUM. Matepuanom s
JAHHOW CTaTbU TIOCIYXHWJIH PE3yIbTaThl, TOJYYCHHBIC B XOJ€ AHKETHPOBAHUS
KUTAUCKUX CTYJIEHTOB [ OCyIapCTBEHHOTO HHCTHTYTa pPyccKoro sizbika um. A.C.
[TymkuHa, a Takke APYyrux By30B MOCKBBL. MCHBITyeMbIM OBLIM MPEII0KEHBI
MIPEICICHTHBIC BBICKA3bIBAHUS, OTOOpPAHHBIC W3 PA3JIUYHBIX CIIOBApEH PYCCKOTO
A3bIKa, BKIIOYas (pa3eosyiorHiyecKue CJIOBapH, CIOBapH TapeMuii, CJIOBapu
KpbUIaThIX BhIpakeHuil. CocTaB eauHUIl sl ompoca Obl1 cHOPMUPOBAH B XOJI€
IpeIBapUTEIHLHOTO dTara padoThl: B PE3yJIbTaTe OMPOCa HOCUTENECH PYCCKOTO sI3bIKa
(108 ucneiTyembix) BoiaeneHsl [1B akTuBHOrO (hOHIA — €IUHHUIIBI, KOTOPBIE OLCHEHBI
PYCCKUMH CTYJCHTaMH KaK TIPEICJACHTHBIC BBICKA3bIBAaHUS, XapaKTEpHBIC IS
COBpeMEeHHOT0 00meHus. B ux yrciie ObUIM BBIEICHBI (PA3€0IOTHU3MBbI, TAPEMUHN H
KpBUIATHIC BBIPAKCHUS COBPEMEHHBIX TUCKYpcoB. Hambosee 4acCTOTHBIC €IUHUIIBI
OBLTM BKIIFOUYCHBI B AKCIICPUMEHTAJILHOE MCCIICIOBAHUE C KUTAUCKUMH CTYACHTaMHU.
B pesynbrare aHkeTHpoOBaHUS BBIIEICHBI NPEANOYTHTENbHbIE i Hux [IB.
KomuuectBo mosydeHHBIX B XOJ€ OJKcrepuMeHTta aHker — 88. Ilpouemypa

MMPOBCACHUS UCCIICAOBAHMA COCTOsIA B CIICAYIOIICM:
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1)  cocraBjeHHE CIUCKA MPEIEACHTHBIX BBICKA3BIBAHHI, MOJYYCHHBIX B
pe3yJIbTaTe Onpoca HOCHTENECH pyCcCKOro si3bika. HocuTenssM pyccKoro si3plka ObLTH
MIPEABSBICHBI CIIMCKU TPEIEACHTHBIX BBICKA3bIBAHUN W3 CIIOBAPEH COBPEMEHHOTO
pycckoro si3pika [AmykuH, AmrykuHa, 1987; Bonbiioi ciioBaph KpBUIATBIX CIIOB
pycckoro s3bika, 2005; bupux, Mokuenko, Ctenanos, 1996; Mokuenko, HuknutrHa,
2007; Hymenko, 2011; Jlsmeuxo, 2006; Xykos, 2000; JleBukoma; MokueHKo,
3eikoBa, 2006; MoinotkoB, 1968; Cepon, 2005; denopos, 2008; denurpiHa,
[Tpoxopos, 1979; ®enunpina, Mokuenko, 1990; Osxeros, 2009; Illynexkoa, 2008];

2) otoop 10 Hambosee ymoTpeOJIIEMbIX PYCCKMMH HCIBITYEMBIMU CIUHUII
Kaxaoi rpymnmel. B crnmcok BrimroueHsl 10 ¢paszeonorusmoB: 6e3 200y ueodens,
bpocamys cnosa Ha gemep, 800UMb 3 HOC, OYUA He JIeHCUm, 10Mamy 20108), benast
BOPOHA, HU C8eM, HU 3apsl, A3bIK HA Niede; KOm 8 MewKe, 4épm HO2y CLOMUM.

3) otbop 10 w©Hambonee ymOTPEOISIEMBIX PYCCKHMU  HCIBITYESMBIMH
MapeMHUOJIOTHUECKIX enuHuIl. B crucok BkIroYeHBI 10 TOCIOBHUIT W TTOTOBOPOK,
B3STBIX M3 CJIOBApEH PYCCKOrO s3blKa M CJIOBapeil mapemMuil: beda He npuxooum
o0Ha, 6e3 mpyoda He BblHeulb PblOKY U3 npyod; 8 20CMsAX XOpouio, a 0oMa Jjaydue;
Jyyule 0OUH pas y8uodems, Yem Cmo pas yClabllams, cemMb pd3 Ommepb — 0OUH pa3
ompedicy; C080 He 80pobell, Gbliemum (8blNyCMuLlb) — He nouMaelb, Ympo geuepa
MyOpeHee; yueHbe c8em, a He YueHbe mvMa; 20e mMed, mam u MYXu, KV Jiceneso,
noKa 20psyo.

4) ot6op 10 Hambonee ynorpeOIsieMbIX PYCCKUMH HCIIBITYEMBIMU KPBUTATBIX
BeIpakeHuii. B crimcok BxumroueHs! 10 enuHull, B3STHIX U3 CIOBApel PyCCKOTO S3bIKa,
CJIOBapel KPBbUIATHIX BBIPAKEHUI: Kkmo Oyoem Odenams, [Iyukun?; ceedcee ovixanue
obnecuaem noHumanue; pebama, oagavime dcume opydicHo!; Pomeo u [cyrvemma,
a cuacmve ObLIO0 MAK 803MOJICHO, 8 UelogeKe 8ce 00JIHCHO Dblmb NPEeKpaAcHo, eciu
007120 MYYUMBCA, YMO-HUOYOb NOJYUUMCS, JHCUMb XOPOULO, A XOPOULO HCUMb — eulé
Jyuwe; 5 0blll POAHCOEH Ol HCUZHU MUPHOU, OJIs1 0EPEeBeHCKOU MUWUHDBL; MOTYAHUE —
3HaK coenacus.

5) aHKeTUpOBaHHWE KHUTAWCKHUX CTYIACHTOB C IICJIBIO  BbIOOpa W3

MPEACTABICHHOW WM  BBIOOPKM  TIPEIEICHTHBIX  BBICKA3bIBAaHUW  Hambojee
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OPEINOYTUTENBHBIX Il HUX €AMHHUIL (MOHATHBIX M HCIOJIb3YEMbIX B COOCTBEHHOM
peudn Ha PpyccKOM s3blke). B aHKeTre uHCHBITYyeMble YKa3bplBaJld  CBOU
COLIMOJIMHIBUCTUYECKUE JIaHHbBIE: II0J, BO3pPacT, POJHOM A3BIK, YpPOBEHb
oOpa3oBaHUsl, IPOIOJIKUTEIBHOCTh U3yUEHUSI PYCCKOIO A3bIKa, IPOJIOJIKUTEIBHOCTD
#u3HH B Poccuu. B pe3ynbrate aHKETUPOBaHUS BBISIBIEH COCTAB UCHBITYeMbIX. OHU
XapakTepu3yroTcs mo Bo3pacty (oT 18 no 34 ner), s13bIKy (POIHOM SI3bIK KUTAUCKUIA),
o0Opa3oBaHMIO (ITOATOTOBJICHHBIE CTYAEHTHI, CTAXKEPhl, MATUCTPAHTHI, ACIIUPAHTHI), B
TOM YHUCJE CTYIEHTbI, MArUCTPAHTBl U ACIIMPAHTHI, KOTOPbIE H3YyYAIOT PYCCKUU A3BIK
U J)KUBYT B Poccun HECKOJBKO JIET.

6) aKkTUBHBIC EAWHUIIBI PACHPEACISIIOTCS CICIYIOUMM 00pa3oM: KHTaHCKHe
CTYJIEHTBl B TaOIuUax OTMEYAIOT BbIpaKEHUS ((Ppa3eoIOrHuecKue €IUHULIbI,
KpbLIaThle BBIPAKEHUS, MOCIOBUIBI U IOTOBOPKH), KOTOPHIE CUMTAIOTCS HMH
MpELEeCHTHBIMU B MPEJCTaBICHHBIX TAa0JIMLIAX.

B xonme wccienoBaHusi YUYUTBHIBAIMCH CIEAYIOIIME AaCHEKThl OCBOEHUS
CTyICHTaMHU 3THX CIWHUI. 1) HCIBITyeMble MOHHMAIOT 3HAYCHUE W HCIOJIB3YIOT
JTaHHBIC (PA3CONIOTUICCKUE CIUHUIBI B COOCTBEHHOW pEYH; 2) HCIBITyeMbIC
HNOHUMAIOT €IUHUIIBI, HO HE IPUMEHSIOT UX B COOCTBEHHON PEUr Ha PYCCKOM SI3BIKE;
3) UCHBITYeMbIE HE TOHUMAIOT 3HAYCHUS TAHHBIX (DPA3COTOTHUSCKUX CAMHUII.
O0cy:xkn1enue pe3yabTaToB

B pesynbrare aHanu3a ObUIM BBISIBIEHBI 3aKOHOMEPHOCTH OCBOCHMS
MHO(MOHAMU TPEIEJACHTHBIX BBICKA3bIBAHUM PYCCKOro f3bika. OTMEYeHO, 4YTO B
aKTUBHOM (POHJIE CIIOBAPHOIO 3araca MpeleeHTHBIX BbICKa3bIBAaHUM HaOIIOAAI0TCS
pasnauuns MEXJIy HOCHUTEISIMH PYCCKOIO SI3bIKa M HCHBITYEMBIMU CTYACHTaMU M3
Kuras, koTopbie U3y4aroT pyCCKUM S3bIK.

B pesynbrare NpOBEAEHHOrO OHKCIEPUMEHTa OBLJIO MOATBEPXKIECHO, YTO
(dpa3eosoru3Mel Kak yCTOWYMBBIE, BOCIPOU3BOAMMBIE JIEMEHTHI PYCCKOTO SI3bIKA,
XOpOILIO 3HAKOMbl THOCTPAHHBIM CTYJEHTaM, U3y4YalolIUM PYCCKUMN SI3bIK, U CIIyXkKaT
JUUISL TIOBBIIIICHUS SICHOCTH M BBIPA3UTEIbHOCTH MX peun [12]. OaHako, Kak mokaszai

OIIpocC, y OOJBIIMHCTBA HCIBITYEMBIX CTYJACHTOB PE3KO PACXOIUJTIOCHh KOJIHUYCCTBO
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dpa3eosoru3MoB,  MOHUMAEMBIX UMM, M  E€IUHUIl,  BOCIPOU3BOJUMBIX
CaMOCTOSITEIILHO B PEYU HA PYCCKOM SI3BIKE.

[Ipu oco3Hanum 3HaueHUs  (PPa3eoJOTHUECKUX  €IUHUI]  KHUTaWCKHe
UCIIBITYEMBIE PA3HBIX TPYIN IMOKA3aJId MPUMEPHO OJMHAKOBBIE pPe3yibTaTbl. OHU
MPOJEMOHCTPUPOBANIM, YTO JIy4YIlle BOCIHPHUHUMAIOT 3HAaYeHHUE (HPa3eoIOrnyecKoi
€AVHUIBI B PEYU WA TEKCTE, U PEXE HCIOJB3YIOT UX B PEYU HA PYCCKOM S3BIKE.
AcCnUpaHThl, = MAarucTPaHThl, H3yYAIOUIME PYCCKUUM  S3BIK W IKUBYILIUE
MPOJOHKUTENbHOE BpeMs B Poccun, BiaetoT OONbIIUM YUCIIOM (Hpa3eoIoTHYeCKuX
€VHUL], IOHUMAIOT UX 3HAYEHUE U UCIOJIb3YIOT B PE€YM; IOATOTOBJICHHBIE CTYICHTHI
U CTaXepbl HCHOJB3YIOT MEHbBILEE YUCIO (PPa3eoJOru3MOB, OJHAKO EIUHULIBI,
MPE/ICTABICHHbBIE B YYEOHUKAaX, OCBOEHbl MMM XOPOIIO; KHUTAWCKUE CTYIEHTHI
IEPBBIX KYPCOB BY30B HCIIBITBIBAIOT TPYAHOCTH HE TOJBKO B HCIIOJIb30BAHUH
pycckux (ppazeosoru3MoB B peyd, HO U HEPEIKO B MOHMMAHUM HX cMmbicia. Huxe

IIPUBOJIUM PE3YJIBTATHI POBEIECHHOTO OIPOCA.

100
70%

Oy
54% agwe  48%  ag% 48%  52%  gge,  48% O
0, 30% o 2% 309
28% 5 28% . " 208 169 A%
12% I I b os I o
. | | ] L |
: q o A, - Ca 15 S & &
. & I & Q e o I
| & s q@& <° Goﬁ‘ R S
v ¥ L R é\w & &cﬁ\
e " E
Q:b qu PQQC:SF q"&? C\‘e}? (OQS\ '\"_\_.'Q) :’ff} Q"O «\}QJ
o S & Q
<9 3 &
o7 @
C’QJ
&
© BEHTH (aHao u.. EEE (anaw) TETEE (He aHa.

Cxema 1 — (I)pa360J10Fl/I3Mbl AKTHBHOI'O 3a11aca 1 X UCII0Jb30BaAHUE B PCYH KHTalIeB

PesynbraTel ompoca, INpeacTaBicHHbIe Ha cxeme Ne 1, 1mokasamu, 4To
OOJIBIINHCTBY HCIBITYEMBIX CTYJICHTOB IOHSTHBI (hPa3e0JOrHYECKHE BBIPAKEHUS:
be3 200y neoens (54%); Hu ceem, nu 3aps (52%); Booums 3a noc (48%). Kuraiickue
CTYyJIEHTBI dYaIllle BCEro B COOCTBEHHOW peYd WCIOIB3YIOT (DPa3eolorHuecKue
BeIpakeHus: Jlomamo 2onosy (710%); Bpocams cnosa na eemep (48%). Kuraiickue

CTYJCHTBI HE MOHUMAIOT: Yepm nocy cromum (56%).
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[Tapemun SIBISIOTCSI HEOTHEMIIEMOM YaCThIO PEYHM COBPEMEHHBIX KHUTAHCKUX
cTyneHToB. OHHM COOTHOCST PYCCKHE IIOCJIOBHIIBI M TIOTOBOPKH C KHTAWCKUMH
BBIPOKCHUSAMH, WIIMYT MEKKYJIbTYPHBIC COOTBETCTBUS W PA3IMUUS MEXITy HUMHU.
CornacHo cxeme No 2, OOJIBITMHCTBY HCTBITYEMBIX CTYJECHTOB TOHSTHBI MapeMHH,
BBISIBJICHHBIC Ha TIEPBOM 3Talle SKCIIEPUMEHTA M3 yUCOHBIX CIIOBApeH M y4EeOHHKOB
no PKU. HauGosee sICHbI KUTAWCKUM CTYJEHTaM ClIeyIolue napemuu: [ oe meo,
mam u myxu (56%); beoa ne xooum oona (52%); Yuenve céem, a ne yuenoe moma
(50%). Kuralickue CTyIeHTBI Yallle BCETO MCIOIB3YIOT B PEUH CIICAYIONIUE ITapEMUU:
B cocmsx xopowo, a ooma nyuuwe (66%); Jlyuue ooun pas yeudemo, uem cmo pas
yeaviuams (66%); Ympo eeuepa myopenee (54%).
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Cxema 2 — [IapeMuu aKTHBHOIO 3a11aCa M UX MCINO0Jb30BAHNE B PeYH KUTaiileB

B menom, naxe mpu ommuOOYHOM YHOTPEOJICHHH TOCJIOBUIl U TIOTOBOPOK,
CTYJAEHTBI JIEMOHCTPUPYIOT CTPEMIICHUE UCIIOIB30BATh UX B CBOEH PEYH, IMBITAIOTCA
CO3/1aTh CBOM BAapUaHThl M3BECTHBIX M3PEUCHUNW WIM IOPOAUTH HOBBIE IO

CYIIECTBYIOIIUM MOJICIISIM.
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Cxema 3 — KpbLiiaTble BbIpaskeHHsl AKTHBHOTO 3a1aca M UX MCMOJIb30BaHHe B PeYu
KHTaileB

KpbuiaTele BBIpaKEHUS CTYJIEHTHI CUYUTAIOT BA)XKHOH YaCThIO HE TOJBKO
KyJBTYPBI CTPAHbI, HO ¥ MOJIOJICKHOU peun. Pe3ynbTarhl onpoca, npecTaBICHHbIC
Ha cxeme No 3, TIOKa3bIBaIOT, YTO KHUTAHCKAM CTyJCHTaM HauOOJee TOHSATHBI
CIICIYIOIINE KpbLIaThle BBIPAKEHUS: A cuacmve 6vi10 mak 6o3modxcrho (68%); B
yenoseke éce 00J1cHO Obimb npekpacho (64%); Eciu 0oneo mywumuocs, umo-nubyob
noayuumcs (64%), Kumv xopowo, a xopowo sxcums — ewé nyuuie (64%), Pebsima,
oasaume odicums Opysicno! (60%), A 6wvin pooswcoen Ons dHcusHu MupHoOU, OJist
oepesenckou muwunsl (60%). Kwuralickme CTyZeHTBI B peYd dYallle BCETO
WCIIOJIL3YIOT CJICAYIONIME KpbUIaThie BhIpaxkeHus:: Pomeo u Jocyrwemma (40%);
Monuanue — 3nax coenacus (30%).

B npoBeiIcHHOM HaM# UCCIICIOBAaHUH OBIJIO YCTAHOBJICHO, YTO MPEICICHTHBIC
BBICKA3bIBAHUSA, KOTOPBIMU TIOJB3YIOTCS KHTAHCKHWE CTYICHTBI, HMMCIOT CaMbIe
pa3Hble MCTOYHWKH. KHTaliCkWe CTYIEHTBI MOJydaroT WH(OPMAIUI0 W3 YICOHBIX
nocobuii (41%); omnaiin/odduain-3anstuii (33%); IUTEpaTYpHBIX MPOHM3BEIACHUI
(149%); cpenctB maccoBoii napopMmanuu (8%); muunoro oommenus (4%).

B menoM JMHTBUCTHYECKHWE CIWHMIIBI, NPEIINOYHUTACMBIC KHTAWUCKHUMH
CTYJCHTaMHM, KOTOPbIC y4aCTBOBAJIM B aHKCTHPOBAHHH, MPUOIM3UTEILHO B PAaBHOM
KOJIMYECTBE BKIIIOYAIM B ce0s (hpa3eosoru3Mbl, MapeMUH, KPbLIaThle BBIPAXKCHHS.

Pesynbrarhl sKCieprMeHTa MPUBEICHBI B CISAYIONIEH Ta0IHIIE:
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Taboauua 1 — IlpeanoyreHusi KUTAHCKUX CTYA€HTOB B OCBOEHHH MpeleIeHTHbIX

BbICKA3bIBAHUH
Kuraiickue cTyaeHTbI
I1B [Tonumarot u
[Touunmarot (%) | He monumarot (%)
ucnonb3yior (%)
®dpa3eoIOru3MbI 30,95% 42,30% 26,73%
MTOCJIOBHUIIBI M TIOTOBOPKHU 46,48% 38,91% 14,59%
KPBLIJIAThIC BBIPAKESHUS 23,44% 54,57% 21,97%

Hannaple Tabmuiel Ne 1 MOKas3pIBalOT, YTO YPOBEHb MMOHUMAHHS 3HAYCHHMA
dbpa3eosorMuecKuX €IUHUIl Y KUTAWCKUX CTYACHTOB BBINIC, YE€M YPOBEHb HX
UCIIOJIb30BAHUSI B PEUM: UCIHBITYEMbIE B OCHOBHOM IIOCTUTAaIOT 3HAYCHHE
dpazeonornueckux eaunuil (42,30%), oHAKO HUCIIOJIB3YIOT UX B PEUYU 3HAYUTEIHHO
pexke (30,95%). CTyaeHTOB, OCBOMBIIMX 3HAYE€HHE MapeMHi, TakxXe OOJIbIIC, YeM
CTYICHTOB, UCHIOJB3YyIOIMUX UX B peun (46,48% u 38,91% coorBercTBeHHO). Takas
K€ CUTyalusi U ¢ KpbulaThiMU BeipaskeHUsME (54,57% u 23,44% cOOTBETCTBEHHO).
Takum o00pa3oMm, B 4YHCIE TNPEANOUYTUTEITBHBIX JUISI KUTAWCKUX CTYJCHTOB
MPEIEACHTHBIX BBICKA3bIBAHMM HA PYCCKOM S3BIKE OOJIBIIIEE MECTO 3aHUMAIOT
€MHUITBI, KOTOPBIE TIPEAIOIaraloT NX MaCCUBHOE BOCIIPHUSTHE.

[IpenieneHTHBIC €AMHUIIBI, KOTOPHIE YACTO MCIOJIB3YIOTCS B PEYU KUTAHCKHX
CTYJICHTOB, KaK IIPaBUJIO, SKBHUBAJCHTHHI TI0 3HA4YCHUSAM (pa3eosioru3MaM B
kuTaiickoMm si3bike. Hampumep, dpasy Jlyuwe ooun paz ysudems, uwem cmo pa3s
yeaviuiams TIOHUMAOT M HMCIIOJB3YIOT OOJBIIOE KOJMMYeCTBO MHOCTpaHIeB (66%),
MMOCKOJIbKY €€ 3HAYCHUE SKBUBAJICHTHO 3HAYCHUIO COOTBETCTBYIOIICH MOTOBOPKU B
KUTAUCKOM si3bIKE. [IOHATHBIMU U UCTIOJIb3YEMBIMU EAUHUIIAMU SIBIISIIOTCS: HU C8em,
HU 3apsl; 3apyoumv Ha HOCY, CIIOMS 20J108).

CoryacHO pe3yibTaTaM oONpPOCa, WHOCTPAHIBI TIOHMMAIOT 3HAYCHHE U
MPEAMOYUTAIOT UCIIOJIB30BaTh B PEUU CICAYIONINE TAPEeMUH: Oe3 mpyoa He 8biHeulb
PULIOKY U3 npyod; 8 20CMsX XOpoulo, a 00Ma ayduie; ayduie 00UH pas yeuoems, yem
cmo paz ycavluamo, ympo eeuepa Myopenee, Kyl dicene3o, noxa 2opsayo. OaHaKoO
MOYXHO TIPEIIOJIOKHUTh, YTO Ha PE3yJbTaThl ONpoca TOBIHsJIA YaCTOTHOCTD

yHOTPEOJICHUsI 3TUX E€IUHHUIL: OHM HCHOJB3YIOTCS B YIPAKHEHUSX IO PYCCKOMY
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S3bIKy W B YYEOHBIX KypcaX; 3a(MKCHPOBaHbI BO BCEX H3BECTHBIX CIIOBapsIX M
UHTEPHET-UCTOYHUKAX.

PesynbTaThl ompoca, Kacarmerocsi ynmoTpeOJeHuss KUTAHCKUMH CTyJIEeHTaMu
KPBUIATHIX BBIPOKCHHM, ITOKa3bIBAIOT, YTO HaWOOJIEe IPEAMOYTUTCIBHBIMUA IS
WHOCTPAHIICB  SBJSIOTCS  CAWHMIIBI  CICAYIOIIMX TPy  BBICKa3bIBaHWA: 1)
OTUCHIBAIONINE U3BECTHBIC cUTyaluu: Pomeo u /picyrvemma; A kmo 6yoem denameo,
Ihwkun umo au?; A cuacmoe 6bLI0 MAK 803MONCHO; 2) MOKHO TOHATH JIOTHYCCKU:
Ecnu o0oneo myuumsecs, umo-nu6yov noayuumcsi; 3) IHATATBI W3 TMPEICACHTHBIX
TEKCTOB: KHUT, KUHO(PWIBMOB, MECEH: B uenosexe 8ce 00NHCHO OblMb NPEKPACHO,
Kumb xopouwto, a xopouio xcums — ewé nywwe; Pebosma, oasatime scumo OpysicHo!

Kpbuiateie BbIpakeHUs U3 COBPEMEHHON OBITOBOM peud, aHEKIOTOB M IIYTOK
MOJIOZICKH, a TaKKe IUTAThl W3 PEKJIaMbl U Tele(PUIbMOB CUYUTAIOTCS CaMBIMU
MOHATHBIMH HWHOCTpPAHIIaM, HO TPH STOM WX TPOICHT HWCIOJIL30BAHHUS B pPEUYU
KHTalCKUX CTYICHTOB Bce e sBisgercs HeOobimM [13]. Bo3moxkHONM NMpUYMHOM
PEAKOTO MCIOJIb30BAHUS JAHHBIX €IUHUIl CTAHOBUTCS, B YACTHOCTH, CIIO)KHOCTb UX
MPOU3HECCHUSA, TPYAHOCTH (OHETUKA M TpaMMaTHICCKUX KOHCTpykiuit. Kak
MOKa3bIBAIOT KOMMEHTAPUU HCIIBITYEMbIX, HEPEIKO OCBOCHHUE DTUX BBIPAKCHHM
OasupyeTcst Ha MIOHUMAHUW OTIEIBHBIX ClI0B. Hampumep, unocoa myuuie sicesamn,
yem 2080pums (Iyuuie Jicyll);, 6ce ymo He Oeldemcs 8 JHCU3HU, 8Ce K Jyuulemy (8ce
b6yoem nyuuie), xouewn ayuue — coenail cam! (Oenati 6ce cam); Kmo nepewviii 6CmMai,
mo2o u manku (nepevlii);, He 8epb CEOUM 211A3AM — 008epsll cepoy) (cryuiat cepoye);
xXoueutb ObIMb CHACMIUBHIM — 0VOb UM (HYIHCHO ObIMb CUACMIUBHIM), HCUBLL OYOeM —
He nompem (Huxkoc0a He ympem). I'pamMMarnueckas CJIOXKHOCTh ITOCIIOBHII,
MTOTOBOPOK, KPBLJIATHIX BBIPAKEHUN NMPHBOJIUT K MCKAKCHHUIO UX CMBICTIA, HAIPUMED
BBIPDAKECHHUE He Obllo Obl cuacmvs, 04 Hecuacmve NOMO210 B WHTEPIIPETAIIUU
UCTIBITYEMBIX TOJYYMJIO CIICIYIONIUE TOJIKOBAHUS: ‘S HECYACTIUB, MOTOMY YTO Yy
MEHS HET CYACThS ; ‘UTOOBI OBITH CYACTIIMBBIM, JOKHO OBITH MHOTO HECUACThS ; ‘HE

OBLII0 C4acCThbsd, a4 IIOTOM CHIC IIPUIIO HecyacThe’.
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Pe3ynbTaThl 3KCIIEpUMEHTA NOKA3bIBAOT, YTO 3HAHHWE MPELEACHTHBIX €IUHULL
HE BCErJa OIpEAessieT yMEHHWE WHOCTPAHIIEB MCIOJIb30BaTh MX B CBOEHW pedd,
JaHHBIE [1BA [TapaMeTpa CIEAYET OLEHUBATD OTACIBHO.
BriBoabI

AKTUBHBIH  (DOHA TPELEJCHTHBIX BBICKA3bIBAHUM B peud KUTAMIeB
CKJIQJbIBAETCSl W3 E€AUHUL, KOTOPbIE OHU IMOHUMAIOT, U E€IUHUL, KOTOpPbIE CAMH
UCHOJb3YIOT B peun. Hanbosee 3HaKOMBbIE U BOCIIPUHUMAEMBIE €AMHULIBI — 3TO, KaK
MpaBUJIO, T€, KOTOPBIE HCIIONb30BAJIUCh B yueOHHKaX M y4eOHbIX Kypcax nmo PKU.
Opnaxo, HanOoJsiee 4acTO yHnoTPeOIIEMbIMU CTYJECHTAMH BBIPAKEHUSIMU SIBIISIOTCS
€AVHUIBI COBPEMEHHOW IIOBCEJIHEBHOM pPEYM, AHEKIOTHI M IIYTKH MOJIOACKH, a
TaK)Ke pEKJIaMHble clioraHbl W murtaThl u3 ¢uisMoB [11; 14]. Heobxommmo
YUYHUTBIBATH MPOMEXKYTOUYHBI KPUTEPUN — YAaCTUYHOE IMOHUMAHUE, OCHOBAaHHOE Ha
3HAHWUM OTIEIBHOIO CIIOBA.

Pe3ynbTaThl  JaHHOTO  MCCIENOBAaHUWA MOTYT OBITh NPUMEHEHBI B
neaarorudeckoM mpouecce npu odyuenuu PKU.

© Hy»spmynatu E., 2024
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IMAPEMUOJIOI'NTYECKAS PEITPESEHTALINSA KOHLEIITA
«ITPA3THUK» B TAJZKUKCKOM SA3bIKE

Manuka baxtuépoBna Pa3bikoBa
Poccuiicko-Tamxukckuii (CnaBsiHckuii) yauBepeutet, Jymanoe, Tamkukuctan
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Annomayusn. B cTatbe paccMaTpUBAIOTCS MTAPEMUU, OTHOCAIINECS K MepuQeprun KOHIICTITa
«Tpa3AHUK/U». B HMHTEpIPETAIMOHHOE I10JI€ KOHIICNTa BKJIIOYAIOTCS KOMIIOHEHTBI, KOTOpPBIC
OTPaXal0T TMPEACTABICHUS Ta/PKUKOB O TIpa3qHUKE, pa3HOOOpa3HbIe CYXKJIEHUS U OIICHKH,
XapaKkTepU3yIolIe MPU3HAKU KOHIENTa B IOJTHOM O0bEeMeE.

[IpoBenéHHBI aHANM3 TO3BOJISIET BBLICIWTH NPHU3HAKH KOHIIENTA, OTPaKCHHBIE B
HCCIICIOBAHHBIX MTAPEMUSIX: TOCTEIIPUUMCTBO, BKIIOYAIOIIEEe OTHOIICHUE K TOCTIO, €r0 MOJ0KEHHUE,
XapaKTEPUCTHKY, a TaKKe CBS3aHHBbIE C HUM OObIYaW WU TPAAMUIIUU, UTPACT KIIOYEBYIO POJb B
MMOHUMAaHUHU TIpa3aHuKa. ['0CTIO OKa3bIBAIOT OOMNBIIHH MOYET, YeM OTILy U AoMouaaiam. OJIHAKO ero
npeObIBaHUE B JIOME XO35SMHA OrPAaHWYCHO IO BPEMEHU. YTOIICHHS M HAKPBITBIA CTOJM HECYT
XapakTep TOCTEIPUUMCTBA B TNApPEMUSIX TaJPKUKCKOTO s3bIKa. lIpa3mHMKA W BpeMsl Takxke
OKa3bIBAIOT 3HAYMTEIIbHOE BIIMSIHUE, MPUBHOCS AaCMEKThl CBOEBPEMEHHBIX W HECBOCBPEMEHHBIX
NEHCTBHUM, a Takke NpeaBecTHs Oyaymux coObTuid. KOMIIOHEHT «Ipa3gHHKW» dYalle BCEro
BKJIIOYAQJI CaMy JICKCEMY «HI», a TaKXKEe Ha3BaHHUS NPA3THUKOB: «HABPY3», «Tyi» U MPUMETHI,
CBS3aHHBIE C HUMH.

TakuM oOpa3om, aHalW3 MapeMuil oOoramaer MOHUMaHHE TaKUKCKOM KyJIbTYphl U €€
B3aMMOCBSA3H C MPA3THUKOM, IMOKa3bIBasi, UTO MPA3JIHUK SBISIETCS HEOTHEMIIEMOM YaCcThIO )KM3HU U
KYJIbTYPHOT'O HacJleaus TaJKUKCKOr0 Hapoia.

Kniouegvie cnosea: KOHLENT, TapeMUU, TOCIOBULBI, HWHTEPIPETALUOHHOE MOJE,
ACCOIIMATUBHBIN IKCIIEPUMEHT, KITFOUEBast JIEKCema, 1, MEXMOH

Jna yumupoeanua: PaszsikoBa M.b. Ilapemuonornueckas pernpe3eHTanus KOHILENTa
«Ipa3HUK» B TaJKUKCKOM si3bike // JIunrBuctuka u oopaszoBanue. 2024. — Tom 4. — Ned4, — C. 108-

126. https://doi.org/10.17021/2712-9519-2024-4-108-126

Original article

PAREMIOLOGICAL REPRESENTATION OF THE CONCEPT «<HOLIDAY»
IN TAJIK LANGUAGE

Malika B. Razykova
Russia-Tajik (Slavic) University, Dushanbe, Tajikistan
malika.razykova@gmail.com

Abstract. The article examines with the proverbs and sayings related to the periphery of the
concept «holiday/id». The interpretative field of the concept includes components reflecting Tajik
perceptions of holiday, various judgments and evaluations by representing the concept in its
entirety.

The analysis highlights features reflected in the studied proverbs, that are: hospitality,
emphasizing the guest’s treatment, his role, and associated customs, playing a crucial role in
holiday understanding. The guests are honored more than the father and the household members.
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However, their stay is limited. Treats and a set table bear the character of hospitality in Tajik
language proverbs. Holidays and time also have a significant influence, bringing aspects of timely
and untimely actions, as well as future events predictions. The component «holiday» most often
includes the lexeme «id» itself, as well as the names of holidays: «Navruzy», «tui/wedding» and
related omens.

Thus, the analysis of proverbs enriches understanding of Tajik culture and its correlation
with holidays, illustrating holidays’ integral role in Tajik life and cultural heritage.

Keywords: concept, paremiology, proverb, interpretive field, associative experiment, key
lexeme, id, guest

For citation: Razykova M.B. Paremiological representation of the concept «holiday» in
tajik language, Linguistics & education, 2024. — Vol. 4 — No. 4. — Pp. 108-126.
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[Ipa3gHUKK SIBISIFOTCS HEOTHEMIIEMOM YACTBIO KYJBTYPbl KaXIOTO Hapoja,
OTpakasi €ro TpPaJUIMH, OOblYau M IeHHOCTH. OHM WIpaloT BaXHYIO pPOJIb B
dbopMuUpOBaHUU U TOJACPKAHUU COLUMAIBHOW U KYJbTYPHOU HWJIEHTUYHOCTU
obmecrBa. B nmaHHOW cTaThe MBI OOpaTMM BHMMaHHE Ha IMAPEMHOJIOTHYCCKYIO
perpe3eHTAIMI0 KOHIETITA «IPA30HUKY B TAJPKUKCKOM SI3bIKE.

B HacTosimiee BpeMs BeAyTCS MHOTOYMCIICHHBIE W3BICKAaHUSI B 00JaCTH
KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTUKW AaCHUpPAHTAMHM, COUCKATEISIMH W MAaruCTpaHTaMU
kadeapsl TEOPETHYECKOro U mpukiaaHoro s3eiko3Hanuss PTCY. B pamkax
JTIOKTOPCKUX, KAHJIWJIATCKUX W MAaruCTEPCKUX JUCCEPTALMOHHBIX HCCIICIOBAHUN
M3YYalOTCsl TaKHEe KOHIICTITBI, KaK «CyIb0a», KIIPOCTPAHCTBO», «CEMbS», <OKCHIIMHAY,
«yM», <«JIOKbY», «HU3MEHA», «EHa», «THEB», «IPa3gHUK» W MHOTHE APYrue Ha
Marepuajie pPa3HOCTPYKTYPHBIX S3BIKOB (TaIKMKCKOTO, PYCCKOro, apadCcKoro,
KUTaNCKoOro, (ppaHIry3cKoro, aHriIuiCcKoOro, MojabCKOTr0) B COMOCTABUTEIILHOM IIJIaHE
[1, c. 59].

Konuent «mpaznauk» B ctatbe M.B. [IumeHoBOM « THUITBI KOHIIENTOB U 3TAllb
KOHUENTYAJIBHOTO HMCCJIEJOBAHUS» OTHOCHUTCS K KJIACCy COLMAJIbHBIX KOHIENTOB U
o0pasyeT KOHIENT 3aHATHil [2, C. 129].

C uenpto HanboJiee MOJHO PACKPBITh CTPYKTYPY KOHIIENTa OyAEeT MpOBEICHA
00BbEKTHBAIUS Ha OCHOBE (Ppa3eoornueckux U NapeMUOJIOTHYECKUX SIMHMUII.

[Tapemuonornueckuid (OHJ s3bIKA, BKIIOYAIONIANA TIOCIOBHIIBI, MPHMETHI,
3araJiku, MPUCIIOBBs, (OPMUPYET HAOOP CUTyallui, OTPAXKAIOIIMX MEKJIUYHOCTHBIC

OTHOIIIEHUS, Tepeaaét WHOOPMAIUIO KYJIbTYPOJOTUYECKOTO M TPArMaTU4ecKOro
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colepkaHusi U 00pa3yeT MapeMHOJOTUYECKYI0 KapTUHY MHUpPA, KOTOpas COAEPKUT
CTEPEOTHUITHbIE TPEACTABICHUS HapoJa O MHUPE U €ro COLMOKYJIbTYpHBIN Oarax,
MPEJCTABIIsIS KOMIIAKTHOE XPAHMIIUIIE 3HAHUH 1 ombiTa 3, ¢. 119].

[Tapemuoniornueckasi KapTUHa MHpa SIBISAETCS HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM
SI3bIKOBOM KAPTUHBI MUPA U BBICTYIIAET B KAUE€CTBE CIEHU(PUUECKOTO HOCUTENS KOJIOB
KYJbTYphl, JUHTBOKYJBTYPOJIOTUYECKOE XPAHWJIUIIE HAPOJHOTO0 MEHTAJIUTETA.
OCHOBHBIMH  CcTIOCOOAMHM  PEKOHCTPYKIMHM TMapEMHUOJIOTHUYECKOM KAapTUHBI MHpa
ABJISIIOTCS  CIIOBAPHOE M JUCKYPCHUBHOE HAaIlpaBi€HUsS, 00JIaJarolue CBOUMHU
JIOCTOMHCTBAMHM U HeocTaTkamu [4, C. 62].

Konuenrt npazonux mpenctaBisger coOOM KOHIENT 3aHITHS, OTHOCSIIUNCS K
KJIACCYy COLMAJIbHBIX KOHIENTOB. [Ipa3gHuK Kak COIMOKYJIBTYpHBIA (DEeHOMEH,
0o0BeIUHSET JII0/IeH B 0COOBIN MIEPUO]] BpEMEHHU IS MTPa3JHOBAHUS U PAJOCTU. DTOT
KOHLIETIT HECeT B ceOe HE TOJIbKO CHMBOJMYECKOE 3HAYEHUE, HO U COLHUAIBHBIE,
PEIUTHO3HbIE WJIM UCTOPUYECKUE acHeKThl, (OpMUPYSI OOIIECTBO U YKPEIUISs €ro
cBs3u. [Ipa3gHuKM OTpakarOT IEHHOCTH M TPaaullMd OOIIeCcTBa, a MX S3bIKOBas
perpe3eHTalys 4epe3 MOCIOBULIBI M BBIPAXKEHUSI MOXKET PACKPHIBATh YHHUKAJIbHBIC
KyJIbTYpHBIE 0COOEHHOCTH. OHUM K3 MPUEMOB ONMUCAHUS KOHIICTITOB Yepe3 JaHHbIC
SI3bIKA SIBJISICTCSI aHAJIM3 MOCIOBUIl U MIOTOBOPOK, B KOTOPBIE BXOJUT KaK M3y4aeMoe
KJIFOYEBOE CJIOBO, TaK U OIIEHKH HA3hIBAEMOI'0 UM KOHIIETTA, XOTS Obl CAMOT'O UMEHHU
KOHIIETITa TaM U HE ObUIO. DTOT MPHUEM XOPOIIIO TOKA3hIBAET HAPOJHOE OCMBICIICHUE
TOT'O WJIM MHOTO sBJICHMS [5, C. 14].

Jlst 6oree TryOOKOTO MCCIEAOBAHUS KOHIICTITA «NPA30HUK» Mbl OOPaTHIINCH K
coopy (akTuyeckoro marepuasia, B KOTOPBI BXOJSAT YCTONYHMBBICE COYETAHHS C
KJIFOUYEBBIM CJIOBOM — PEMPE3EHTAHTOM KOHLENTa «u0», €ro CHUHOHMMaMHu H
JeKceMaMH, WMEIONIMMHU OTHOIICHWE K JlaHHOMYy TmoHsAThio. Ha  ocHoBe
aCCOLIMATUBHOTO  JKCIEPUMEHTA, MPOBEACHHOrO cpeau  cryaeHToB BY3oB
TamxukucTana, ObUIO BBISIBIEHO, YTO B Ta/PKUKCKOM MEHTaJbHOM CO3HAHUU C
KOHIIENTOM  «u0d» | «npa30Huky acCOUMUPYIOTCS HA3BaHUS HAIMOHAIBHBIX
Npa3IHUKOB. ACCOIMAIMM, CBSI3aHHBIE C Mpa3JHUKAMHU, IOKa3bIBAIOT, 4YTO OHH

ABIKKOTCA BPEMCHEM  COLIMAJIBHOI'O BBaHMOI[efICTBHH, BK/IIOYAIOICro B ce0s
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CeMEHHbIe TpaJulMM, TPUHSITHE TOCTEH, OOIIEHHE C JPY3bsIMU M 3HAKOMBIMH,
YTOUICHUS, MO3IPABIICHUS U TAHIIBI.

COop ¥ aHanU3 NapeMUOJIOTMYECKOr0 MOJS KOHUEINTA «Npa30HUK» TTPOBOIUIICS
NyTEM JIEKCUYECKON 0OBEKTHBAIMM HAa OCHOBE MAaTEpHaJIOB CIIOBApEH TaIKUKCKOTO
s3pika; «Dapxanru 3apOyimacai, Makoid Ba agopu3MxXou Toyukwio dopci» M.
®do3unoBa [6], «3apOynmacan Ba Makoimxou Touuki» A. Ilucapumka u ap. [7],
«®Dapxanru nubopaxou pextau 3a00HU X03Upau TOUUK» 1o penakureit M. do3unosa
[8], [9] n «Tamxkukckue MOCIOBUIBI U MOTOBOPKUA B aHAJIOTUU ¢ pycckumu» .M.
KanonrtapoBa [10]. B pesynbraTe wucciegoBaHusi ObUIM BBISBICHBI CIEAYIOIINE
OCHOBHBIE€ KOMITOHEHTBI, BHIpAXKAIOIINE MPEICTABICHUS TAHPKUKOB O MPa3/IHUKE:

1. T'ocmenpuumcmeo

1.1. Omnowenue x 2cocmio

1.2.  Ilonoowcenue cocms

1.3. Xapaxmepucmuxa cocms

1.4.  JacmapxaHn Kaxk cumeos 20Cmenpuumcmea

1.5. Obwviuau u mpaouyuu, ceéa3aHHble C 20CMENPUUMCIBOM

2.  Ilpazonuku

2.1. [Ilpa3oHuku u 8pems

2.1.1. Heceoespemennoe oeticmsue

2.1.2. O epaoywem oeticmauu

2.1.3. Csoespemennule Oeticmsus

2.1.4. Bcemy c60é spems

2.1.5. Bpems
3. Ces3Ka ¢ «<NPA30HUKOMY» 8 3HAUEHUU «KOJLIeKMUBHO20 OeUCMBUs»
4, O padocmHom cobbimuu

Tamkuk HE TPEACTaBIAIOT cebe Mpa3aIHUKOB O€3 HAKPBITOrO JacTapxaHa,
IOTOMY 4YTO XIYyT mpuxona rocred. Hapon, M3maBHA M3BECTHBIM CBOMM TEIUIBIM
MPUEMOM, BBIPAKAET CBOE TOCTCIPUUMCTBO uepe3 OoraThlid JIMHTBUCTUYECKHM

apCcHaJl. ITocnoBuupl u INIOIrOBOPKH, CBA3AHHLIC C TOCTCIIPUHMMCTBOM, HC TOJILKO
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nepenaroT oObYau, HO U OJHUIETBOPSIOT IIEHHOCTH 3TOH KynbTyphl. OmHON u3
XapaKTEePHBIX YePT TAIKUKCKOTO TOCTCIIPUUMCTBA SBJIICTCS OTKPBITOCTH KO BCEM.

1. TocrempuMMCTBO

1)  Omaoan 60 upooam, pagpman 60 uyozam [10, c. 235]. — Ilpuxox mo
KEJIaHWIO, a YXOJ MO Pa3pelieHHI0, T.. TOCTh MPUXOJUT MO CBOEMY XKEJIaHHUIO, a
YXOJUT TI0 Pa3pEIICHUIO X035 1HA.

2)  Omaoan 6a uxmuépu mexmon, pagpman 6a uxmuépu muzoon [10, c. 235].
— [Ipuxom — BOJISI TOCTS, YXOJT — BOJISA XO35MHA.

3)  Mexmon dap oacmu coxubu xoma acup (acm). — I'OCTb — TUICHHHK
xo3smHa [10, c. 235].

AHAJIOTHS ¢ PYCCKUM SI3BIKOM

B ecocmsix sons xo3atickas.

B 2ocmsx, umo 6 nesore.

[To TpaguIuu B TOCTSAX y TAKUKOB, TOCTh YXOIHUT TOJBKO IOCTE TOTO, KaK
XO035IMH / cTapedlmHa JoMa IpodTET «0yoy» (MOIUTBY). Takum 00pa3oM X039UH AaET
MOHSATH, YTO TOCTh MOYKET IMMOKUHYTH JIOM.

4)  Mexmon Oap xoma 6apakam meoéapad. — ['OCTH TPUHOCAT B JIOM
onmarogath [10, . 234].

5)  Mexmonampo uzzam KyH, acapuu eau oywimanu my 6owad. — 'octs
CBOETO MPUHUMAM C OYETOM, XOTh OH U Bpar Teoe.

AHAJIOTHS ¢ PYCCKUM SI3BIKOM

Pao ne pao, a cosopu: munocmu npocum [10, ¢. 236]. — Y TamKUKOB MIPUHSATO
yBaXaThb W TMPUHUMATh TOCTCH, MaXKe €CIM OHM HE BCErAa JPYKEITIOOHBI WM
CUMIIATHYHBI.

6) Toxkamu mexmMoH Hadowm, XOHA 6a MEXMOH 2Yy30Um.

Bap. Tokamu mexmon Haoowm, kauna 6a 6onunu 2yzowm [10, c. 174].

He moe svinocums 2cocmeiti, 0Cmaguil 00OM 20CMsM.

Bap. OH HE BBIIEP>KAJT TOCTS, TTOJIOKHUJ TOJIOBY Ha TIOYIIIKY.

7) Mexmon 60 dacmoses oycmupo 60 xyo meopad. — Bmecte ¢ oJJapkoM rocThb

MPUHOCUT JIPYykOy.
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AHaJOTHS C PYCCKUM SI3BIKOM:

Hopoe ne nooapok, dopoea noboss [10, c. 235].

Iygpm: su 3am, mexmon oycm medopit?

Iygpm: «Mexmon xaovau xyoocmy, uapo oycm Haoopam?

Ckasan: Kena, nobuws cocms?

Omeemuna: A omuezo 6vl u vem? I'ocms — nooapok booicuil.

W3 mpoussenenus «Jomen-yT-Tamcum» [10, ¢. 235]

[Tomapok, NpUHECEHHBIN IOCTEM, CUMBOJIU3UPYET APYKOY U yBaxkeHue. ['octu
4acTO MPUHOCST MOJAPKHU X0351€BaM KaK 3HAK MPU3HATEIHLHOCTH 32 TOCTEIPUUMCTBO.

1.1. OTHoOlmIEeHHE K IOCTIO

1) A3 mexmonu pasam-napasam 6umapc.

Boiics rocts, coduparomierocs yxoauth [10, €. 69]. — Mexmon azuz acm mo ce
pys.

['ocTe nopor 10 TpEX MHEH.

AHAJOTHUS C PYCCKUM SI3BIKOM

Mu1 rocth, uto Hemonro roctut [10, ¢. 235].

2)  Pysu assany oxup nexy oopano mexmonpo [10, c. 235].

B nepBeIil 1 NOCIIEHNN 1€HB K TOCTIO OTHOCSATCS XOPOILIO.

ap amconu ayam 2yano, xucpas xam HaxKy 0oHao,

Ku «pj3u assany oxup-naxy 0oparo mexmoupo.

B mepcuackux moroBopkax ToBOPST, YTO Iaph TOKE JOJDKEH MOMHUTB J00pO —
«YTO B IIEPBBIN U B IMOCJIEIHUI I€Hb XOPOIIIO OTHOCSATCS K TOCTION [6, C. 582].

YrnoMuHaHue TEPCUACKON Tpaguluu ©u 1aps («XHcpaB») TMOIYEPKUBACT
JPEBHUE KOPHH YBAKEHHUS K TOCTSAM KaK KIFOYEBOTO AJIEMEHTA KYJIBTYPHI.

Acupunauau Axcukari [6, €. 582]

3) Mexmon eapuu asuz acm, eanekun 4y Hagac xapa mecozao, azap 050y
bepyn Hapasad. — XOTh TOCTh U JOPOTOM, HO JIBIIIATh TPYIHO, €CIIU OH MPUXOAUT U
HE yXoauT [6, C. 279].

|. Yyn kopam oap Cabszasop 6a 3y0i mamom Haulyoa 3uéoa UWKOL NAUOo

Kapo, az ux cabab mauzune uyopa Hamyoam. bavoxo oap xamow maunzunu Kupos
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b6yoam. «Mexmon caxm asuz acm, eanre — xamyy Haghac xaga mecoszao, azap 050y
bepyn napasaoy [6, . 279]. — Mos paborta B Cab3aBope 3aKOHYMJIACH HE CKOPO U
ObLIO MHOTO TIpo0JieM, M3-3a 3TOTO s CHsI KBapTupy. llo3ke s octancs B TOH ke
ChEeMHON KBapTupe. «XOTh TOCTb W JOPOTOW, HO JBIIIUTCS TPYAHO, €CIH OH
NPUXOIUT U He yXoauT». A3 «Tyxadu axmu byxopo».

Il. Xonbobo, xu nywm 6a Oap Huwacma 06y0, az oHX0 bOexabap cygm:
«Mexmon caxm a3zuz acm, eanlekun 4y Hagac xagaxon opao, azap o050y OepyH
Hapasaody 2ygpmaano, 000apyon. Xezeo, Ku akHyH xona 6a xona wasem [6, €. 279]. —
X 0116000, CUACBIINN CIIMHON K JIBEpH, HE3aMETHO JUIS HUX cKa3al: «l'oCTh OYeHb
JOPOTOi, HO TPYAHO IBIIIUTCS, €CIM OH MpPHUAET U He OymeT yxoauTby». JlaBaiite
TENephb pa3oaéMcs 1o cBouM jgomam. Paxum Yamw [6, €. 279].

4) Iewu MEXMOH NUAKPO (UMY HAMEZYSIHO (KU MeXMOH 6a Xy0 Ha2upao)
[10, c. 273]. — Ilpu rocrte m Ha KOIIEK «OpBICH» HE TOBOPSAT, YTOOBI TOCTh HE
MOJTyMaJl, 9TO 3TO CKa3aHO B €T0 aJpec.

5) lap xonaam mexmon 6owad, eypbaampo «nuwimy naeyi. — [Ipu rocre He
BBITOHSN KOIIIKY.

B Tamxukucrane ecTb TPUMETHI, CBS3aHHBIE C KOTOM/KOIIKOH O
rocrenpuuMcTBe. Hampumep, ecim Komka uaeT BI0JIb CTCHBI JoMa, OIyCTUB TOJIOBY,
U MsIyKaeT, B 3TOT JIOM mpueT rocts [11, . 138].

6) Mexmon xaovau (xabubu) Xyoocm. — I'octs — moporoit momapok bora [6, C.
279].

7) Mexmonu noxonoa xaos (amo)-u Xyoocm. — He3BaHHBIH TOCTb — Jaap
boxui.

IHoJi0:keHue rocrs

1)  Aeap mexmomnpo xypcand kapoawn xoxi, 6auaauipo uzzam kyH. — Eciu
XO0YeIlTh TIOPaoBaTh CBOETO TOCTS, OKa3bIBal IMMOYET €r0 peOCHKY.

AHAJIOTHS C PYCCKHM SI3BIKOM:

Kmo 2ocmio pao, mom u cobauxy eco kopmum [10, c. 39].

Assan az mexmon, 6avo az odamu xona. — Ha mepBoM MecTe rocth, a MOTOM

AOMOYaaCH.
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Kornma nmpuxoguT rocts, eMy CTapalroTCs yCTYNUTh MECTO B MEpeIHed JacTu
JI0OMa COTJIaCHO Ta/PKUKCKOMY TFOCTEIIPUUMCTBY [7, C. 19].

2) Mexmon a3z nadap 6y3ype (azu3z) acm. — 1'0CTb — BEIMYECTBEHHEE
(moposke) oTIia.

3)  Mexmon cazosopu xypmamu 6y3ype acm, u3zamy Xypmamu ypo 6a yo
oeapoan wapm acm. — IIpuxoq rocts — 370 OOJBIION MOYET, U €My HAJ0 OKa3bIBAThH
yBaskeHue [6, €. 277].

|. Cunnu wymoén az mam xanon acm, wymoén 6a you bapooapu Oy3ypeu mMaw
Mebouted, az wymoen boromap 2y3auman Mam aio acm.

— «Mexmon az naoap 6y3ype acmy eygpmaano [6, c. 277].

TwI cTapiie MeHs, THl MHE KaK CTapIIuii OpaT, MHE TPEX CaIUThCS BBIIIE TEOSI.

— Kak rosopurcs: «I'ocTh 10poxe oTiay.

Caapuaaun At

Il. Ilucapam, Posa-anaam mexmonu mo, — me2y¢pm 8aii 6a Man, — a3 Kaoum
MAKon acm, Ku, «MexmMoH a3z naoap — asuzy. bapou xamum xapeus ax ecanu eaipo
oyma HaxyH!

CorHOK, TBOS TETS Po3a rocTh Hal, — cka3aid OH MHE, — €CTh cTapasi TOTOBOPKa,
«rocTh 10poxke oTua». IloatoMy Thl Bcerma goipkeH ciymath e€ (Tério Posy). U3
npousBenenus «Ilapku cypx» [6, €. 277]

1.2. XapakTepuCTHKA rocTs

1)  Cyxbamu mexmon az acany wupunmapy az myu 6opuxmap [7, c. 166]. —
PasroBop rocts ciaiie Ména v TOHBIIIE BOJIOCA.

2)  Mexmonu wnoxonoa uzzam Haoopad. — He3BaHBIE TOCTh HE HMeEET
YBaYKEHUS.

AHaorus ¢ pyCCKUM SI3bIKOM:

3eanwiti — cocmw, a neszsanwiii — néc [10, ¢. 236].

He3zganuwitl 2cocmb Xxyoice mamapuna.

Komnonentr  «Xapakmepucmuxa  ecocma»  TOTYEPKUBAET  Ba)KHOCTD
TOCTETIPUUMCTBA M YBOXKCHHS K TOCTSAM B Ta/PKMKCKOW KynbType. [lepBas mocioBuiia

YKa3bIBa€T Ha TO, YTO HpHFHaIHéHHBIﬁ IoOCTb HCHUTCSA W MPHUBCTCTBYCTCA, U CI'0
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pa3roBOp C XO3IUHOM SIBJISIETCS] IPUATHBIM M BO3BBIIICHHBIM, CJIOBHO CIaJKUA MEN U
TOHKHI Kak Bojoc. BTopas mocioBuiia oOpamiaer BHUMaHUE Ha TO, YTO HE3BaHBIN
TOCTh JIMIIEH YBAXCHHS U MIPU3HAHKS, YTO MO TIEPKUBACT BAXKHOCTD MTPUTJIAICHUS U
OKUJaHMsI HACTOSIINX TOCTeH. AHAJIOTHH CPaBHUBAIOT 3BaHBIX M HE3BAHBIX TOCTEH C
MOJIOKATEIPHBIMU M OTPHUIIATEIPHBIMU aCleKTaMU. TakuM 00pa3oM, 3TH MOCIOBHUIIBI
NPHU3BIBAIOT K YBWKCHUIO TPAJWIUNA TOCTCHPUUMCTBA U KYJBTYPHBIX HOPM
oOpaimieHusi C TOCTSAMH, UTO SIBISICTCS HEOTHEMJIEMOW 4YacThlO0 TaPKUKCKOU
KYJIbTYPBHI.

1.3. JlacTtapxaH Kak CHMBOJ rOCTeNPpUMMCTBA

1) [lacmypxonu kyuiooa oowima.

|. mexmonnasos 6yoan, |l. umxonuamu mexmonoopii dowman.

PackpeiTass ckaTepTh (03Ha4aeT: OBITh TOCTEIPUUMHBIM, UMETh BO3MOXHOCTh
NPUHUMATH rocTel) [8, €. 329].

2)  3Buégam nou nac xam oopao.

VY yromieHus ecTh OTBET (OyKB. 33HHE HOTH), T.€. €CIIU caM OBbLI B TOCTSX, TO U
K ce0¢ Hy»KHO IPHTJIaaTh B TOCTH.

AHaJIOTHUS C PYCCKHUM SI3bIKOM:

Jiobuws 2cocmums, mobdu u k cebe 36amo [10, ¢. 209].

3)  Bo mexmon maom xypoan casodbu azum [, C. 55]. — Kywamo ¢ cocmem
genukoe (bocoyeoonoe) oeio.

4)  Mexmon pusku xyopo mexypao. — 'oCTh €CT CBOIO J0JIIO.

5)  Mexmon pyzii 6a xyo meosapao,

Iac eynoxu muzbonpo mebapao [10, c. 234].

["ocTh MPUHOCHT ceOe MPOINUTaHUE,

[Tocne 3abupaet rpex Xo3siHa.

6)  Pusku mexmon new az xyoaus meosio.

VYromieHue Ui ToCTs MPHUXOJUT PaHbIIe HEro caMoro (JI0CIOBHBIN MEepEeBOJ
TTOCJIOBUIIBI).

AHaJIOTHUS B pyCCKOM SI3BIKE!

Ipunec 602 2cocms, oan xo3auny nup [10, c. 234].
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7)  Mexmon az dap 0aposio, puskaut az oapuyd.

T'ocmu 6 dsepu, a dons e2o (yeowenue e2o) yoic uepes oxkouwko uoém [10, c.
234].

B Ta/yKUKCKOM MEHTAJIILHOM CO3HAaHWU OYCHb BAXKHO TMOHITHE «HACUOY,
«maxoupy (cynp0a, TIpeaHadYepTaHUE), M, B CBSI3U C OTUM IOJIYUYAETCS Yy KaKIOTO
cBost nons. [lpuObIBIIMII TOCTP HE OO0BEmaeT XO035iMHA, a Yromlaercs JOJeH,
npeIHa3HAYCHHON eMy.

8)  Howuy namaxu xacepo xypoan (wawuoan). — [TonmpoOoBaTh 4ei-To Xjaed ¢
COJIBIO.

|. xypoxy 3uépamu xacepo xypoan: mexmonu xace wyoan, \l. 6a mygpaiiiu
Kkace 6a 605 pacudan [8, c. 719].

|. [IpoGoBaTh ube-TO yrouieHue; ObITh YbUM-TO TocTeM . biarogaps komy-to
BBIPACTU (JOCTUTHYTh 4€ro-Jn0o).

Mo xam oap mexmoHuxou MmoyuKoH Kam HOHY Hamax Haxypoaem [8, €. 719].

MpsI Toke Hemasio xjeba W CONM enu y TaKUKoB. (B 3HaueHmn: MBI TOXe
J0CTATOYHO FOCTHIM y TaJKUKOB) [M3 mpomssenenus ®@. Huésn «Badoy, 1. 1].

Kyprnamax myii, ku nHony mamaxu Xxaikpo mexypuio 603 b6a capu 8ail oacm
mebapoopii [8, €. 719]. — Tel He OjaromapHbI YEIOBEK, KOTOPBIA €CT XJIeO-COJIb
HapoJia ¥ nogHuMaeT pyky Ha Hero.®. A0ayio u L. Kuémon «Tydon».

— Amaxoo1l, HOHY HAMAKAMOHPO OUCLEP XYPOaM, XUBMAMAMOHPO KAM KAPOAM,
akHyn a3z man posi waeed [8, c. 719]. — Jans, XO0Ts MHOTO €1 s Bamiero xjeba u
COJIY, HO MaJIO BaM CITY>KWJI, OyIbTe MHOU JOBOJBHBI. «A()COHAXOM XATKU TOYHKY .

Man xam 6a uoopau aonus 6a mup302ii 0apomacd, HOHY HAMAKU XYKYyMamu
Haepo xypoa eawman cupugpmam. — Ilomén cayXuTh B yNpaBlIeHUE FOCTUIIUU H
HaAYall €CTh XJIe0-COJIb HOBOT'O IIPaBHTEILCTBA [8, C. 719].

1.5. O0b1yan ¥ TpaAMIIUN, CBA3AHHBIE ¢ TOCTENNPUMMCTBOM

1) O6 zapm xapoan mexmomnoopi, suépamua, myiua kapoan [8, c. 743]. —
I'pets Boay (o3Hawaer: OBITH TOCTEHPUHUMHBIM, OPTraHW30BaTh KaKOW-TO MPHUEM

roCTel U HAKPBITh CTOM).
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2) Obu maxopam oodan 3uégpam, mexmonoopi kapoarn [8, . 752]. — Jlatb
BOJIY JIJIsS OMOBEHHUS (TO JK€ 3HAUCHUE).

3)  Ba myiu pasii uwukamampo cep kapoa pas [1, . 47]. — OrnpaBisisich Ha
CBaab0y, HE UM TOJIOTHBIM.

4)  Py3u HOHWUKAHOH

Mapocumu maxcycu 6a sikoueap HoM3aowasuu nucapy 0yxmap.

Assan 6ba mytiu Xypcanoa matiépii ouod, 4uzxou myupo mauép xapo, 6avo pysu
HOHWUKAHOHPO myatisin kapo [8, ¢. 917].

CHagasia OH TOTOBHWJICS K CBaabOe XypcaH/bl, TOTOBWJI BCe HEOOXOIMMOE ISt
CBaJbOBI, 3aTeM Ha3HA4YWiI JeHb moMoyBkH [M3 mnpoussenaenus Y. HWxpomi
«Xypcanna» («Illapku cypx»)].

P$31 HOHIITMKAHOH — «TIOMOJIBKa» — KOTJIa POJUTEININ JOTOBAPUBAIOTCS O TOM,
YTOOBI ITO’KEHUThH CBOMX JICTEH.

Jlo uepeMoHUM TmpenoMJIeHHs Xjie0a MPOUCXOANUT «Apyciiy, NEPEeMOHUS
BKJIIOYAET B ce0si: BEIOOp HEBECTHI U MpelIBapHUTENIbHYI0 Oeceny ¢ e€ cembéil. [locie
MOJTYYCHHS COTIIACHS CO CTOPOHBI HEBECTHI U €€ POAUTENCH CBATHI OMPEACTSIIOT JICHb
«@omuxa». B 3TOT NneHb B JIOME HEBECTHI COOMPAIOTCS TOCTH, B YHCIE KOTOPBIX
00513aTEILHO TPUCYTCTBYIOT CTapedmmHbl Maxamwmm (Maxaisi — B UCIaMCKUX
CTpaHaX 4YacThb TOpoJila pPa3MEepoOM C KBapTal, XHUTEIH KOTOPOTO OCYIIECTBISIOT
MECTHOE caMoyTpaBjieHue). JKeHrX TOPKECTBEHHO B MPUCYTCTBUA MHOTOYMCICHHBIX
CBUJCTENEH H3/IaraeT CyTh CBOETO BH3UTa U, MOJYYHB COTJIACHE POJIUTENEH
ACBYIIKH, TPOBOIUTCS OOpsa «Py3u HOHWUKAHOH» — TIEPEMOHUS TPEIOMIICHHS
xyeba. C ATOro MOMEHTa MOJIOJBIC JIFOJU CUUTAIOTCS TIOMOJIBIICHHBIMH. [lo
TPAIUIKAM: B cal(eTKy I OCPETHIKA 3aBOPAUYHMBAIOT JBE JICTICIIKA U CJIAJIOCTH, a
KCHUXY W €Tr0 POJIUTEIISIM JACBYIIKAa MPEIMOJIHOCUT IMOJapKud. BepHyBIIHCH B JOM
KCHUXA, TOCPEIHUKU OepyT TOIAHOC WM TOJAPKH, W HAUYMHACTCSA JICMOHCTpAIIUs
npenoHecEHHbIX moaapkoB [11, ¢. 338].

Ha ocHOBe NaHHBIX MBI BBISICHWIHM, YTO HAWOOJbIIEEe KOJIMYECTBO JICKCEM,
MUMCIOIUX CBS3b C MPA3IHUKOM, BBIPAXKAIUCH C JIEKCEMON «MexMOH» U JIEKCEMaMH,

HMCIOIMIMMHKX OTHOHICHUC K «Oacmapxany» B 3HA4YCHHM TIOCTCIIPHUHUMCTBA. B
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MEHTaJIbHOM CO3HaHUM TaJPKUKCKOTO Hapoja, B OOJIBIIMHCTBE CBOEM T'OCTH SIBISIIOT
coboif 00Xbl0 OnarojaTh M PajoCTh, K HUM OTHOCATCA C OOJBIIMM MOYETOM H
YBaKCHUEM.

2. Hpa3auukn

1)  ba py3u nae3 pacuoan

|. ba xace nacub wyoanu xypcanoi, myro wooi. ba xywy xypcanoi pacuoat,
ba kace nacub wyoanu xypcanoi, myio wiooi [8, ¢. 916].

Jloxxnateess cyacTimBoro mHs — «ba py3u Har3 pacuman» — B S3BIKOBOM
CO3HAHUU HOCUTEJICH TAJKUKCKOTO SI3bIKA U KYJBTYPhl BEIPAXKEHHE 03HAYAET «UTOOBI
OBLIIO CYXJICHO JOKIAThCS OJIArOMPUSITHBIX THEH, Tpa3THUKA, CBAIbOBI.

Il. Man umpyz 6a saii eypmam: «ba un xen Mavpaxkaxo HUsAM Kapoa pagpmau
JIO3UM, KU MO Xam 6a xamun xen pysxou naes pacem» [8, c. 916].

A ckazan emy cerogns: «Takue MEpONPUATHS HY>KHO JKeJIaTh, YTOOBI MBI TOXKE
JOKUAJTM 10 TaKUX Xopowux auei». U3 npoussenenus P. Yamun «1LIypoo».

2) Hdap py3u HaBpy3 0ano 6ucys [7, c. 74]. — IlycTh cropst Bce HEB3TOJbI B
Hagpys.

Orta nocnoBHIla NepenaéT mnoxenanue n30aBiIeHUsT OT BCEX HEB3TOJ U Oeja BO
BpeMs npa3gHoBaHus HaBpysza. OHa MogYepKUBACT CHMBOJIIMYECKOE 3HAYEHUE ITOTO
Mpa3gHUKa KaKk BPEMEHW HOBOTO Hadaya, BO3POXKIEHUS W oOHOBieHHs. Happys
BOCIIPUHUMAETCS KaK BpEeMS OUHUILNEHUS W TEPEPOXKACHUS, KOTJa MPOILIbIe
MpOoOJIEMBbI U TPYAHOCTH OCTAIOTCS TO03aJ¥, a HOBAas JKU3Hb HAYMHAETCS C YHCTOTO
JUCTA.

1.4. TIpa3aHuku u BpemMsi

1.4.1. HecBoeBpeMeHHOe jIelicTBHE

1)  bawo az uo xuno.— Iocne npa3guuka — xHa [10, ¢. 125].

(OOBIYHO XHOM OKpAIIMBAIOT MAJIBLIBI IEPE]T TPA3THUKOM )

2)  Bawo a3 Tyii Haropa. — Y gapuiu B 6apabaH mociie ¢Baan0bl (Tpa3IHuKa)
[10, c. 125].

ITocne moxapa 1a 3a BOJAOW — O 3al03JAJION PEAKIIMH, 3al031AJIOM OTBETHOM

JICHICTBUM.
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3)  Ilew a3 myii nazopa. — Ilpexae yeM NpuaET CMEPTHBIM Yac — COTBOPHUTH

MOJIUTBY 3a ymokoii [10, ¢. 273].

4) I1ew a3 myu naxopa [6, c. 518].
cM. Ilemr a3 moja yaHr (MOIHSIIACH MBLIb JI0 POXOXKICHUS CTaa).
Bo3sematse 00 OKOHYaHUM CBAILOBI 10 CBAIBOBI.

3yxpa. «llew a3z myu uakopa» 2eygmaeii 6apun Oap 6opan mau Makoida

Hasucaunoy mapo mooapam b6a pagpmar HamoHnao, 6avo uii mewasad? Lllapmanoacii!

3yxpa. «llem a3 Tyit nHakopa» (Ilepen cBampOOH KOJIOKOT 3BOHUT 00

OKOHYaHHH CB&I[B6I>I), HaAIIMIOYT IIPpO MCHA CTAaTbIO U MaTb MCH: HC ITYCTUT U 6y,Z[GT

no3op [6, c. 518].

517].

N3 «Maopud Ba MagaHUsIT»
[TocnoBuila roBOPUT O TOM, UTO COOBITHE, BO3MOKHO, 1 HE COCTOUTCS.
|. Ilew a3z mape sosatino (€11€ HE yMep, a y>Ke OIUIaKUBAIOT),

Il. Ilew a3 mypoan yanosza (10 cMEPTH MPOBOIAT TOXOPOHHBIE 00OPsABI) [6, C.

Aeap new a3z uypou Kope 0803ai0 mavpugu OH 6a € newui az 8yKyu xooucae

CYXaHU OH Kapoa wasao, uu 3apoyimacaipo 3poo menamosno. Myx. Ilew a3z uo

Hakopa. T'OBOpPAT O COOBITMH, KOTOpPOE HE COBEPUIMIIOCH, TaK, OyATO OHO YyXe

cBepmmiocs [6, . 517].

1.4.2. O rpsayuieM aeiicTBUA

1)  Bysakam namyp, ku baxop mewasao, aiagph mexypii.

Kosznuk (ko3ouka), ne ymupati, nHacmynum 8ecHa — 0yoeutb Kyuams mpasy.
bysax, b6ysak, namyp, ku 6axop

Meos0, saxmu 2ynu xop meoso.

Ko3zouxka, kozouka, ne ymupati, hacmynum nopa yeemenus WunosHUKa.
I'ywmna, namyp, Ku yasu baxopax mepacao.

T'onoonviil, He ymupaii, nocneem ApoeGol AUMeHb.

Hamyp, 6ysaxam, 6axop wyo,

cabsaro 101a30p uLyo,

uy6 ba Hazopa mebapem,
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oacm b6a masopa mebapem [1, c. 129].

He ymwmpaii, mMos KO30YKa, BECHa HACTyNWia, B30ILIA TpaBa, paclBEld
TIOJIBIIAHBI, MBI yIapUM B OapaOaHbl M IPOTSHEM PYKH K MHUCKE.

AHAJOTHS C PYCCKUM SI3BIKOM:

byoem u na naweu ynuye npazonux [10, c. 142].

2)  Py3e map xyuam Mo xam un meuwasao [10, c. 212].

AHAJOTHS C PYCCKHUM SI3BIKOM:

byoem u na naweii ynuye npazonux.

3)  Xamewa wavbon, sk 0aghva xam pamazom.

[Torepnu u ckopo Hactynut Pamazan [10, €. 212].

OTH TOCIIOBUIIBI M aHAJIOTHM TEPeJalOT HaIeKIy Ha JydIlhe BpeMEeHa M
NEepUoAbl TMPOIBETAHUSA TIOCIAE BpEeMEHH TpyaHocTed ©  wucnblTaHui. OHHU
BJIOXHOBJISFOT Ha OXKHJAHUC JIyYIIEro M IMOAYEPKUBAIOT BAXKHOCTH TEPIICHHUS W
BBIHOCJMBOCTH B OJKHJAaHUH OJTArOMPHUATHBIX H3MEHCHHIA.

1.4.3. CBoeBpeMeHHbIE JeiiCTBUA

1)  Jepkapoapo 6a capu oacmypxon nacubaaws ycmyxou. — Y el TOTO, KTO
omnasapiBaeT Kk cronry — koctu [10, ¢. 190].

AHAJIOTHS C PYCCKHM SI3BIKOM:

Hoszonuii 2ocmo  2noowcem u xocms [10, €. 190]. JlaHHBIH KOMIIOHEHT
NPU3BIBACT K YBAKCHUIO BPEMEHH ¥ TUCIIUTUIHHE, YTO SIBJISCTCS BaXXHBIM aCIIEKTOM B
OOIIIEHNH Y B3aUMOOTHOIIICHUSIX.

1.4.4. Bcemy cBOE Bpemsi

1) U0 ne, ku my xap py3 kyaua xypi. — He BCIKUi neHb NPa3IHUK, YTOOBI
ecTh ¢100HbIe enekw [10, €. 212].

2)  Xumno oap py3u uo mezeb6ao. — XHy yMECTHO Je/IaTh B MPa3IHUK.

3) A3z uaspyz new xagpm py3, cuey 0y bapgi xap py3z [7, c. 29]. —
[TocnoBulle MpeAMIECTBYET JETEHIA O CTapyXe «A0HCY3).

Haepyz — 0aboaba bucm pys3, xypoaey eupugpmanaus ax wmady ax pys.

B byxapckoit, Camapkanjackoi, Corauiickoil, XaTJIOHCKON 001acTsIX U APYTUX

MeCTax 3UMHIOK CTYXY Has3bIBalOT « Cmapyxa 6 newepey. 11o cioBam Jronen, Kak
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TOJIbKO TPUXOJUT BEeCHa, AJKY3 YXOJIUT B CBOIO MEIIEepy JO CIEAYIOLIEro roja.
Onnako AJKy3 HETOBOJIbBHA M TIBITA€TCSl B IMOCIEAHWN pa3 naTh o ce0e 3HaTh.
Bo3HMKHOBEHHE CHIIBHBIX XOJIOJIOB 32 CEMb JAHEW A0 Hadana HaBpy3a BbIpakeHO B
nocyoBule «az Haspys new xagpm py3, cuto oy 6apgu xap py3» — «Cemb OHell 00
Haspysa, kasicovlil denv no mpuoyams 06a cueeay [11, c. 21].

31ech MOXHO IPOBECTHM TOYHYIO MHapajuielib co cTuxoTBopeHuem .M.
TroTueBa «3UMa HETAPOM 3ITUTCHL...»!

Bs3b6ecunacwy 6edvma 3nas

U, cuecy 3axeams,

Ilycmuna, yoezas,

B npexpacnoe oumsi...

4)  Xap py3 uo necm, ku kyaua xypi. — Kaxaplid 1eHb HE TPa3THUK, YTOOBI
€CTh KyJIbUy.

B TamKUKCKON KynbType CIOBO «K)/IbYa» HWCIIONB3YETCS KAaK Ha3BaHUE HE

TOJIBKO MaJICHBKOM JICTICIITIKU, HO U TMPSHUKOB.

1.4.5. Bpems

1)  bawo az naepys sumucmon sk pys [7, . 49].

Haespyz — 6apgpo 3anao xap pys.

Haespyz — xox wab eapoi, xox py3.

Haepys — uun xynoa éucys [7, c. 129].

HaBpy3 Oyzib TO I€Hb UJIK HOYb,

HaBpy3 — *ru copok nHel (0 BpeMeHU, XOJIO0/€)

[Tepen HaBpy3om dacTto ObIOT caMmble CHIIBHBIE XOJIOJa, MOATOMY JaKe €CIH
MapT HACTYIUJI pacciabiaThCsl HEb3s, B JOME JOJKHBI ObITH IpOBa JJ1s1 000TrpeBa.

2)  Havmu naepys, 6apgpxou xap pys [7, . 131].

Onucanune HaBpy3a — KaXAblil J€Hb UAYT CHETA.

2. CBsi3Ka ¢ «npazoHuKom» B 3HAYCHUU (KOJIEKMUBHO20 0CUCMEU)

1)  Mypoan 60 épon uo acm [10, c. 231].

Macan acm un xu «6y8ao mypoanu 60 éporn uoy, Kywum cam Bomuxy Maunyn,

my ouxyw nuz mapo [6, ¢. 311]!
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YnMmepetsb ¢ moOuMbiMu — nipa3aHuk. Ecte mocnoBuna: «Ilycts OyaeT cmepTh ¢
JTHOOMMBIMU — TIpa3gHUKOMY, [leuans yomna Bomuka m MemkHYHA, Thl TOKE MEHS
yoeit! Kamomm Xyvanni

2)  Mapeu 60 oycmon (éporn) myu acm. — CMepTh C APYy3bsIMH (JTFOOUMBIMU)
— TIpa3IHUK.

Xap gpanoxkam ea banoepo oap uamvusm, 0ap Kamopu 00amonu oueap a3 cap
2Y3aPOHUOAH CAXYy OCOH ACM, A3 YaMbusim OepyH ucmooau Xyo Hecm.

[IpoBouTh BMECTE ¢ OOIIECTBOM, C APYTUMH JIOJbMHU JTHO00E€ HECUACTHE WIIH
Oey JIeTKO, a CTOATh BHE OOIIECTBA HEXOPOIIIO.

|. Ax 60op un eyna myomunapo pysouma kapoa oyoam, Kapub 6y0, Ku pozam
newu nadapam owkop 2apoao [8, . 617]. — OgHaxapl THEM 5 B ceOs Tak U YyTh
OBLIIO MOE KeJIaHUE HE PACKPBhLUIOCh MOEMY OTILY.

— Un masp 6owao, xy6, — 2ygpmam mau HOUOp 64 UN08A KAPOAM:

Ecnu Tak, X0opo1mo — ckasai s BRIHYKJICHHO U J100aBHUJI.

— «Mapeu 60 oycmon myu acmy eygpmaano. Jlexun 6a xonau Kopii Huxamoda
pagman éa pyu Homybopaku ypo oudarn az mape baomap acm [8, c. 617]. — I'oBopsr,
9YTO CMEPTh C JIPy3bsIMU CBazib0a, HO ToiTH B oM Kopu Mikamba u BUIETH €ro
HeOJ1aropoIHoe Mo Xyxe cMepTH [M3 npoussenenus C. Al «Mapru cyaxyp»].

Il. A36acku xama 6a xonxo3 medaposano, 0apomMaoanu Maw xam 3apyp uiyod
MOHO. A3 Oapynu yamoam bepyn bapomaoa Hamewasao. Xap 4ano 6ao 6ouao xam,
«mapeu 60 épon myi acmy 2yghmaaro.

[TockonbKy BCE BCTYMalOT B KOJIX03, MOE BCTYIUJIEHHE TOXE CTaJo
HeoOXxoauMbIM. HaxoauThcest BHE o01iecTBa Hemb3sl. [ 0BOPST, Kak OBl IJI0X0 HE OBLIO
«CMepTh ¢ JTIOMMBIMU — cBanbOa». U3 npoussenenus C. Aini «Fynomon» [8, C.
617].

3. O pagocTHOM COOBITHH

1) Tyu 6onou myi xypcanoi 6onou xypcanoi [6, ¢. 210]. — Cpanpba 3a
cBaJb0OM, BeCEJIbE 32 BECEIBEM.

Oxup umpy3 myu 6onou myiu. Xam uapoeu d1eKmpi oapmecupady xam 6a

yyubopu nas 06 medaposio [6, ¢. 210]. — Ceromns omHo xopoiee 3a aApyrum. U
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AJIEKTPUYECKUI CBET €CTh, U B HOBBIM apblk (KaHas) Boia moctrymaeT [P. Yammi
«Cy0xu caxpoy» («apku cypx»)].

2)  Tyu xaszunau xyoocm [9, c. 303]. — CBagn0a — cokpoBHIIHUIIA BOXKbSI.

B mnepBoii mocnoBuue Jiekcema «7yii» BBICTYIIAET B KauyeCTBE XOPOILIETO
COOBITHSA, KaKUM B KHU3HHU JIOJICH Yalle BCEro ObIBACT «c8a0bOay» W TPHU3BIBACT
HACJIaXXT1aThCsl MOMEHTOM U JOPOKUTh UM KaK IEHHBIM JapOM CYyIbOBI.

B xonme uccnenoBaHus MapeMHOJIOTHYECKOro (POHIA TaJKUKCKOTO S3bIKA C
KOMIIOHEHTOM «Npa3oHuK» OBLIO OOHApPYKEHO, YTO TOJE «NPA3OHUKY COACPKHUT
OTPAHUYEHHOE KOJIMYECTBO IOCJIOBUIl U IIOTOBOPOK C KIFOUEBBIM KOMIIOHEHTOM
«npazonux/udy. B HailleM ciydae MHTEPIPETAIMOHHOE T0Jie OBLIO MCCIIEIOBAaHO Ha
OCHOBE AaCCOIMAaTUBHOTO JKCIEPUMEHTA, NpoBeIeHHOro B Mapte 2023 roma, B
KoTopoM npuHsian ydacthe 100 demoBek. bbuin ompomieHsl cTylieHThl Poccuiicko-
TamKuKCKOTO (CnaBsiHCKOTO) YHHUBEPCHUTETA, dbunuana MockoBCKOrO
rocyJlapcTBeHHOTO yHuBepcuTeTta uMeHu M.B. JlomoHocoBa B 1. JlymanbGe u
MexlyHapOoJHOTO YHUBEPCUTETA Typu3Ma U MpEANpUHUMATENbCTBA TamKuKucTaHa
[12, c. 248]. Acconmanuu, CBsI3aHHBIC C MMPa3THUKAMH, TTOKA3aJIH, YTO OHU SBJISIOTCS
BPEMEHEM COIMAJILHOTO B3aMMOJICUCTBHS, BKIIIOYAIOMIETO B ce0s CeMeilHbIe
TpaAullii, TOCTENPUUMCTBO, OOIIEHUE C JPY3bSIMHU U 3HAKOMBIMHU, YTOIICHHS,
TO3APABICHNUS U TaHLbL. BclencTtBue 3Toro B JTAHHOM CTaThe PacCMAaTPUBAINCH U
mapeMuH, OTHOCSIIHECS K Teprudepru UCCIIEeTyeMOT0 KOHIIEITA.

B unHTepnpeTanimoHHOM moJie OBUIM BBIJEICHBI OCHOBHBIE KOMIIOHEHTHI,
KOTOpBbIE OTPaXalT TMPEJCTABICHUS Ta/HKHUKOB O Tpa3JHUKE, Pa3HOOOpa3HbIC
CYXKJIEHUS U OIICHKHU, TTPEICTABIIAIONINE MPU3HAKUA KOHIIETITA B MIOJTHOM O0bEME.

[IpoBeAEHHBIN aHAIN3 TTO3BOJIUI BBIACIUTD MIPU3HAKKA KOHIIENITA, OTPAKECHHBIC
B HCCJIEIOBAaHHBIX MapeMusAX: 1) TOCTENPUUMCTBO, BKJIIOYAIOIIEE OTHOILICHHE K
TOCTIO, €ro TMOJIOKEHHE, XapaKTePUCTUKY, a TaKXKe CBSI3aHHBIE C HUM OOBIYAW U
TPaIULIMU, UTPACT KIIOUYEBYIO pOJb B MOHMMAHWUM MPa3qHUKA. ['OCTIO OKa3bIBAIOT
OonpIuil MOYET, yeM oTiy u gomouaiinamM. OHAKO ero BPEeMSIPENPOBOKIACHUE Y
X03MHa OTPAHUYCHO, T.€. TOCTEIIPUHUMCTBO UMEET CPOK; 2) Mpa3IHUKUA U BpeMs HE

TOJIBKO OKa3bIBAaIOT 3HAYUTCIIbBHOC BJIMAHUC, IIPUBHOCA ACIICKTbBI CBOCBPCMCHHBIX M
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HECBOEBPEMEHHBIX JICHCTBUMN, HO U SBJISIFOTCS MPEIBECTUAMHU OyayIIUX COOBITHIL; 3)
KOMIIOHEHT «Mpa30HuKu» dalie BCETO BKIIOYAT caMy JIEKCeMY «u0», a TaKke
Ha3BaHWS TPA3JTHUKOB: «HABPY3», «myl» W TPUMETHI, CBS3aHHBIC C HUMH; 4)
JacTapxaH W YrOUICHHS SIBJISIOTCS MOKA3aTeJIeM TOCTCIPUUMCTBA M BBIPAKAIOTCS B
JEKCEMaX: «OdCMYPXOHU KYUWOOa/PACKpbIMAs CKamepmuvy, «3uégam/yeoweHuey,
«HOH/XNIe0y», «HAMAK/CONbY, «PU3K/XNIeO HACYWHBINY, «PY3i/nponumanuey, «oou
eapm/eopavas 600a» W Jp., YTO KOHIENTYadbHO B TAKHUKCKOM MEHTAJIHLHOM
CO3HaHUM.

Takum oOpa3oMm, aHamU3 TMapeMuii O0OraTUT TIOHMMaHUE TaPKUKCKOU
KyJBTYpPBl M €€ B3aUMOCBSI3b C TPA3JHUKOM, TOKa3aB, YTO MPA3AHHUK SIBISCTCS
HEOTHEMJICMOM YacThIO KM3HH M KYJbTYPHOTO HACJIEIUsS TaJPKUKCKOIO Hapoja,
pacKpbiBas B3TJISAABI, IICHHOCTH M TPAJAWIINU, TepeaBaeMble W3 IOKOJICHUS B
MTOKOJICHUE Yepe3 MYIPOCTh HAPOIHBIX BBIPAYKCHHH.

© Pa3wsikoBa M.b., 2024
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B 1aHHOM WHcCCleIOBaHUM  OCBEIIEHBI OCOOCHHOCTH  HMCIOJIb30BAHUS
HEKOTOPBIX CPEICTB M METOAMK IMPUKIAJTHOTO NMEPEBONOBEACHUS MPHU MPOBEACHUU
MEPOIPUATANA U KOHKYPCOB Ha XYJI0KECTBEHHBIN NIEPEBOJ.

AKTYaJIbHOCTB 3TOTO BOIIpoca 00yciioBlieHa 1ByMs (akTopamu. Bo-niepBbix, B
1IEJIOM, MEPONPUSITUS IO TIEPEBOAY, MPOBOJUMBIC B BBICIIUX YUE€OHBIX 3aBEJCHUSX,
HEMaJIOBa)XXHBI B TIpoilecce OOydeHUs] HHOCTpaHHOMY s3bIKy. HecmoTpst Ha
YTBEPKJICHUE, UTO CTYJEHThI «PEaTu3yIoT ceOsl B MOJHOW MEPE BO BPEMsI OCHOBHOM
yueOHOM nesrenpHOCTH» [1, c. 37], momoJHHWTENIbHBIC HABBIKH TaKXKe CICAyeT
ocBauBaTh. OHHU MO3BOJISIOT HE TOJIBKO YIIyOUTh 3HAHUE SI3bIKA, HO U TIPOSIBUTH CEOSI
NPEYCHEBAIOIMM CTyAEHTaM — MPOJEMOHCTPUPOBATh U YIYYIIUTh HABBIKU
MepeBojia, IMO3HAKOMUTBCS C  KYJbTYPHBIMH, HCTOPUYECKUMHU  SIBJICHUSIMU,
YIOOMSIHYTBIMH B TeEKCTaX. Bo-BTOpBIX, OIIEHKA KayecTBa NEPEBOJA HE JUIICHA
HEKOTOpOH CyObeKTUBHOCTU. [lo »TOW mnpuyuMHE OpraHuM3aTopbl MOJOOHBIX
KOHKYPCOB CTPEMSATCSI, HAIIPUMEP, K YBEITUYEHUIO KOJUYECTBA YWICHOB KIOPH, YTOOBI
AKCIIEPTHOE MHEHHE ObLIO MHOXKECTBEHHBIM U TaKUM 00pa3oM 0oJiee 00bEKTUBHBIM.
Jpyrum ciocoOoM SIBISIETCS COCTaBJIECHUE COOCTBEHHOM CHUCTEMbI OLIEHKH, KOTOpas
HEPENKO MPECTaBIsAET co00i HAOOP HEKOTOPHIX KpUTEpUEB (OOBIYHO — CTPYKTYpa,
CMBICJI, TOYHOCTh JIEKCHYECKUX 3HAYEHUW U T. 1.). OJHAKO CTOUT OTMETUTh, UTO
CYIIECTBYIOT U HUHBIC CIIOCOOBI OIEHKH, B YaCTHOCTH, YPOBHEBBIC KJacCU(PUKAIIUU
COOTBETCTBUSI OPUTHMHAIBHOTO M MEPEBOJHOIO TEKCTa, P€Yb O HUX U TMOWUIET B
JTaHHOM cTaTthe. PaccMoTpeHue W ampoOarusi Takux KiacCcupUKali B KadyecTBE
METO/Ia ONPEICIICHUS KaueCTBA NIEPEBOJIA U SIBJISIETCS LIETbIO HAIIETO UCCIIEIOBAHMUS.

B Xo0ae pa60TBI MBI PYKOBOACTBOBAJIMCH CIICAYIOIIUMU 3a/la4aMU:
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— CopmupoBaTh KOHKYpCHOE 3a/laHU€ — MIEPEBECTH CTUXOTBOPEHHE C aHTIIMHCKOTO
S3bIKa Ha PYCCKUN — U TaKUM 00pa3oM coOpaTh MaTepua.
— Ilpumenutrr B KadecTBe CHocoOa OLEHKH BBIMOJIHEHHBIX OOYyYalOIIUMUCS
MIEPEBOJIOB CYIIECTBYIOIINE YPOBHEBBIE KIaCCU(DUKAIIUN COOTBETCTBHUS.
— Craenatp BBIBOJ O IEI€COO00PA3HOCTH MPUMEHEHHUSI YPOBHEBBIX KIacCHU(PHUKAIUI B
pamMKax MEpONPUSATHI MO XyA0KECTBEHHOMY IIEPEBOY.

Marepwuan npeacraBieH:
— OpPUTHMHAIIBHBIM TEKCTOM — CTUXOTBOpeHue “Song” Jxopmka Japmu (1795-1846
IT.) Ha QHTJIMHCKOM SI3bIKE;
— 10 cTUXOTBOpPEHMI — TEPEBOAHBIX TEKCTOB, BBIIOJHEHHBIX CTYJEHTaMHU
HoBocuOupckoro rocyiapCcTBEHHOTO MEAWIIMHCKOTO YHHBEPCHUTETa B paMKax
BHYTPUBY30BCKOTO KOHKypca IO3THYecKoro mnepeBoaa. OOydaromuecs SBISIFOTCS
ctyneHTamu 1-2 KypcoB pasHbIxX (akynbTeToB. COTrJIacHO MEpBHYHOMY OTOOpY, BCE
10 TekcTOB eAMHOTIIACHO MPHHSTHI JKIOPH KaK KOHKYPEHTOCIOCOOHBIE B paMKax

KOHKYPCHBIX copeBHOBaHM. [lepeBo/ibl MOXKHO U3y4UTh, niepeiias no QR-komay:

[Ipu paboTte ¢ TeKCTaMU MbI IPEUMYIIIECTBEHHO UCTIOJIb3yEM METOJ] aHau3a, B
YaCTHOCTHU, KOHTEKCTHOTO (MpU paboTe ¢ KakIAbIM TEKCTOM) W KOPIIYyCHOTO (IIpU
paboTe C MaCCUBOM TEKCTOB).

Kak u3BecTHO, MEXy JIFOOBIM TEKCTOM M OTHOCSIIIUMCSI K HEMY TEpPEBOIOM
CYIIECTBYET OYEBHIHOE CXOJCTBO. OJHAKO, TOBOpPSA O MEPEBOJE KaK O MPOEKIUU
OPUTMHAJIIBHOTO  TEKCTa, Mbl  TIOMHUM O  TpaBUJE  «BIEYATICHUSY,
c(hOpMYTUPOBAHHOM Yy Pa3HBIX TEOPETUKOB MepeBoia. OHO 3aKII0YaeTCS B TOM, UTO
y HOCHUTEJISI HCXOJHOTO $I3bIKA, YUTAIOIIET0 OPUTHHAI, U Y HOCUTEJS MIEPEBOJISIIETO

sI3bIKa, YWTAIOIIETO MEPEBOJ, OJKHA coBmadaTh peakimus Ha TekcT. FO. Haitna
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OIpEEIINI 3TO SBJICHHE KaK JUHAMHUYECKYI0 SKBHBAJICHTHOCTh TEKCTOB [2, ¢. 172].
OKBUBAJICHTHOCTh IMEpEBOJa — 3TO MEpa COOTBETCTBHSI OPUTMHAIBLHOTO TEKCTa
nepeBoAHOMY. V3HAYaIbHO YKBUBAJICHTHOCTh TOHUMAJIA KaK CXOJCTBO B IIEJIOM, BO
BCEX aCMeKTax U C TOYKU 3pEHUs BceX (PyHKIIMM TeKcTa.

Tem He MeHee, pa3BUTHE MNPArMATHYCCKUX KOHIICTIMA B JIMHTBUCTHKE
MIPEAOTIPEACIIAIIO COOTBETCTBYIONTUI BEKTOP Pa3BUTHS U B TIEPEBOJIOBEICHUU, U B
80-e roapl XX Beka Hapsily C SKBUBAJECHTHOCTbIO HEMEIIKUE TECOPETUKH IepeBoja
BBEJIM TEPMHUH «aJICKBAaTHOCTh TMEPEBOIA», KOTOPHIA 0003HAYA OTOOPaKEHHYIO B
NEePeBO/Ie MPAarMaTUKy TeKCTa. ITOT TEPMHUH UCIOJIb3YETCsl B HAYYHOM JIMTEpaType B
JTAHHOM 3HAYE€HUU U B HAIIM JHU. [IoHSATHE SKBUBAJIEHTHOCTH CTOUT C HUM B OJTHOM
pany, W oTiuyaroTcs oHH, Kkak oTtmewyan [.JI. BockoOoiiHuk, cBoei
HAIPaBJICHHOCTbIO Ha TeKCT. Eciau amekBaTHOCTh, Kak Mbl YIOMHHAIHM BBHIIIIE,
HalpaBjeHa Ha MparMaTHYECKHE CBOWCTBA TEKCTa W JEMOHCTPUPYET MPUHIIUAIIBI
MOCTCTPYKTypaJIN3Ma, TO SKBHUBAJCHTHOCTH OTpa)kaeT W OIEHWBAET (OpMaIbHOE
CXOJICTBO MEXy OPUTMHAJIOM M TE€PEBOJOM, BBIPAKEHHOE JMHIBUCTUYECKUMHU
CPEIICTBAMH, a 3HAYHT, IPUMEHSICTCS B paMKax cTpykrypainusma [3]. s yTouHeHwus
I'.JI. BockoOoitHUK MPUBOIUT emI€ TaKoe CpaBHEHHWE: SKBUBAJIEHTHOCTh H3Yy4aeT
TEKCT KaK CHCTEMY, a aJlcKBaTHOCTh — KaK JKMBOW opranusM [4], moapa3ymeBas, 4To
aZICKBaTHOCTh 00JIeE YMECTHOE TIOHSATHE, €CJAM Mbl TOBOPHM O TIpaBUIIC
«Brnevyarnenus». T.A. EropoBa paziudaer 3TH TOHSATHS Kak 00IlIee ¥ YacTHOE,
yTBEPIKIasi, 4TO aJCKBATHOCTh 9TO «XOPOIIIHI», SKBUBAJICHTHBIN 1epeBo [5, c. 82].

Ha narmm B3risi1, 1Ba 9TUX MOHATUS MOXKHO CUUTATh ABYEAUMHCTBOM, MMOCKOJIBKY
JUIST  JOCTWKEHUS TOYHOCTH TIEpeBOJla OHU 00a BaXHBI U 00s3aTENIbHBI.
CyIecTByIONME  ypOBHEBBIC  KOHICIMM  TIEPEBOJYECKOTO  COOTBETCTBHUS
MOATBEPXKIAIOT HAINIy TOYKY 3peHus. B wHcclenoBaHUsAX Takue KOHIICTIUU
HA3BIBAIOTCS YPOBHEBHIMHU KJIACCH(UKAIMAMU WM CHCTEMaMH SKBUBAJICHTHOCTH
(6e3 ymoMuHaHUS aeKBaTHOCTH). OHAKO BBUIY TOTO, YTO TIOHATHE aJICKBAaTHOCTH
MOSIBUJIOCh  HECKOJILKO ~ TO3JHEE, a TIOHSATHE JKBUBAJICHTHOCTH BKIIIOYAJIO
COOTBETCTBHE B IIEJIOM, OTO OTOOpa3WJIOCh B Ha3BaHWUU BBIIICOTMECUYCHHBIX

knaccudukanuii. PaccMoTpeB cymiecTByromuye KiracCuPpuKanuu «9KBUBAJICHTHOCTI,
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Mbl OOHApPYX WM, YTO MParMaTH4yeCKUil KOMIIOHEHT B HUX TaKXe€ MPUCYTCTBYET,
O3TOMY TEPMHUH «COOTBETCTBUE» KAXETCA HAM MNOAXOASAIIEH 3aMEHOW MJIsI TOTO,
YTOOBI BBIPA3UTh MPUCYTCTBUE B 3TUX KIACCU(PUKAIMIX U PAarMaTHUYECKOrO yPOBHSI.

CpaBaum aBe knaccudukanuu. OgHa U3 HUX MPUHAIIEKUT aBTOpcTBY B.T.
["aka u onKchIBAET TPU YPOBHS:

— (hopmanpHasi SKBUBAJICHTHOCTD (3HAYEHUS BBHIPAXKAIOTCS CHHOHUMHUYHBIMH HIIU 110
BO3MOXHOCTH TOXJIECTBEHHBIMHU (POPMaAMH );

— CMBICJIOBAas YKBUBAJICHTHOCTH (KOT/Ia OJJHO 3HAYCHHE MOKET OBITh BHIPAKEHO IO~
pazHOMY);

—  CHUTyallMOHHAsi AKBHBAJICHTHOCTb (pa3Hble 3HAYCHHUS M Pa3HbIE CIOCOOBI HX
BeIpakeHus) [6, c. 10].

B.I'' T'ak cumraer, 4YTO mparMaTU4eCKUd YPOBEHb MOAPA3YMEBACTCS
JOCTUTHYTBIM, NHAYE TAKON TEKCT HENb3s OyIeT CUUTATh IIEPEBOJIOM.

Hpyras xknaccudpukanus — I'. Erepa — coaepKuT 4eTbIpe YPOBHS U BKIIFOYAET
parMaTUYECKUil KOMIIOHEHT B KayeCTBE IE€PBOTO YPOBHS COOTBETCTBHUSI MEXKIY
OPUTMHAIBHBIM U TIEPEBOAHBIM TEKCTAMMU:

— IparMaTuyecKkuil (11ej1b KOMMYHHKALIHN);

— CEMaHTUYECKUN-CUTHU(UKATUBHBIN (CITOCOO OMUCAHUSI CUTYALINH )
—CEMaHTUYECKUI-IEHOTAaTUBHBIN (CaMa CUTyalus UEJIbHO)
—CUHTAKCUYECKUM (KaK paclojOXUTh 3JEMEHTbI, T. €. CTPYKTYpHOE
COOTBETCTBHE) [7].

Hoctumxenue (HopMaabHOTO COOTBETCTBHUSI CUMTAETCSl Haubojee TPYAOEMKHUM
OpoleccoM M oOecreynBaeT Jyuyllee COOMIOJACHUE TpaBUia «BIIEYATICHUS,
03TOMY BO MHOTHX YPOBHEBBIX KJIacCHU(UKAIUAX 3TO MOCIEIHUMN, TO €CTh BBICIIHMA
YPOBEHb COOTBETCTBUS, YTO OYEBHJAHO M W3 JBYX BBIICIPUBEIEHHBIX
KJ1accU(pUKaIUH.

CTOuT OTMETHUTB, UTO, XOTA KiIacCU(pUKALIMK, HA TIEPBBIA B3I, UCCIETYIOT
TEKCT IMOJIHOIIEHHO, HAa CaMOM JIeJie 3TO HE TakK, MMOCKOJIbKY TEeKCT TakXke oOianaeT
Onpenen€HHON CTHJIMCTUKOM, KOTOPYIO MOKHO COXPAaHUTh WM BHJIOU3MEHUTD.

CruneBoil KOMIOHEHT B Kiaccupukauuiax He yuuTbiBaeTca. OOpaTtumcs k Oosee
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NoJTHOW Kiaccudukauu cootBercTBus I Erepa nns ananm3a KOHKYpPCHBIX paboT,
NOJJaHHBIX OOydJaromMMHucsA. B mepByro ouepenb mpuBenEM TEKCT CTUXOTBOPCHHS
Jlxopmxka dapnau “Song” U ero 10CIOBHBIN HEMOATUYECKUHN MEPEBO/I, BHIMOIHECHHBIN

HaMHU i1 IIOHHMAHHA, KAaKYI0 CCMAHTHKY W CMBICIOBOC CXOJACTBO HCKATb B

mepeBoJax CTyACHTOB.

Hear! Hear!

How the vale-bells tinkle all around
As the sweet wind shakes them — hear!
What a wild and sylvan sound!

Hear! Hear!

How the soft waves talk beneath the bank!
And rush sighs to willow — hear!

The reed to the osier dank.

Hear! Hear!

How the blue fly bizzes in the air

With his voice in his tiny wings — hear!
He sings at his flowery fare!

Hear! Hear!

How the wood-bird murmurs in the dark,
And the distant cuckoo chimes — hear!
From the sub-cloud cloud trills the lark.

Yeapims! Yenpims!

Kak x010K01b4YMKH B JOJIMHE 3BEHST MOBCIOY,
Korma wux KoJBIIIET JACKOBBIM BETEPOK —
YCIIBIIIB!

Kakoii nukuii, 1ecHOM 3BYK!

Veapms! Yenpims!

Kax tuxo mnenryrcs BoaHbl y 6epera!l

U xak B37pIXaeT pyueil y UBbI — YCIIBIIIb!
OT TpOCTHHKA K UBHSKY MPOMO3TJIOMY.

Veapms! Yenpims!

Kak cuHsist MyXa )KyXOKUT B BO3IyXe

C ee rosocoM B €€ KPOIIEYHBIX KPBUIBbIIIKAX —
YCIIBIIIB!

OHa 1oeT 3a CBOMM IIBETOYHBLIM CTOJIOM!

Yeapims! Yenpims!

Kak mebeuer B TEMHOTE JIeCHAs NTHUIIA,

U xyKkyeT KyKyIIKa BJaJIeKe — yCIIBIIIb!
N3-3a 0051aKOB JOHOCSITCS TPEJIH KABOPOHKA.

JlaHHBIN MIEepeBOJI, KaK U JIFOOOW MOACTPOYHBIN, cOTJIacHO Kiaccupukarmu [
Erepa, coOoTBETCTBYyET 4ETBEPTOMY, CUHTAKCUYECKOMY, YPOBHIO 3KBUBAJIECHTHOCTH.
OnHako CTOWT YYWTBIBATh, YTO JUIi TOATHYECKOrO TEpPEeBOAa, IOMHUMO
CUHTAaKCUYECKOW CTPYKTYphl, BaX€H TakoW mapamerp, kak pudma. Ecmm
NEPEeBOIYUKY YIAETCS CleNaTh CEMaHTHUYECKHU MEpPEBOJ KaK MOJCTPOYHBIN, HO MpH
aTOM emé u coOmogaercss pudma, TO ITO TAKKE CUUTACTCS BBICIIMM YPOBHEM
knaccudukanuu. Bce mecsaTh TEKCTOB i yA0OCTBA HMEIOT 00O3HAYCHUE
OPONUCHBIMU OyKBaMH JaTHHCKOTO aidaButa — or A 1o J. Bce TekcThl ObuH
CHCJIaHbl TPUOJM3UTENIBHO B OJMH TEpPUOJ B paMKax KOHKYPCHOTO 3aJIaHus,
MIOATOMY XPOHOJIOTUYECKUE U3MEHEHHS B IAHHOM CJIydae HE UMEIOT CYLIECTBEHHOTO

3Ha4YCHUAI.
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s ynoOcTBa OTCICKUBAHHMS TOYHOCTH IEPEBOJA M TMOHMMAHHUS CTEIICHU
COOTBETCTBHUSI OPUTHHAJIA U TIEPEBOIOB TEKCT JCIUTCS HA TaK HA3bIBACMBIC ¢TUHHIIBI
nepeBoja. JTo clioBa, (hpas3bl WM BBIPAKEHUS, MPEACTABIIONINE COOOW TOHATHE,
KOTOPOE MBI BBIACISCM B OPUTHHAIBHOM TEKCTE W mepenaéM TuOo He nepenaéM B
nepeBoje. [loHMMaHWEe JIEKCMYECKMX TOYEK OIOPhI B TEKCTE HEOOXOIMMO IS
CEMaHTHYECKOTO-CUTHU(UKATUBHOTO YPOBHS, B paMKaX KOTOPOTO BaKHO, KaKHMH
CpeACTBaMH TepeIaéTCsl CMBICIT.

K eawHMIlaM miepeBoja B JAaHHOM TEKCTe MOXHO oTHectd: 1) hear! —
‘yeasimnp’; 2) vale-bells — ‘konoxonburiku qomunsl’; 3) tinkle — ‘3Bensr’; 4) wind —
‘BeTepok’; 5) shakes — ‘xompimer, Tpsicet’; 6) wild, sylvan sound — ‘aukwuii, iecHoM
3ByK; /) Soft waves — ‘tuxwme, crokolHble BOJHBI; 8) rush — ‘pyueii’; 9) sighs —
‘B3mpixaet’; 10) willow — ‘usa’; 11) reed — ‘rpoctauk’; 12) osier dank — ‘ceipas uBa,
npomo3srias uBa’; 13) blue fly — ‘cunss myxa’; 14) bizzes — “xyxokut’; 15) voice —
‘rojioc, 3ByK’; 16) tiny wings — ‘manenbkue kpwutbimku’; 17) flowery fare —
‘uBerouHas tpamesa’; 18) wood-bird — ‘mecnas nruma’; 19) murmurs — ‘mebeuer’;
20) cuckoo — ‘xykymka’; 21) chimes — ‘kykyet’; 22) lark — “xaBoponok’; 23) trills —
‘3anuBaercs’. Bce eauHuUUBI mepeBoAa MPUBEACHBI C JOCIOBHOM mepemadyerl Ha
PYCCKHI SI3bIK M TPEJACTABIISIOT COOOW COYETaHUE TJlaroja ¢ OTHOCSIIUMCS K HeMy
JIOTIOJTHEHUEM WJIM HECKOJIBKUMH. YIIOMHHAHHE BCEX IEPCUMCIICHHBIX CIUHHUII
MepeBo/ia, TaK Kak 3TO CMBICIIOBasl KaHBa TEKCTA, MbI OICHMBAEM KaK JOCTH)KCHHUEC
TpeTbero ypoBHs kiaccuukanuu I'. Erepa, ceMaHTHYECKOro-I€HOTATUBHOTO,
TaKUM 00pa3oM CUTYallUs MepeIaeTCsl Ha APYTOM s3bIKE O0JIee MOTHO.

Hwxke mpoaHaqu3upoBaHbl BCE TEKCThI Ha MPEAMET COOTBETCTBHUS Ka)XIOMY
ypoBHI0. [IepBblif YPOBEHB, T. €. YPOBEHD LIEJTH KOMMYHHKAIUH, IIPUCBOCH KaXKIOMY
TEKCTy TI0 YMOJIYaHWIO, TTOCKOJBKY TEPEeBOJBI CO3/IaBald B paMKax KOHKYPCHOTO
3aJIaHUS U BBIMOJHUTH KQU€CTBEHHBIH M COOTHOCHUMBIN ¢ OPUTHHAJIOM TIepEBOJI ObLIO
[CJIBI0  Ka)KJO0T0 YYaCcTHHKA, MOTOMY BO3BMEM 3a OCHOBY TOT (hakT, 4YTO LEjb
cobmrosieHa. PaccMOTprM TEKCTHI B paMKax TPEX IPYTUX YPOBHEH.

Texkct A COOTBETCTBYET 4YeTBEPTOMY YPOBHIO OSKBHBAJICHTHOCTH C

HEKOTOPBIMU MOTPEIIHOCTSIMUA B IPUCBOCHUHU YPOBHS, TAK KaK IPUCYTCTBYIOT HE BCE
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€AVHUIBI TEepeBOjia, OCOOEHHO B MOCIEAHUX CTpodax, HampuUMep, OTCYTCTBYET
nepeBon  cioBocoderanus flowery fare  ‘mBerounas Tpamesa’.  Orcroaa
CEMaHTUYECKUN-ICHOTATUBHBIA YPOBEHbh MOXKET OBITh JOCTHTHYT HE Ha CTO
IPOLIEHTOB, HO OOIIMI CMBICH cUTyauuu nepenad. CHHTaKcH4YecKas CTPYKTypa ¢
HE3HAYUTEITLHBIMU W3MEHEHUSIMU COBITQJIA€T, aBTOP MEPEeBOJa JaKe MPHOTUKACTCS
K TOMY, 4TOOBI HCHOJB30BaTh pumy. s HempodecCHOHANTbHOTO MEepPeBOIINKA
(KOHKYpC MPOBOJMUIICS CPE CTYJECHTOB-MEANKOB, MU3yUaIOIIMX AHTIUHUCKHUI SA3BIK)
3TO JOCTOMHBIN PE3yJIbTAT.

Tekct B coorBercTByeT BTOPOMY (CEMaHTHUECKOMY-CHUTHH(DHKATHBHOMY)
ypoBHIO Kiaccudukanuu ['. Erepa, MOCKOJIBKY COBIAJAIOT TOJIBKO CpEACTBa
BBIPDOKCHHS TIOHSATHM M WX pPYyCCKas TpaMmaThdeckas (opma 1O BO3MOKHOCTH
COOTBETCTBYET aHTJIMKUCKON. OHAKO HE OTpakeHBbI €AMHUIIBI TlepeBoa 6, 8, 9, 10,
11, 12, 13, 14, 15, 17, 18, 19, 22, 23. DT0 NOYTH MOJIOBHHA €IUHHUII, COCTABIISIOIINX
JCHOTAT U JIMPUYECKYIO CHUTYaIllUi0, UX OTCYTCTBHE B TAKOM KOJHMYECTBE 3HAYHUMO.
OnHako CTOMT OTMETHTh, YTO aBTOP MPEIOCTAaBUI TEKCT C pUPMOMl U pa3Mepom,
TakuM 00pa3oM 3cTeTHdecKast PyHKIHS TEKCTa pealn30BaHa, U 3TO OOJBIION TUTIOC B
paMKax OOIel OIEHKH, HECMOTPS Ha TO YTO KJIAcCH(UKAIMS COOTBETCTBHS HE
MIPENYyCMAaTPUBAET TAKOM KPUTEPHIA.

Texcty C TIpUCBOCH TpeTHii YpPOBEHb COOTBETCTBHS, OJTHAKO BBHISBIICHA
0COOEHHOCTh, KOTOpasi HE YTOYHEHA B OMUCAHUU KiaccuuKaiuu: A00aBlICHHBIC
AMeMEHTBI. Ecii CpaBHHTH ATOT MEPEBOJ C HAIIUM IOJCTPOYHBIM, TO OUYCBHIHBI
ABTOPCKUE BCTABKU: «BAJIbC MPEKPACEH M TaK CIAJOK yXy», «IIEMOT POOKUN H
CYACTIUBBIN» W T. M., KOTOPbIX B opuruHaie He Obu1o. C ICTETHUECKOU W
CTHJIMCTHYECKOW TOYKH 3PCHHS 3TO 00O0TaNaeT TEKCT JTOMOJHUTEILHBIMU CMBICTIAMH
M YKpallaeT €ro, OJHaKO TOYHOCTh MEePEBO/Ia, a BMECTE C HEel M Ka4eCTBO MepeBoja
cHKaTcA. OpUTHMHANBHBIM «KOJIOKOJBYMK» 3aMEHEH Ha «KOJIOKO». Tak,
CUTyallusi B IIEJIOM TepelaHa, XOTSd W HECKOJIbKO aomojHeHa. CHHTaKCHYECKOe
MEXBSI3BIKOBOE€ COOTBETCTBHE, KaK, HAMpUMEp, B TEKCTe A, HE MPOCIECKUBACTCS,

X0Ts pu(Ma v NPUCYTCTBYET.
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B texcre D orcyTcTBYyeT HeckoIbKO eauuuil nepesoaa: 1, 5, 16, 17, 20, 21, 22,
23, 410, IOJIOOHO cy4aro B TeKCTe B, COOTBETCTBYET BTOPOMY YPOBHIO U3 YETHIPEX,
TaK KaK CHUTyalus TMepeacTcss He MeTUKOM. YUTO KacaeTcsi CHHTAKCHYECKOMN
TOYHOCTH, B TekcTe D mpucyTcTByeT pudma, 0JHaKO HET MOBTOPA MEPBOM CTPOKU C
MPU3BIBOM «YyCIBIIIATE» M B TOCICAYIOIMINX CTPOKaX BO3MOXXHO JIOCTHKCHHUE
OOJIBITIEH TOYHOCTH.

Texkct E MOXHO cuuTath TOYHBIM B COOTBETCTBHHM CO BTOPBIM YPOBHEM
knaccudukanuu I'. Erepa, MOCKONBKY HCIOIB3yeMbIE MEPEBOAYUKOM CPEACTBA
COOTHOCHUMBI C JIEKCEMaMH OpPUTHHAJIA, OJIHAKO HET 4, 5, 8 (3aMEeHEeHO Ha «PEUKy»),
9, 17, 22 (3ameHeHO Ha UBOJTY). BhIsiBIeHBI N00aBieHHbIE (parMeHTHI, KOTOPHIE,
KaK yke¢ ObUIO yKa3aHO OTHOCUTENhHO TekcTa C, CHIKAIOT Ka4deCTBO TEPEBOA.
CuHTakcu4eckas TOYHOCTb B II€JIOM COOJO/IaeTcs, U JaXke MPUCYTCTBYET pudma,
oJHaKo 0e3 JOCTHIKEHHUS EHOTATUBHOTO COOTBETCTBHUS TOYHOCTH ATOTO IMapameTpa
HE MOXKET CITOCOOCTBOBATH JOCTMXKCHHIO TEKCTOM YETBEPTOTO YPOBHS, MOCKOJIBKY
ypoBHeBas knaccudukanus . Erepa opueHTHpoBaHa MpeXK/e BCErO Ha MparMaTHuKy
¥ CEMaHTHKY.

B Texcre F orcyTcTBytoT enunumibl iepeBona 8, 9, 17, 22, 23. Tleppas ctpoka
BUJIOM3MCHEHA: K TJIArojly «CIHBIIIATh» («CAymaTb») J00aBIAEeTCS TPSIMOE
JOTIOJTHEHUE «IIPHPOAY», KOTOpoe 0000IIaeT BCe HIKECKa3aHHOE B TEKCTE.
AHadopa B Kaxa0i BTOpPOM CTpoke udeTrBepocTuius (Hawanmo co cioBa «Kak...»)
Takke He coOmrogeHa. CHMHTAKCHYECKHE pPa3Iidus W OTHOCHUTEIHLHO HEOONBIIOe
KOJIMYECTBO YIMYIICHHBIX €IWHHUIl TEPEeBOJIa, a TAKXKE IMOMBITKA 00JIeYb TEKCT B
pudMy TO3BOJISAIOT HAM OLEHUTh TEKCT Kak JOCTUTIHIMM TPeThero YpOBHS
kinaccudukamuu I'. Erepa.

Texkcr G 1o cTeNeHW OTKIOHEHHUS OT OPHUTHMHANA TIOJO0OCH MPEIbIIyIIeMY.
dopMaapHO, HA CHHTAKCHYECKOM YPOBHE, OTJIMYACTCS TIEpBas CTPOKa — B HEH yKe
TPH Pa3HBIX TJIarojia MOBEIUTEILHOTO HAKIIOHEHUS, TO €CTh JOOAaBIISTFOTCS CMBICITHI,
KOTOphIX HE Obuto B ctuxorBopeHuu Jlxopmka [Hapmu. [lpuuém B mocnemneit
cTpoe KOMITO3WIMS pa3pymaeTCs — TPEXTJIaroJbHOE Hadajo OTCYTCTBYET.

OcrytcrBytoT enunuiiel 5, 14, 15, 17, 20, 21, 22, 23. B o0oux TekcTax HE J0 KOHIA
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nepenanbl 00pas3bl, HAPUMED, JOCIOBHBIE «KOJOKOJBYMKHU B JIOJIMHE» YKA3aHbl Kak
IIPOCTO KOJIOKOJIBYHKH, & Y «MyXU» B 3THX TEKCTAX HE YKa3aHO, YTO OHA CUHsAA. Tem
HE MEHee, JaHHBIA TEKCT YIyCKaeT OOJbINe BaXKHBIX JETANICH, YeM MPEbITyIINiA;, B
HEKOTOPBIX CIydasX HaOJII0JaeTCsl CTPEMIICHHE aBTOpa 3aMEHHUTh HEKOTOphIE
pealivu: HampuMep, KyKyIIKa M >KaBOPOHOK M3 TOCIETHEH cTpodbl OpUTHHATIA
oObenMHEHbI B 00pasze cTpeko3bl. Takum 00pa3oM, AAaHHOMY TEKCTYy NPUCBOCH
BTOPOIii, CEMaHTHYECKUI-CUTHU(UKATUBHBIN ypoBeHb Kinaccudukanuu I'. Erepa.

B tekcte H Hemano cXOACTB ¢ OpUTMHAIOM M HECKOJBKO MEHBIIE PA3IHYUM,
OJHAKO, C 3CTETUYECKOW M CTUIJIMCTUYECKOM TOYEK 3PEHUSI OH IIOJYyYHWJ BBICOKHE
omleHKU ktopu. M3 23 enunun nepeBoga OoTcyTcTByeT 8. CTpPYKTYpHO CHUTyalus
HarmoMuHaeT TekeT G: 1o  pachoJIOKEHHWIO CTpod), OTCYTCTBHUIO 3HAYMMBIX
KOMITOHEHTOB. TeKCT ObLII OTHECEH KO BTOPOMY YPOBHIO COOTBETCTBHUSI.

Tekct | mpakTUYecku B TOYHOCTU BOCIPOM3BOAUT JIMPUUECKYIO CUTYaIUIO
opuruHana. [lepeBox emuHuIel 17 OTCYTCTBYeT, a aBOpPOHOK (22) 3aMeHEH Ha
ckBopua. Co CTPYKTypHOM TOYKM 3pEHHS TEKCT HETOYEH: HayalbHbINM TIJarod,
COCTaBIIIOIIMNA B OpPUTMHAJIE CAMOCTOSATENBHYIO CTPOKY, B 3TOM II€PEBOJE
COTMPOBOXKIAETCST OOpa3aMu B TOW Ke CTpoke, aHadopa BTOPOM CTPOKH HE
coOmoieHa. HecMoTpst Ha 3TO, CTPYKTypa cX0a, U MePEeBOAUMK Jake oOpaliaercs K
pupme. JKiopu [pPUCBOMIO TEKCTYy BBICUIMH, 4YeTBEPTbI YPOBEHb IO
KJ1accu(UKAIMU COOTBETCTBHUSI.

B Tekcte J oTcyTCcTBYIOT emuHUIBI mepeBoga 6, 12, 14. 3ameHeHa secHas
nruna (18) Ha nggtma u kaBopoHOK (22) Ha NTHMIYY yTpa, YTO COMOCTABHMO.
CHUHTaKCHUYECKH TEKCT MOCTPOEH TOYHO: €IMHCTBEHHOE TPaMMaTHYECKOE 3aMEYaHUe
— k riarony. «llyckail ycnbimar» — (popma NOBEIUTENbHOTO HAKIOHEHHUS, U HE SICHO,
K KOMY OHA OTHOCHUTCSI, KTO JIOJDKEH YCJIBIIIATh, TO €CTh Y CTUXOTBOPEHUS TEPSIETCS
aapecaT. B 1iefom 310 He BAMSAET Ha BIIEUATICHHE OT TEKCTA, BCE NMPUCYTCTBYIOLIUE
peanuu nepefaHbl TOYHO, MPUCYTCTBYET pudma. TekcT 3aciayXuBaeT MPUCBOCHUS
YyeTBePTOro ypoBHs kinaccudukamuu ['. Erepa.

O6001MM TOJTyYEHHbIE PE3YJIbTATHI:

4-i1 ypoBeHb: TekcThl A, |, J.
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3-i1 ypoBeHb: TekcThl C, F.

2-11 ypoBeHb: TekcTol B, D, E, G, H.

JlanpHeHmii aHanmu3 He CBsA3aH C Kiaccu(uKalmel, KoTopasi HalmpaBlieHa Ha
TO, YTOOBI OCYIIECTBUTH OTOOP U OTCESITh HEIOCTATOYHO MOAXOMISIINE TEKCTHI C
TOYKH 3pEHUS KadecTBa mepeBoaa. B pesynbraTe paboThl ¢ kinaccubukammeit I
Erepa Hamu ObUIO BBISIBICHO TPU TEKCTa B KaueCTBE JydluX. Jlanee xiopu uzydaer
ATU TEKCThI HA IPEAMET CTUIIMCTUYECKOTO U 3CTETUYECKOTO BOCIIPUATHS IIPU YTEHUU
KAaK YUTATEJIEM-T00UTENEM, TaK U CIIELIMAIICTOM, 3HAIOIINUM S3BIK.

[logBoxst wWTOr, OTMETHM, BO-IIEPBBIX, CYLIECTBEHHYIO 3HAYUMOCTh
UCIIOJIb30BaHUS KJIACCU(PUKAIIMA COOTBETCTBHS, MPUMEHSIEMBIX MPHU OIEHKE padoT
U KOHKYPCOB II€PEBOJA M MEPONPUATHA NOJOOHOrO THUMA, IOCKOJIBKY, B
knaccudukanuu . Erepa, y npoBepsitoiiero ecte Ha00p mapameTpoB MJisi OLIEHKH,
YTOOBI 10 BO3MOYKHOCTH UCKIIOYUThH CyOBEKTUBHOCTb.

Bo-BTOpbIX, ISl CYyIIECTBYIOIIMX KiacCU(pUKAMU TpedyeTrcss yTOYHUTH
HEKOTOPBIE BOIPOCHI, B YACTHOCTH, O MPUMEHUMOCTH UX K MO3THYECKUM TEKCTaM,
TaK KaK HX CTPYKTypa YIOPSAOYEHHAs, M OrPAaHUYUTHCS IPOCTO OLIECHKOU
COBMAJIEHUSI CUHTAKCUCa HEJOCTaTOUHO. TakK, TEKCT MOXKET ObITh COOTBETCTBYIOIIMM
Ha CHHTaKCHYECKOM YPOBHE, HO UMETh JaKyHbI IO CMBICILY.

B-TpeTpux, CTOUT yKa3aTh Ha CUCTEMHBIM HEAOYET caMOM KilacCU(PUKALHUU.
[Ipumenss e€ kK TekcTam, Mbl MIPUIILIA K BBIBOMY, YTO OBLIO OBl yIOOHEE TTOMEHSTh
MEeCTaMU BTOPOW U TPETUW YPOBHHU, TaK KaK KOHIENTYaJIbHO COOMIOAEHUE JIEHOTaTa
0ojee MPOCTO OCYUIECTBUTb, HEXEIM Mepefarb KOPPEKTHBIM  CIIOCOOOM
JEKCUYECKYI0 CEMaHTUKY, TO €CTb COOJIOCTH CHUTHU(UKATUBHBIN YPOBEHb.
BHuMaHue K 3TOMy BOIIPOCY MBI MOXeM BUICTh B Tpyaax B. H. Komuccaposa [8, c.
51].

© PomanbkoBa M.H., Kpacaora O.A., Uepenunosa O.B., Tokapesa JI.B., 2024
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Abstract. The practice-oriented model of education is considered in the article as one of
the options for flexible educational systems focused on the rapidly growing pace of
modernization of most sectors of the economy. The authors summarize and critically analyze the
experience of implementing the practice-oriented model of education at Federal State Budgetary
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Educational Institution of Higher Education Astrakhan state medical university of the Ministry of
Health of the Russian Federation, consistently considering all the structural elements of practice-
oriented education. The article examines and substantiates the effectiveness of revising the
traditional approach to education in a practice-oriented way. The issues of those changes that the
educational environment of the university undergoes in the practice-oriented model of education
and the prospects for the development of this model are touched upon.
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Global development trends in the modern world create conditions in which
universities inevitably face problems of competitiveness. Graduate employment rates
in the current economic realities are constantly declining, the competencies
developed by universities do not meet the needs of employers, and universities are
“late” in training specialists for the changing economic landscape. In these
circumstances, the main strategic goal of universities is to form flexible educational
systems oriented towards the rapidly growing pace of modernization of most sectors
of the economy.

Unlike traditional education focused on the acquisition of knowledge, practice-
oriented education is aimed at acquiring, in addition to knowledge, skills, abilities
and practical experience. The introduction of the variable "experience of activity"
into the educational model simultaneously solves two fundamental problems of
training: it strengthens the acquired knowledge through the connection with the
future profession of the student and additionally motivates him to study. In such a
system, theoretical knowledge is mastered not separately and in advance, but in
parallel with practical knowledge, in application to future professional competencies.
The practice of training a specialist is implemented on the basis of mastering specific
professional actions (diagnostics, treatment, prevention, rehabilitation) and
conceptual knowledge and skills (professional thinking, communication methods,
manual clinical skills). At the same time, conceptual knowledge becomes the

provision, condition and guarantee of the accurate performance of practical actions.

[1]
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In the practice-oriented model of education, not only the approach to training
Is revised, but also the content of all elements of educational programs changes.
Regardless of the profile of the disciplines, they must use professionally oriented
teaching technologies and methods for modeling fragments of future professional
activity. Approaches to the organization of educational, industrial and pre-graduation
practices are also changing: the professional experience of students is formed as a
result of their immersion in a professional environment.

Currently, in accordance with the principles of the practice-oriented model of
education, a single complex of professionally oriented disciplines has been formed at
Astrakhan State Medical University. The curriculum is built as a "tree of
possibilities”, within which students form individual educational trajectories. 1% and
2" years are aimed at training in fundamental disciplines with a large volume of
theoretical knowledge, compulsory special general disciplines prevail in 3 and 4"
years, and highly specialized disciplines, the study of which makes it possible to
decide on the choice of specialized residency, prevail in 5" and 6™ years. All courses
have an extended variable part aimed at forming flexible competencies. [2]

In the practice-oriented model, the curriculum is more responsive to changes
caused by changing conditions of the labor market and demands of the economy, and
(or) demands of the healthcare system. Due to the special epidemiological situation
in the region, the curricula of Astrakhan State Medical University are reinforced with
courses on "Phthisiology", "Infectious Diseases"”, "Tropical Diseases"”, "Medicinal
and Poisonous Plants of Astrakhan Region™, etc. In addition, the block of optional
disciplines is constantly revised, it allows responding to the current needs of the
healthcare system not only when forming a new educational program, but also during
the current academic year. For example, the curricula of Astrakhan State Medical
University contain the following optional disciplines: "Fundamentals of Ultrasound

Diagnostics" and "Laboratory Screening", "Organization of Medical Care for New

Coronavirus Infection”, "Medical Information Systems" and "Acrtificial Intelligence

Systems".
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Traditional teaching technologies have been strengthened from the standpoint
of a practice-oriented approach: testing of practical skills during midterm
assessment; demonstration and supervision of patients; olympiads in clinical and
fundamental disciplines, in practical skills. In the final years, training and practical
training take place at the clinical bases of the university, including 19 leading
healthcare organizations in Astrakhan and the Astrakhan region.

The best achievements of student training "at the patient's bedside", "at the
patient's chair" under the guidance of a practicing specialist are preserved. At the
same time, the experience and professional competencies of the teaching staff
become key in the implementation of practice-oriented training. The teaching staff of
the university includes 14 chief freelance specialists of the Ministry of Health of the
Astrakhan Region, most of the university employees provide specialized medical
care at the clinical bases of the departments; introduce modern methods of
prevention, diagnosis and treatment into healthcare practice, including those
developed at the university. [3]

The university has created its own unique system of simulation training. New
educational technologies (elements of gamification and mnemonics, cases,
"standardized patient') and training tools (interactive panels, the Pirogov anatomical
complex, plastinates, etc.) are being introduced into the educational process. At
Astrakhan State Medical University, all professionally oriented disciplines include
elements of simulation training. Students who have mastered practical skills using
phantoms, mannequins, and simulators move on to real interventions much faster and
more confidently, and their subsequent real results become more professional. [4]

Simulation training is implemented at the Federal Accreditation Center. The
center is equipped with multifunctional robot simulators and virtual simulators for
examining various systems and functions of the body, allowing for training in
endoscopic interventions and interventions under ultrasound control. The Federal
Accreditation Center solves a number of important tasks in the educational process
of the university: the possibility of realistic training of students without risks for

patients; the possibility of objective assessment of students' practical skills; training
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in teamwork and stress reduction before extreme situations with emergency care;
increasing the level of students' motivation for the learning process.

The method of immersion in practical activities allows students to improve
their professional competencies and monitor innovative technologies and treatment
methods in the process of mastering higher education. In response to the needs of
practical healthcare, in 2023, the university organized an independent "Simulation
Clinic". Training in the "Simulation Clinic" is carried out with the maximum
approximation of the process of mastering professional competencies to real clinical
practice, building individual educational tracks and training in multidisciplinary
teams. A special feature of the "Simulation Clinic" is the presence of original designs
of clinical blocks, including "working rooms" of a therapist, pediatrician,
gynecologist, an operating room, a delivery room, a robotic surgery block and a
tactical medicine block. The "Simulation Clinic" is the foundation of continuous
medical education at the university. The realism of the learning environment and the
ability to repeat actions multiple times on high-tech simulators and interactive
training devices contribute to the development of clinical thinking and allow both
first-year students to master practical skills and practicing physicians to hone their
professional skills.

One of the structural elements of the practice-oriented model is the
transformation of the system of organizing students' practices. Monitoring the
employment of graduates shows that when selecting specialists, employers are
interested in personnel who already have, in addition to specialized education, work
experience. Therefore, today young specialists experience difficulties in the labor
market competition and in adapting to the conditions of activity. The main problem
of low professional competence of graduates and their lack of competitiveness is the
lack of practice in solving problems in the field of future professional activity. In this
situation, changing the system of industrial practice taking into account the practice-
oriented approach becomes an effective solution. Passing industrial practice in

conditions close to the conditions of further employment or at the place of future
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employment shortens the adaptation period of a young specialist, and also forms in
advance the skills and abilities necessary for further work. [5]

The reorganization of practical training should also be oriented towards the
needs of regional healthcare and the labor market. Determination of the places of
practical training depends on the opportunities for mastering professionally
significant competencies and how close the practical training conditions are to the
conditions of subsequent employment. At the university, practical training is
provided already in the 1st year of study; after the 3rd year, students can be admitted
to medical activities in the positions of specialists with secondary medical education
(nurse/brother) after passing the exam. Considering the urgent need of regional
healthcare for primary care physicians in rural areas and district hospitals, the
Astrakhan State Medical University distributes students for practical training
accordingly, especially those who have received contracts for targeted training from
the Ministry of Health of the Astrakhan Region. The priority is the training of a
universal specialist for rural and central district hospitals. And, consequently, the
number of students undergoing practical training in regional medical institutions is
increasing.

An important aspect of improving the system of practices is the development
of practical training for foreign students of the university. Countries ordering
training, as a rule, impose the highest requirements for the practical training of
students. Foreign students are completely immersed in the profession from the first
months of training. They undergo practical training in the best medical and dental
hospitals and pharmacies of the city of Astrakhan and the Astrakhan region, as well
as at the Federal Accreditation Center. Students have the opportunity to receive an
education with full immersion in clinical medical practice. Theoretical knowledge is
consolidated by practical experience, regular work in modern clinics with which the
university cooperates. For example, the university departments of Cardiology and
Cardiovascular Surgery work on the basis of the Federal Center for Cardiovascular

Surgery, which is one of the best in Europe. Training at the center provides excellent
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experience and skills in treating adults and children, introduces current experience in
performing operations on a stopped heart and other modern techniques. [5,6]

When implementing a practice-oriented model of training, not only the
classical system of training undergoes changes, but also the entire educational
environment of the university. The development of professional competencies is
carried out beyond the scope of courses and practices and fills the extracurricular
activities of students, contributing to the students' understanding of the essence and
social significance of their future profession, and the manifestation of a sustainable
interest in it. [7] To develop professional competencies, the university has 11 student
teams, uniting more than 1,300 students, including: "Sugar Patrol” (diabetes
prevention), "Healthy Start" (healthy eating promotion), "Blood Type" (blood
donation promotion), "NAS" (drug, alcohol and smoking prevention), "StudBrain"
(training mentor), "Auxilium" (first aid in extreme conditions), "Risk", "Phoenix"
and others. More than 500 students are members of the All-Russian organization
"Volunteer Doctors".

At present, all the main elements of the practice-oriented education model are
functioning at Astrakhan State Medical University. The effectiveness of this model is
primarily confirmed by the professional demand for university students not only in
employment, but also in the learning process. During the coronavirus pandemic,
about 1,200 employees and students were involved in the work by organizing and
participating in the work of infectious disease hospitals, creating and operating the
Center for Remote Outpatient Monitoring of Infectious Patients. More than 70% of
university graduates, including foreign citizens, are employed.

The immediate development prospect should be the personalization of the
learning process, aimed at developing professional competencies within the
framework of individual educational tracks in continuous medical education,
continuity of the formation of professionally significant competencies in the
development of a specialty, residency and additional professional education.
Practical professional skills formed in the process of obtaining higher education must

be maintained and improved during professional retraining and advanced training.
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HayKd, TI0 KOTOPBIM TMpEJCTaBlieHa CTaThsi B COOTBeTCTBUU ¢ [lpukazom
Muno6puayku Poccuu ot 24 despans 2021 rona Ne 118 — cneBa, mipudt 1207;

— 5.9.6 A3bIku HapoJOB 3apyOeXHBIX CTpaH (C YKa3aHHUEM KOHKPETHOIO S3bIKa
WJIN TPYTIIBI S3bIKOB)

— 5.9.8 Teoperuueckasi, MNpPUKIAAHAS U CPAaBHUTEIbHO-COIOCTaBUTENIbHAS
JIMHTBUCTHUKA

— 5.9.5 Pycckwii s3bIK.

- 3aroJioBOK (Ha3BaHWE) CTaTbU HA PYCCKOM S3bIKE — IO ILEHTpY,
3arjJaBHbIMU OyKBaMu, pUPT 140T, MOITYKUPHBIH;

- MM, OTYECTBO M (paMuiusi aBTOpa (OB) HAa PYCCKOM fA3BIKE — CJIEBA,
wpu@T 120T, NOTYKUPHBI;

— CBEIICHUS O MecTe paboThl (yu€Obl) aBTOPOB Ha PYCCKOM SI3bIKE
YKa3bIBalOT IOCJIE UMEH aBTOPOB HA Pa3HBIX CTPOKAX M CBS3BIBAIOT C UMEHAMM C
TIOMOILBIO HAJCTPOYHKIX U(PPOBLIX 0003HaueHuiIY (Ha3BaHue By3a, 0011aCTh, FOPO,
CTpaHa) — ciieBa, mpudT 12mT;

— AJIEKTPOHHAs 1MoYTa aBTopa (oB) — cieBa, mpudT 120t

— AHHOTAIIMS Ha PYCCKOM si3bIKe — mpudT 121T;

— KJIFOUEBBIC CJIOBA HA PYCCKOM si3bIKe — mpudt 12mT;

- «Original article» — cneBa, mpudr 12n0r;

—  3arojIoBOK (Ha3BaHWE) CTAaTbU HA AHIJIMICKOM S3bIKE — MO LEHTPY,
3arjJaBHbIMU OyKBaMu, pUPT 140T, MOTYKUPHBIH;

— uMs, oTyecTBO M ¢amunus astopa (0oB) — cieBa, wpudt 12,
IIOJTY’KUPHBIN HA aHTJIMMCKOM SI3BIKE;

— CBEJICHUSI O MecTe paldoThl (y4€Obl) aBTOPOB Ha AHTJIMMCKOM SI3BIKE
(Ha3zBanue By3a, 00J1acTh, FOPOJ, CTpaHa) — cieBa, Wpudt 12nrt;

— AHHOTAIIMS HAa QaHTJTUHCKOM s3bIKE — IpUQT 121T;

- KJIFOUEBBIC CI0Ba — MpU@T 121T;
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- TEKCT CTaTb — WPUPT 1410T, HHTEpBAI OTYTOPHBIN;
— CIHMCOK UCTOYHUKOB — IIpUQT 1201, MHTEpBaNI OJMHAPHBII.

Jzz=rescTHEa ¥ oopazogamme. 2024, Tom 4. Ne3. O 13-30
Linguistics & aducation 2024 Vol 4, Mo 3. P 18-30

Hay=mas crates
VIR 811.135.1 5.8.6 Hzrpmw HaponcE Tapy OeEHE CTPAH
https:dororg/10.17021/2712-9519-2024-3-18-30  (dpasmyzcemi)

POJIb H CBOHCTBA ITPAMMATHKATH3AITHH B ITPOILIECCE
POPMHPOBAHHA KTACCA IIPETTOTOB
(Ha MaTepHATE (ppaHIY3CKOTO A3LIKA)

Iemdupa Pamazoesa Tpesyxara’, Eerenna )presra Kuenakoea®
' AcTpaxamcKmi rocy IapCTESHEEN METHIEHCENN VEHESPCHTET, AcTpaxam:s, Poccmn
‘Bomrorpamcem#t TOCYOEpoTESEEEN  CONHATEEO-TEJATOTHYEcEEE  YVHHEepeHTeT, Donrorpan,
Poccma
'grechukhinazFimail ru
‘avpenia lshakoval@vandex m

Aunomayua. B cTaTes paccuMaTpHEasTed DOHATHE TEPMEHA 4TPaMMaTHEANHIANNTS, 10
HETSpOPSTANNA OTEMSCTECHERIME M IADVOSEHRIME ABTOPaMH. JATParHE3ETCH  Opobmena
COOTHOMIEHHS TPAMMATHEATHIANNE H MeXcHEATHIANHNE E Oponacce JopMEPOBaENS Opeamcros.
AETOpE! CTETEH NpeINpEHEMIECT MONHTEY OMHCETE OCHOBHEIE XAPAETEPHCTHER H OCOOSHHOCTH
OPOIETEHNT TRAMMATHEZTHIAMHH E HOpPMEPOEAHAR TPeInorcs HpanmyscE0Te S35IER.

Kriouesss ciosa. TPAMMaTEEATHIANNY, JIEECHEATHIANNA, DONHOIEAYHOS CIOED,
AeceNMaHTHIANNL, NPeIToEEas eIHHENA, OPeIToEECe ERpLasERS, COCTAEH0N IpamTor

A1z  wyumuposarus: Ipemyxama 3P, Kucosmeea EF). Pome m  ceoficrea
TPAMMATHEATHIZOHHE E OpoNecce (POPMEPOEAHEA EIacca OPedloroE (HAa  MaTepHane
fpammyzcxore =smxa) ) JlEErEmcrHEA H oopazopamme. 2024, Tom 4. N3, C. 18-300
hitps:/ider.org/10.17021/2712-0519-2024-3-18-30

Crriginal article

THE ROLE AND PROPEETIES OF GEAMMATICALIZATION IN THE
PEOCESS OF FORMING A CLASS OF PREPOSITIONS
(kased on the French language)

Zemfira R. Crechukhina!, Eveeniya Yo. Kizlyakova®
' B otrakhan state medical wniversity, Astralchan, Russia
*Volgozrad state socio-pedagogical university, Volgograd, Rossia
'zrechukhinaz@mail m
*avpenia kishvakoval@vander ru

Abstrace The article discusse: the concept of the term grammaticalization, its
imtarpratation by domestic and foreign authors. The problem of cormrelation of grammaticalization
and lesucalization in the process of prepositons formation 1= touched upon. The purpose of the
atticle 1= to dsseribe the mam charactsriztics and features of the mamifestation of
grammaticalization m the formation of French prapositions.

EKeywords: grammaticzlization, lexicalization, full-meaning word, dessmantization,
prepositional umt, prepositional expression, lexical preposition, funetonal preposition

For coaton: Grechukhma ZE., Kislyakova EYu. The role and properties of
grammaticalization 1n the process of forming a class of prepostions (based on the French
languaze, Linguistics & education 2024;3: 18-30. https:'det.org/10.17021,/2712-0519-2024-3-18-

[SSM 27119515 TTHHT BHCTHE A H OEPAZOBAHHE. 2024. Tow 4 N=3(13) 18

Penakmms sxypHana peKOMEHIYET MPUACPKUBATHCS TPATUITMOHHONW CTPYKTYPhI
HalMCaHUg CTaThW (BBEIECHUE, 1€MW HWCCIEOBaHUS, METOABl HCCIEIOBaHUS,
MOJIyYeHHBIC PE3YJbTaThl, OOCYKJEHNE PE3YyIHTATOB M BBIBOJBI). DJIEMEHTHI CTaThU
OTAENSAIOTCA IPYT OT APYyra OJHOM IyCTOU CTPOKOM.

Annomayus. O6beM — He nipesbimaeT 250 cioB.
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Kniouesvie cnosa. He menbiie 3 U He Oosbiie 15 ciioB (CI0BOCOUYETAHMIN),
HECYIIIUX B TEKCTE€ OCHOBHYIO CMBICIIOBYIO HAarpy3Ky.

Cnucox ucmounuxkos. CHUCOK IIUTHUPYEMOH JHUTEpaTypbl MPUBOIUTCS B
cootBercTBUM ¢ TpeboBanusMu ['OCT P 7.0.7-2021. bubauorpaduyeckue 3anucu
B__NlepeyHe  3aTEKCTOBbIX _ 0MOJaHOrpaduYecKuX  CChLIOK _HYMEPYIOT U
PACHoJIAralT B NOPsIKe IUTHPOBAHNUS HCTOYHUKOB B TEKCTE CTATHH.

ChegceaTensHo, — HeOTBEMISMEIMH — CEOHCTEAME —— TPasMMATHEATHIZMHE
AETAOTCA OOHOHAIPAETEHHOCTH, IPaIyanbHOCTE M HacTHAIHOCTR NPOIecca Jid
onpedencHAECH GopME DIPeITOra B EOHEPETHER DepHOT PARSEHTHT A3EIEA.

& I'peayxmra 3P, Kucnasxoea ETO. 2024
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bubauorpadguueckasi 3anuch.

JIst cBSI3M CIIMCKA IUTHPYEMOU JUTEPATYPhl ¢ TEKCTOM CTaThbH HCIOIB3YIOT
orceiku B ['OCT P 7.0.7-2021. Otcpimkm B TEKCTE€ CTaThU 3aKIIFOYAOT B
KBaJpaTHbIE CKOOKH. [lopsnKoBBIE HOMEpP NHUTHPYEMOTO WCTOYHHKA IMPUBOJSAT B
COOTBETCTBYIOIIIEH CTPOKE TEKCTa CTaThu, Hampumep, [5]. Eciu ccpiiky npuBoasT Ha
KOHKPETHBIH (pparMeHT TEKCTa JOKYMEHTa, B OTCBUIKE YKA3bIBAIOT IOPSAKOBBIM
HOMEp M CTpaHMIIbI, Ha KOTOPBIX MOMEIIEH O0BEKT CChUIKU. CBEACHMS pa3elisioT
3araToi, Harpumep, [5, ¢. 23].

References  cocraBmsercs B MOpPSAAKE,  IMOJHOCTBIO  HJICHTHYHOM
PYCCKOSI3bIYHOMY BapUaHTY C aHAJIOTUYHOU HyMepalue.

References nomkeH ObITh 0QOPMIICH COTIIACHO CIICIYIONIUM MPaBHIIAM:

1. ABTOpHI (TpaHcIaUTEpalys), Ha3BaHUE CTAThU B TPAHCIUTEPUPOBAHHOM
BapuaHTE [[IepeBOJ] Ha3BaHMsI CTAaTbU HA aHTJIMACKUH SI3bIK B KBaJIPATHBIX CKOOKaXx],
Ha3BaHUE PYCCKOS3BIYHOTO WCTOYHHMKA (TpaHCIUTEpamus) [[epeBO] Ha3BaHUS
HMCTOYHUKA Ha aHTJIMMCKUM sI3bIK — mapadpas (1 KYpHAJIOB MOXHO HE JIeJIaTh)],
BBIXOJTHBIC JIAHHBIC ¢ 0003HAYCHUSIMH Ha aHTJIMACKOM si3bIKe. JUTS TPaHCIUTEPAIHH C
KUPWUIUIIGl HA JIATUHUILY PEKOMEHAYEM HWCIOJIb30BaTh CHUCTEMY aBTOMATHYECKOTO
TPaHCIUTEPUPOBAaHUS Ha cairte http://www.translit.ru (BeIOpaB mpw 3TOM OIIIHIO
«MBJI»).

2. 3ampemiaetcs HCIONB30BAaTh 3HAKU «//» W «-» IS pa3leicHHs
CTPYKTYPHBIX AJIEMEHTOB OMOIHOrpapUIecKOro OMUCaHUS.

Ilpumep:

Familija A.A. Nazvanie stat'i [Title of article]. Nazvanie zhurnala [Title of
Journal], 2005. — Vol. 10. — No. 2. — Pp. 49-53.

= mpexacraBiate B References ommcanume  kypHama  TOJNBKO B
TPaHCIUTEPUPOBAHHOM BapuaHTe (0€3 mepeBoia) HEAOIMY CTUMO;

* [pU ONUCAaHWU H3JAaHUN 0Oe3 aBTOPOB (COOPHUKOB, KOJIJICKTUBHBIX
MoHorpaduii) JOMyCKaeTcsi BMECTO aBTOPOB MHCATh OJHOTO, MAaKCUMyM JBYX
PEIaKTOPOB W3/IaHUS,

* U1 HEeOMyOJMKOBAHHBIX JIOKYMEHTOB MOXXHO J€JIaTh CaMO€ KOPOTKOE
Ha3BaHHE C yka3aHWeM B ckoOkax (unpublished), ecu oHo mmeeT aBTOpCTBO (ISt
y4yeTa CChUIOK aBTopa), Jubo mpocto “Unpublished Source” wmm “Unpublished
Report” u T.1., eciii aBTOPCTBO B TIOKYMEHTE OTCYTCTBYET;

* TaK KaK pPYCCKOSA3BIUYHBIE WCTOYHUKUA TPYAHO UACHTUDHUIIUPYIOTCS
3apyOCKHBIMU CIIEIUATUCTAMHU, HEOOXOIMMO B OMHCAHUSIX OPUTHHAILHOE Ha3BaHHE
WMCTOYHHKA BBIICTATh KYPCUBOM, KaK B OOJBIITMHCTBE 3apyOEKHBIX CTaHIapPTOB;

*  HEXeJATEeJIbHO B CChUIKAX JeNaTh MPOU3BOIBHBIC COKPAIICHUS HA3BaHUNA
MCTOYHHUKOB. DTO YaCcTO MPHUBOJUT K MOTEPE CBSA3KH, TaK KaK Ha3BaHHE MOXKET OBIThH
HE UACHTU(PUIUPOBAHO;

=  BCE OCHOBHBIC BBIXOJIHBIE U3JaTEIbCKUE CBEACHUS (B OMHCAHUSAX
KypHaja: 0003HaYeHUE TOMa, HOMEpA, CTPAHUIL;, B ONMMCAHUIX KHHUT: MECTO M3IaHMUS
— ropoJi, 0003HaYeHHe U3JATEeNbCTBA (KpoMe COOCTBEHHOTO HEMEPEBOJHOTO UMEHH
W3/1aTeNIbCTBA, OHO TPAHCIUTEPUPYETCSA)) JOJDKHBI OBITh TPEICTaBICHB Ha
AHTJIMMCKOM SI3BIKE;
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= B ONHCAHUSAX PYCCKOS3BIYHBIX YUEOHUKOB, YUEOHBIX MOCOOUN HE HAJI0
yKa3bIBaTh TUM U3/IaHU;

* B BBIXOJHBIX [JIaHHBIX MyOJIMKAaIMi B CChUIKaX (cTaTreil, KHHUT)
HEOOXO/IUMO YKa3blBaTh KOJUYECTBO CTpPaHUI] MyONMKAIlMW: AUANa30H CTPaHHUIl B
u3naHuM ykaspiBaercs “Pp.” Ilepen cTpaHuniamu; KOJWYECTBO CTPAHUIl B IOJHOM
U3JIaHuU (KHUTe) — yKa3bIBaeTCs Kak “p.” moclie yKa3aHUsl KOJIMYeCTBa CTPAHULL;

*  [epeBOj 3arjlaBus CTaTbU WJIM HMCTOYHHMKA Oepercs B KBaJpaTHBIC
CKOOKH;

= oaHa myOJuKalMs OINUCHIBAETCA B CIUCKE JUTEpaTyphl OJUH pa3s,
HE3aBUCUMO OT TOTO, CKOJIBKO pa3 B TEKCTE MyOIMKalUU ObLT YIOMSIHYT HCTOYHHUK;

*  €CJIM KHUTA B CIKCKE JUTEPATYpHhI (B 1H000M BapUaHTE — OCHOBHOM WJIH
B References) ommceiBaeTcsl MOJHOCTBIO, TOTJIa B ONMKMCAHWU JOJDKCH OBITH yKa3aH
MOJHBIM 00bEM H3/IaHUs, HE3aBUCHUMO OT TOTO, KaKWe CTPAHMIIBI W3JIaHUsS OBbLIU
MPOIUTUPOBAHBI B TEKCTE; MCKIIOYEHUE COCTABISIOT CIy4au, KOTJla MUCIOIb3YIOTCS
OT/ICJIbHBIC TJIABbl W3 KHUTH; B 3TOM BapHaHTE B CIIMCKE JUTEpaTyphbl AacTcCs
ONMCAaHUE IJ1aBbl, C YKa3aHUEM CTpaHuIl “‘0T-10";

= I TpPaHCIAUTEpAllMKM  HEOOXOJUMO  HCIOJb30BaTh  CHUCTEMBI
aBTOMATUYECKOTO TIEPEeBOJIa KUPWJUIAIBI B POMAHCKUM andaBUT, HE JeiaThb
TPaHCIUTEPAILMIO BPYUHYIO;

* g OKYpPHAJIOB, HW3JAIOLIMXCA HA PYCCKOM W AHTJUHUCKOM S3bIKaX,
CCBhUIKA JJAETCS HA aHTJIMHUCKYIO BEPCHIO KypHAJIA.
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Jlanee cnemyer cnucok MCTOYHMKOB («References»), odopmieHHBIN B ciaeayrolieM
IOpsAAKE:

BCC aBTOPbI W HAa3BaHUC CTATbM B TPAHCIUTCPUPOBAHHOM BapHUAHTC
(ucronmp3oBaTh  caiit  https://translit.net/;, BeiOpaB crammapr BGN. Oxkomiko
MEPEKITIOUEHUST MEXKIYy CTaHIapTaMU pa3MeNIaeTcss Haj CTPOKOW ¢ OykBamu
andasura),

IIEPCBO/J HA3BAHUS CTATbH Ha AHTJINHCKHUU SI3BIK B KBaJIpaTHBIX c1<061<ax,

HAUMCHOBAHUC  PYCCKOA3BIYHOI'O HUCTOYHHUKA B TPAHCIUTCPUPOBAHHOM
BApHUAHTC,

IIepPeBOa Ha3BaHUA NCTOYHHKA Ha AHTJIUHCKHUU SI3BIK B KBaJApaTHBIX CKO6KaX,

BBIXOJHBIC JaHHBIC C 0003HaYEHUSIMH Ha QaHTJIMHCKOM SI3BIKE.

[Tpumepsr odopMieHus crrcka ncTouHUKOB B jatunuie (References).

[Mpumep odopmitenuss xuueu: Osipenkova-Vichtomova T.K. Sudebno-
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Publishing House, 2017. — 272 p.

[Mpumep odopmnenus cmamvu uz owcyprana. Bleyk P.G. Sovremennye
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2000. — Vol. 2. — No. 4. — Pp. 278-286.

[Mpumep odopmienuss namenma:. Gorelkin A.G., Pinkhasov B.B. Sposob
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definition of man's biological age and senility speed]. Patent RF, No. 2387374, 2010.

[Mpumep  odopmnenus  Juccepmayuu.  Ponezheva  Zh.B.  Kliniko-
immunologicheskie aspekty patogeneza khronicheskogo gepatita C i puti optimizatsii
terapii. Avtoreferat dissertatsii doktora meditsinskikh nauk [Clinico-immunological
aspects of pathogenesis of chronic hepatitis C and ways to optimize therapy. Abstract
of thesis of Doctor of Medical Sciences]. Moscow, 2011. — 38 p.

[Tpumep odopmienus cmamwvu ¢ DOI: Bassan R., Pimenta L., Scofano M.,
Gamarski R., Volschan A; Chest Pain Project investigators, Sanmartin C.H., Clare C.,
Mesquita E., Dohmann H.F., Mohallem K., Fabricio M., Aratjo M., Macaciel R.,
Gaspar S. Probability stratification and systematic diagnostic approach for chest pain
patients in the emergency department. Crit. Pathw. Cardiol., 2004. — Vol. 3. — No. 1.
— Pp. 1-7. doi: 10.1097/01.hpc.0000116581.65736.1b.

[Tpumep odopmieHus cmamvu u3 cbopuuxa mpyoos. Kantemirova B.l.,
Kasatkina T.l., Vyazovaya I.P., Timofeeva N.V. Issledovanie detoksitsiruyushchey
funktsii pecheni po vosstanovlennomu glutationu krovi u detey s razlichnoy
somaticheskoy patologiey [The investigation of liver detoxicytic function according
to restoring blood glutation in children with different somatic pathology]. Sbornik
nauchnykh trudov Astrakhanskoy gosudarstvennoy meditsinskoy akademii
[Collection of scientific works of the Astrakhan State Medical Academy], 2003. — Pp.
388-391.

[Tpumep odopmienus mamepuanos kougepenyuti: Mazlov A.M., Vorontseva
K.P., Bulakh N.A. Optimizatsiya ispol'zovaniya antibakterial'nykh preparatov v
akusherskom observatsionnom otdelenii oblastnogo perinatal'nogo tsentra
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the regional perinatal center]. Materialy 11l mezhdunarodnoy konferentsii
Prikaspiyskikh gosudarstv “Aktual'nye voprosy sovremennoy meditsiny” [Materials
of Il International Conference of the Caspian States “Actual issues of modern
medicine”. 4-5 October 2018]. Astrakhan', Astrakhan State Medical University, 2018.
—Pp. 116-117.

[Ipumep  odopmienuss  uumepnem-pecypca.  Gosudarstvennyy  reestr
lekarstvennykh  sredstv  [State Register of Medicines]. Available at:
http://grls.rosminzdrav.ru/ (accessed 11 February 2019).

Pucynku, cxemwi, ouacpammol. B xauecTBe WIUTFOCTpAIIUA cTaTel MPUHUMAETCS
He Oonee 3 pucyHkoB. MumocTpanuu JOJKHBI ObITh YeTKUMHU. B TekcTe crarthu
CJIEZIyeT JaTh CChIIKY Ha KOHKPETHBIH PUCYHOK, Hampumep, (puc. 2). Ha pucyHkax
JOJKHO OBITh MUHUMAJIbHOE KOJMYECTBO CIOB M 0003HaueHuM. Kax1plii pucyHOK
JOJDKEH HWMETh TMOPSAKOBBIM HOMEp, Ha3BaHME M OOBSCHEHHE 3HAYCHHUI BCEX
KpUBBIX, IU(p, OyYKB M MPOYMUX YCIOBHBIX OOO3HAYEHWH, Pa3MEIIEHHBIX MOJ]
PHUCYHKOM.

@omoepaguu. Ilpunaraempie ¢oTtorpaduu  JOJDKHBI  OBITh  YETKHUMH,
MIPUTOTHBIMU TSI CKAHUPOBAHUS MO0 B 37eKTpoHHOM BHIE (popmar tif, jpg).

Tabnuyvr. Tabmun nomxHO ObITh He Oonee 3-x. Kaxmyro Ttabnuiy ciemyet
CHA0XaTh MOPSIKOBBIM HOMEPOM M 3arojoBKOM. COKpallleHHE CJIOB JOIYyCKAETCS
TOJIBKO B coOTBeTcTBHHM C TpeboBanusmu ['OCToB 7.12-93, 7.11-78. Tabmursr
JIOJDKHBI OBITH TMPEIOCTaBICHBI B TeKCTOBOM pemakrope Microsoft Word (dopmar
*.doc) u mponymMepoBaHbl 0 MOpsaKy. OTHOBpEMEHHOE HCIOIb30BAHUE TAOJHUI] U
rpaduKoB (PUCYHKOB) JIsl U3JI0KEHUS OJHUX U TEX JK€ PE3yJIbTaTOB HE JIOMYCKaEeTCsl.

CraTbu ONLEHUBAIOTCS WICHAMU PENAKIIMOHHON KOJUIETMH, CHEUHAINCTaAMHU
AI'MY wnu apyrux By30B MO MpOQUII0, COOTBETCTBYIOIIEMY COJEPKaHUIO CTaThH.
Crarbst HampaBisieTcss Ha pernensuto 0e3 ykazanuss @D.M.O. u HUHBIX JTaHHBIX,
MO3BOJISIIOIIMX HMJIECHTU(PUIIMPOBATH aBTOpa. ABTOpP BIpPABE O3HAKOMHUTBHCS C
BBITIOJIHEHHOM PELICH3UEH.

JIONOJIHUTEIBHO K CTaThe aBTOP BbICHLIAET CJleIYI0NIUe JOKYMEHThI

1. Ceeoenus 06 asmope(ax).

Cenennst 00 aBTope(ax) MPHUCHUIAIOTCS HA 3JIEKTPOHHBIM aapec KypHaia
lingv_edu@astgmu.ru OTJCITBHBIM daiinom, UMECIOIIHM Ha3BaHHC
Cenennst_damunusa. Cegenust o0 aBTope(ax), KOTOpbIe COACpkKaT JaHHbBIE:

- (ammnus, UMsi, OTYECTBO TMOJHOCTHIO; YUEHAsl CTENEHb; YUYEHOE 3BaHMUE;
Mecto pabotel (kadeapa, wuHCTHTYT ((axynprer)); 3aHUMaeMasl JOJKHOCTD;
KOHTaKTHBIN TejedoH (pabouunii, COTOBBIN); aJpec AIEKTPOHHOMN MOUTHI.

CBeneHusl B IOJTHOM 00bEME TTPUBOIATCS HA PYCCKOM U aHTIIUHCKOM SI3BIKaX.

OTBETCTBEHHOCTD 3a JIOCTOBEPHOCTh YKAa3aHHBIX CBEJICHUN HECET aBTOP CTAThU
Gamumnusi Umst OTyecTBO
VYueHas CTeneHb, YUEHOE 3BaHUE

JlomxHOCTH MK Tipodeccust
MecTo paboThl WM y4eObl
KoHTtakTHbIN TenedoH
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Requirements for article arrangement

General requirements. The electronic version of the article is executed in a
Microsoft Word text editor and saved with the .doc or .docx extension. The
manuscript is sent through the personal account of the author on the website of the
online edition.

Page parameters. A4 format (book). Margins: all 20 mm.

Formatting of the main text. Paragraph indentation 1.25 cm.

The line spacing of the article header is single; the text of the article is one and
a half. Page numbering is located at the bottom of the page in the corner on the right.
Times New Roman Font, Regular. The size of the pin (characters) is 14 pt.

The volume of the article. The minimum volume of the article is 8 pages, the
maximum volume is up to 12 pages of typewritten text.

Requirements for the composition of the published article.

The article published in the online edition should consist of the following
sequentially arranged elements:

- "Scientific article” — on the left, font 12pt;

- index (UDC) — on the left, font 12pt;

- cipher of the scientific specialty and the corresponding branches of
science, for which the article is presented in accordance with the Order of the
Ministry of Education and Science of Russia dated February 24, 2021 No. 118 — on
the left, font 12pt;

- 5.9.6 Languages of peoples of foreign countries (indicating a particular
language or group of languages)

- 5.9.8 Theoretical, applied and comparative linguistics

- 5.9.5 Russian language

- title (name) of articles in Russian — centered, in capital letters, font 14pt,
bold;

- the author's first name, patronymic and surname in Russian — on the left,
font 12pt, bold;

- information about the place of work (study) of authors in Russian is
indicated after the authors' names on different lines and linked to the names using
superscript numeric designations) (name of the university, region, city, country) — on
the left, font 12pt;

e-mail of the author(s) — on the left, font 12pt

- abstract in Russian — font 12pt;

- keywords in Russian — font 12pt

- "Original article” — on the left, font 12pt;

- title (name) of articles in English — centered, in capital letters, font 14pt,
bold;

first name, patronymic and surname of the author(s) — on the left, font
12pt, bold in English;

- information about the place of work (study) of the authors in English
(name of the university, region, city, country) — on the left, font 12pt;

- abstract in English — font 12pt;

- keywords — font 12pt;
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- the text of the article is 14pt font, one and a half interval;
- the list of sources is 12pt font, the one interval.
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POJIb H CBOHCTBA ITPAMMATHKATH3AITHH B ITPOILIECCE
POPMHPOBAHHA KTACCA IIPETTOTOB
(Ha MaTepHATE (ppaHIY3CKOTO A3LIKA)
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Aunomayua. B cTaTes paccuMaTpHEasTed DOHATHE TEPMEHA 4TPaMMaTHEANHIANNTS, 10
HETSpOPSTANNA OTEMSCTECHERIME M IADVOSEHRIME ABTOPaMH. JATParHE3ETCH  Opobmena
COOTHOMIEHHS TPAMMATHEATHIANNE H MeXcHEATHIANHNE E Oponacce JopMEPOBaENS Opeamcros.
AETOpE! CTETEH NpeINpEHEMIECT MONHTEY OMHCETE OCHOBHEIE XAPAETEPHCTHER H OCOOSHHOCTH
OPOIETEHNT TRAMMATHEZTHIAMHH E HOpPMEPOEAHAR TPeInorcs HpanmyscE0Te S35IER.

Kriouesss ciosa. TPAMMaTEEATHIANNY, JIEECHEATHIANNA, DONHOIEAYHOS CIOED,
AeceNMaHTHIANNL, NPeIToEEas eIHHENA, OPeIToEECe ERpLasERS, COCTAEH0N IpamTor

A1z  wyumuposarus: Ipemyxama 3P, Kucosmeea EF). Pome m  ceoficrea
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hitps:/ider.org/10.17021/2712-0519-2024-3-18-30

Crriginal article

THE ROLE AND PROPEETIES OF GEAMMATICALIZATION IN THE
PEOCESS OF FORMING A CLASS OF PREPOSITIONS
(kased on the French language)

Zemfira R. Crechukhina!, Eveeniya Yo. Kizlyakova®
' B otrakhan state medical wniversity, Astralchan, Russia
“Wolgograd state socio-pedagogical umiversity, Volgograd, Buszia
1 . .
grechokhmaz@mail m
*avpenia kishvakoval@vander ru

Abstrace The article discusse: the concept of the term grammaticalization, its
imtarpratation by domestic and foreign authors. The problem of cormrelation of grammaticalization
and lesucalization in the process of prepositons formation 1= touched upon. The purpose of the
atticle 1= to dsseribe the mam charactsriztics and features of the mamifestation of
grammaticalization m the formation of French prapositions.

EKeywords: grammaticzlization, lexicalization, full-meaning word, dessmantization,
prepositional umt, prepositional expression, lexical preposition, funetonal preposition

For coaton: Grechukhma ZE., Kislyakova EYu. The role and properties of
grammaticalization 1n the process of forming a class of prepostions (based on the French
languaze, Linguistics & education 2024;3: 18-30. https:'det.org/10.17021,/2712-0519-2024-3-18-
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The editorial board of the online edition recommends adhering to the
traditional structure of writing an article (introduction, research objectives, research
methods, results obtained, discussion of results and conclusions). The elements of the
article are separated from each other by one empty line.

Abstract. The volume does not exceed 250 words.
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Keywords. No less than 3 and no more than 15 words (phrases) that carry the
main semantic load in the text.

List of sources. The list of cited literature is given in accordance with the
requirements of GOST R 7.0.7-2021. Bibliographic_entries_in the list of non-
textual bibliographic_references are numbered and arranged in _the order of
citation of sources in the text of the article.

ChnegopaTenbHo, — HEOThEMIEMEIMH = CEOHCTEAMH — TparMMATHEATHIAITHH
AETAROTCE OOHOHANPAETEHHOCTh, TPATyATRHOCTE H YacTHIHOCTE OpPONecca oI
onpegeneERECOH GOpME] OPEATOTa B FOHEPETHRH IEPHOT PAsEHTHA A3HIEA.
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Bibliographic entry. To link the list of cited literature with the text of the
article, references are used in accordance with GOST R 7.0.7-2021, References in
the text of the article are enclosed in square brackets. The serial number of the cited
source is given in the corresponding line of the text of the article, for example, [5]. If
the link is given to a specific fragment of the document text, the reference indicates
the serial number and pages on which the link object is placed. The information is
separated by a comma, for example, [5, p. 23].

References are compiled in the order completely identical to the Russian-
language version with a similar numbering.

References must be issued according to the following rules:

1. Authors (transliteration), the title of the article in transliterated version
[translation of the title of the article into English in square brackets], the name of the
Russian—language source (transliteration) [translation of the name of the source into
English is a paraphrase (for journals, you can not to do)], output data with notation in
English. For transliteration from Cyrillic to Latin, we recommend using the automatic
transliteration system on the website http://www.translit.ru (by selecting the option
"Interior Ministry").

2. It is forbidden to use the signs "//" and "-" to separate the structural elements
of the bibliographic description.

Example:

Familija A.A. Nazvanie stat'i [Title of article]. Nazvanie zhurnala [Title of Journal],
2005. — Vol. 10. — No. 2. — Pp. 49-53.

it is unacceptable to submit a description of the journal in References only in a
transliterated version (without translation).;

when describing publications without authors (collections, collective
monographs), it is allowed to write one, maximum two editors of the publication
instead of the authors;

for unpublished documents, you can make the shortest name with an indication
in parentheses (unpublished), if it has authorship (to take into account the author's
references), or simply “Unpublished Source” or “Unpublished Report”, etc., if there
IS no authorship in the document;

since Russian-language sources are difficult to identify by foreign experts, it is
necessary to italicize the original name of the source in the descriptions, as in most
foreign standards;

it is undesirable to make arbitrary abbreviations of source names in links. This
often leads to the loss of the bundle, as the name may not be identified;

all the main output publishing information (in the descriptions of the journal:
the designation of the volume, number, pages; in the descriptions of books: the place
of publication — the city, the designation of the publishing house (except for the
publisher's own untranslated name, it is transliterated)) must be submitted in English;

in the descriptions of Russian-language textbooks, teaching aids, it is not
necessary to indicate the type of publications;

in the output data of publications in references (articles, books), the number of
pages of the publication must be indicated: the range of pages in the publication is
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indicated by “Pp.” Before pages; the number of pages in the complete edition (book)
— indicated as “p.” after specifying the number of pages;

the translation of the title of the article or source is taken in square brackets;

one publication is described in the list of references once, regardless of how
many times the source was mentioned in the text of the publication;

if the book in the list of references (in any version - main or in References) is
described in full, then the description should indicate the full volume of the
publication, regardless of which pages of the publication were cited in the text; the
exception is when individual chapters from a book are used; in this version, the list of
references gives a description of the chapter, indicating the pages “from-to”;

for transliteration, it is necessary to use systems for automatically translating
Cyrillic into the Roman alphabet; do not transliterate manually;

for journals published in Russian and English, a link is given to the English
version of the journal.

The following is a list of sources (“References”), arranged in the following order:

all authors and the title of the article in a transliterated version (use the site
https://translit.net/, selecting the BGN standard. The window for switching between
standards is located above the line with the letters of the alphabet),

translation of the title of the article into English in square brackets,

the name of the Russian-language source in a transliterated version,

translation of the source name into English in square brackets,

output data with symbols in English.

Examples of formatting a list of sources in Latin (References).

Example of book formatting: Osipenkova-Vichtomova T.K. Sudebno-
meditsinskaya ekspertiza kostey [Forensic examination of bones]. Moscow, BINOM
Publishing House, 2017. — 272 p.

Example of formatting an article from a magazine: Bleyk P.G. Sovremennye
predstavleniya ob anemii pri pochechnoy nedostatochnosti [Modern concepts of
anemia in kidney insufficiency]. Nefrologiya i dializ [Nephrology and dialysis],
2000. — Vol. 2. — No. 4. — Pp. 278-286.

Example of a patent formatting: Gorelkin A.G., Pinkhasov B.B. Sposob
opredeleniya biologicheskogo vozrasta cheloveka i skorosti stareniya [The way of
definition of man's biological age and senility speed]. Patent RF, No. 2387374, 2010.

Example of theses formatting: Ponezheva Zh.B. Kliniko-immunologicheskie
aspekty patogeneza khronicheskogo gepatita C i puti optimizatsii terapii. Avtoreferat
dissertatsii doktora meditsinskikh nauk [Clinico-immunological aspects of
pathogenesis of chronic hepatitis C and ways to optimize therapy. Abstract of thesis
of Doctor of Medical Sciences]. Moscow, 2011. — 38 p.

Example of article formatting with DOI: Bassan R., Pimenta L., Scofano M.,
Gamarski R., Volschan A; Chest Pain Project investigators, Sanmartin C.H., Clare C.,
Mesquita E., Dohmann H.F., Mohallem K., Fabricio M., Aratjo M., Macaciel R.,
Gaspar S. Probability stratification and systematic diagnostic approach for chest pain
patients in the emergency department. Crit. Pathw. Cardiol., 2004. — Vol. 3. — No. 1.
— Pp. 1-7. doi: 10.1097/01.hpc.0000116581.65736.1b.
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Example of formatting an article from a collection of works: Kantemirova B.1.,
Kasatkina T.l., Vyazovaya I.P., Timofeeva N.V. Issledovanie detoksitsiruyushchey
funktsii pecheni po vosstanovlennomu glutationu krovi u detey s razlichnoy
somaticheskoy patologiey [The investigation of liver detoxicytic function according
to restoring blood glutation in children with different somatic pathology]. Sbornik
nauchnykh trudov Astrakhanskoy gosudarstvennoy meditsinskoy akademii
[Collection of scientific works of the Astrakhan State Medical Academy], 2003. — Pp.
388-391.

Example of formatting conference materials: Mazlov A.M., Vorontseva K.P.,
Bulakh N.A. Optimizatsiya ispol'zovaniya antibakterial'nykh preparatov v
akusherskom observatsionnom otdelenii oblastnogo perinatal'nogo tsentra
[Optimizing the use of antibacterial drugs in the obstetric observational department of
the regional perinatal center]. Materialy 11l mezhdunarodnoy konferentsii
Prikaspiyskikh gosudarstv “Aktual'nye voprosy sovremennoy meditsiny” [Materials
of Il International Conference of the Caspian States “Actual issues of modern
medicine”. 4-5 October 2018]. Astrakhan', Astrakhan State Medical University, 2018.
—Pp. 116-117.

Example of formatting of an Internet resource: Gosudarstvennyy reestr
lekarstvennykh  sredstv  [State Register of Medicines]. Available at:
http://grls.rosminzdrav.ru/ (accessed 11 February 2019).

Drawings, schemes, diagrams. No more than 3 figures are accepted as
illustrations of articles. Illustrations must be clear. In the text of the article, a link to a
specific figure should be given, for example, (Fig. 2). Figures should have a
minimum number of words and symbols. Each figure must have a serial number, title
and explanation of the meanings of all curves, numbers, letters and other symbols
placed under the figure.

Photo. Attached photographs must be clear, suitable for scanning or in
electronic form (.tif, jpg format).

Tables. There should be no more than 3 tables. Each table should be given a
serial number and a heading. Abbreviation of words is allowed only in accordance
with the requirements of GOST 7.12-93, 7.11-78. Tables must be provided in a
Microsoft Word text editor (*.doc format) and numbered in order. The simultaneous
use of tables and graphs (figures) to present the same results is not allowed.

Additional materials for published articles

1. Information about the author(s).

Information about the author(s) is sent to the email of the online edition
lingv_edu@astgmu.ru in a separate file called Information_Surname. Information
about the author(s), which contains data: last name, first name, patronymic in full;
academic degree; academic title; place of work (department, institute (faculty));
position held; contact phone (work, cell); E-mail address.

Information in full is given in Russian and English.
Full Name
Academic degree, academic title
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Position or profession

Place of work or study (with address)
Contact number

E-mail address

Article topic

The responsibility for the accuracy of the specified information lies with the
author of the article.
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